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MINAMATA CONVENTION ON MERCURY

The Parties to this Convention,

Recognizing that mercury is a chemical of global concern owing to its long-
range atmospheric transport, its persistence in the environment once
anthropogenically introduced, its ability to bioaccumulate in ecosystems and its
significant negative effects on human health and the environment,

Recalling decision 25/5 of 20 February 2009 of the Governing Council of the
United Nations Environment Programme to initiate international action to manage
mercury in an efficient, effective and coherent manner,

Recalling paragraph 221 of the outcome document of the United Nations
Conference on Sustainable Development «The future we want», which called for a
successful outcome of the negotiations on a global legally binding instrument on
mercury to address the risks to human health and the environment,

Recalling the United Nations Conference on Sustainable Development’s
reaffirmation of the principles of the Rio Declaration on Environment and
Development, including, inter alia, common but differentiated responsibilities, and
acknowledging States’ respective circumstances and capabilities and the need for
global action,

Aware of the health concerns, especially in developing countries, resulting
from exposure to mercury of vulnerable populations, especially women, children,
and, through them, future generations,

Noting the particular vulnerabilities of Arctic ecosystems and indigenous
communities because of the biomagnification of mercury and contamination of
traditional foods, and concerned about indigenous communities more generally with
respect to the effects of mercury,

Recognizing the substantial lessons of Minamata Disease, in particular the
serious health and environmental effects resulting from the mercury pollution, and the
need to ensure proper management of mercury and the prevention of such events in
the future,

Stressing the importance of financial, technical, technological, and capacity-
building support, particularly for developing countries, and countries with economies in
transition, in order to strengthen national capabilities for the management of mercury
and to promote the effective implementation of the Convention,

Recognizing also the activities of the World Health Organization in the protection
of human health related to mercury and the roles of relevant multilateral
environmental agreements, especially the Basel Convention on the Control of
Transboundary Movements of Hazardous Wastes and Their Disposal and the
Rotterdam Convention on the Prior Informed Consent Procedure for Certain
Hazardous Chemicals and Pesticides in International Trade,

Recognizing that this Convention and other international agreements in the
field of the environment and trade are mutually supportive,



Emphasizing that nothing in this Convention is intended to affect the rights and
obligations of any Party deriving from any existing international agreement,

Understanding that the above recital is not intended to create a hierarchy
between this Convention and other international instruments,

Noting that nothing in this Convention prevents a Party from taking additional
domestic measures consistent with the provisions of this Convention in an effort to
protect human health and the environment from exposure to mercury in accordance
with that Party’s other obligations under applicable international law,

Have agreed as follows:

Article 1
Objective

The objective of this Convention is to protect the human health and the
environment from anthropogenic emissions and releases of mercury and mercury
compounds.

Article 2
Definitions

For the purposes of this Convention:

(a) «Artisanal and small-scale gold mining» means gold mining conducted by individual
miners or small enterprises with limited capital investment and production;

(b) «Best available techniques» means those techniques that are the most effective
to prevent and, where that is not practicable, to reduce emissions and releases of
mercury to air, water and land and the impact of such emissions and releases on the
environment as a whole, taking into account economic and technical considerations
for a given Party or a given facility within the territory of that Party. In this context:

0] «Best» means most effective in achieving a high general level of
protection of the environment as a whole;
(ii) «Available» techniqgues means, in respect of a given Party and a

given facility within the territory of that Party, those techniques
developed on a scale that allows implementation in a relevant
industrial sector under economically and technically viable
conditions, taking into consideration the costs and benefits, whether
or not those techniques are used or developed within the territory
of that Party, provided that they are accessible to the operator of
the facility as determined by that Party; and

(iii) «Techniques» means technologies used, operational practices
and the ways in which installations are designed, built,
maintained, operated and decommissioned;

(c) «Best environmental practices» means the application of the most appropriate
combination of environmental control measures and strategies;

(d) «Mercury» means elemental mercury (Hg(0), CAS No. 7439-97-6);
(e) «Mercury compound» means any substance consisting of atoms of mercury and

one or more atoms of other chemical elements that can be separated into different
components only by chemical reactions;

(f) «Mercury-added product» means a product or product component that contains
mercury or a mercury compound that was intentionally added;

(g) «Party» means a State or regional economic integration organization that has
consented to be bound by this Convention and for which the Convention is in force;



(h) «Parties present and voting» means Parties present and casting an affirmative or
negative vote at a meeting of the Parties;

(i) «Primary mercury mining» means mining in which the principal material sought is
mercury;

() «Regional economic integration organization» means an organization constituted
by sovereign States of a given region to which its member States have transferred
competence in respect of matters governed by this Convention and which has been duly
authorized, in accordance with its internal procedures, to sign, ratify, accept, approve
or accede to this Convention; and

(k) «Use allowed» means any use by a Party of mercury or mercury compounds
consistent with this Convention, including, but not limited to, uses consistent with
Articles 3, 4,5, 6 and 7.

Article 3
Mercury supply sources and trade

1. For the purposes of this Article:

(a) References to «mercury» include mixtures of mercury with other substances,
including alloys of mercury, with a mercury concentration of at least 95 per cent by
weight; and

(b) Mercury compounds» means mercury (1) chloride (known also as calomel),
mercury (II) oxide, mercury (II) sulphate, mercury (ll) nitrate, cinnabar and mercury
sulphide.

2. The provisions of this Article shall not apply to:

(a) Quantities of mercury or mercury compounds to be used for laboratory-scale
research or as a reference standard; or

(b) Naturally occurring trace quantities of mercury or mercury compounds
present in such products as non-mercury metals, ores, or mineral products, including
coal, or products derived from these materials, and unintentional trace quantities in
chemical products; or

(c) Mercury-added products.

3. Each Party shall not allow primary mercury mining that was not being conducted
within its territory at the date of entry into force of the Convention for it.

4. Each Party shall only allow primary mercury mining that was being conducted
within its territory at the date of entry into force of the Convention for it for a period of
up to fifteen years after that date. During this period, mercury from such mining shall
only be used in manufacturing of mercury-added products in accordance with Article
4, in manufacturing processes in accordance with Article 5, or be disposed in
accordance with Article 11, using operations which do not lead to recovery, recycling,
reclamation, direct re-use or alternative uses.

5. Each Party shall:

(a) Endeavour to identify individual stocks of mercury or mercury compounds
exceeding 50 metric tons, as well as sources of mercury supply generating stocks
exceeding 10 metric tons per year, that are located within its territory;

(b) Take measures to ensure that, where the Party determines that excess
mercury from the decommissioning of chlor-alkali facilities is available, such mercury
is disposed of in accordance with the guidelines for environmentally sound
management referred to in paragraph 3 (a) of Article 11, using operations that do not
lead to recovery, recycling, reclamation, direct re-use or alternative uses.

6. Each Party shall not allow the export of mercury except:



(@) To a Party that has provided the exporting Party with its written consent, and
only for the purpose of:

(i) A use allowed to the importing Party under this Convention; or
(i) Environmentally sound interim storage as set out in Article 10; or

(b) To a non-Party that has provided the exporting Party with its written consent,
including certification demonstrating that:

() he non-Party has measures in place to ensure the protection of human health
and the environment and to ensure its compliance with the provisions of Articles 10
and 11; and

(i) Such mercury will be used only for a use allowed to a Party under this
Convention or for environmentally sound interim storage as set out in Article 10.

7. An exporting Party may rely on a general notification to the Secretariat by the
importing Party or non-Party as the written consent required by paragraph 6. Such
general notification shall set out any terms and conditions under which the importing
Party or non-Party provides its consent. The notification may be revoked at any time
by that Party or non-Party. The Secretariat shall keep a public register of all such
notifications.

8. Each Party shall not allow the import of mercury from a non-Party to whom it will
provide its written consent unless the non-Party has provided certification that the
mercury is not from sources identified as not allowed under paragraph 3 or
paragraph 5 (b).

9. A Party that submits a general notification of consent under paragraph 7 may
decide not to apply paragraph 8, provided that it maintains comprehensive restrictions
on the export of mercury and has domestic measures in place to ensure that imported
mercury is managed in an environmentally sound manner. The Party shall provide a
notification of such decision to the Secretariat, including information describing its
export restrictions and domestic regulatory measures, as well as information on the
guantities and countries of origin of mercury imported from non-Parties. The
Secretariat shall maintain a public register of all such notifications. The
Implementation and Compliance Committee shall review and evaluate any such
notifications and supporting information in accordance with Article 15 and may make
recommendations, as appropriate, to the Conference of the Parties.

10. The procedure set out in paragraph 9 shall be available until the conclusion of
the second meeting of the Conference of the Parties. After that time, it shall cease to
be available, unless the Conference of the Parties decides otherwise by simple
majority of the Parties present and voting, except with respect to a Party that has
provided a notification under paragraph 9 before the end of the second meeting of the
Conference of the Parties.

11. Each Party shall include in its reports submitted pursuant to Article 21 information
showing that the requirements of this Article have been met.

12. The Conference of the Parties shall at its first meeting provide further guidance in
regard to this Article, particularly in regard to paragraphs 5 (a), 6 and 8, and shall
develop and adopt the required content of the certification referred to in paragraphs 6
(b) and 8.

13. The Conference of the Parties shall evaluate whether the trade in specific
mercury compounds compromises the objective of this Convention and consider
whether specific mercury compounds should, by their listing in an additional annex
adopted in accordance with Article 27, be made subject to paragraphs 6 and 8.



Article 4
Mercury-added products

1. Each Party shall not allow, by taking appropriate measures, the manufacture, import
or export of mercury-added products listed in Part | of Annex A after the phase-out
date specified for those products, except where an exclusion is specified in Annex A
or the Party has a registered exemption pursuant to Article 6.

2. A Party may, as an alternative to paragraph 1, indicate at the time of ratification or
upon entry into force of an amendment to Annex A for it, that it will implement
different measures or strategies to address products listed in Part | of Annex A. A Party
may only choose this alternative if it can demonstrate that it has already reduced to a
de minimis level the manufacture, import, and export of the large majority of the
products listed in Part | of Annex A and that it has implemented measures or
strategies to reduce the use of mercury in additional products not listed in Part | of
Annex A at the time it notifies the Secretariat of its decision to use this alternative. In
addition, a Party choosing this alternative shall:

(@) Report at the first opportunity to the Conference of the Parties a description of
the measures or strategies implemented, including a quantification of the reductions
achieved,;

(b) Implement measures or strategies to reduce the use of mercury in any products
listed in Part | of Annex A for which a de minimis value has not yet been obtained;

(c) Consider additional measures to achieve further reductions; and

(d) Not be eligible to claim exemptions pursuant to Article 6 for any product
category for which this alternative is chosen.

No later than five years after the date of entry into force of the Convention, the
Conference of the Parties shall, as part of the review process under paragraph 8,
review the progress and the effectiveness of the measures taken under this
paragraph.

3. Each Party shall take measures for the mercury-added products listed in Part 1l of
Annex A in accordance with the provisions set out therein.

4. The Secretariat shall, on the basis of information provided by Parties, collect and
maintain information on mercury-added products and their alternatives, and shall
make such information publicly available. The Secretariat shall also make publicly
available any other relevant information submitted by Parties.

5. Each Party shall take measures to prevent the incorporation into assembled
products of mercury-added products the manufacture, import and export of which are
not allowed for it under this Article.

6. Each Party shall discourage the manufacture and the distribution in commerce of
mercury-added products not covered by any known use of mercury-added products prior
to the date of entry into force of the Convention for it, unless an assessment of the
risks and benefits of the product demonstrates environmental or human health benefits.
A Party shall provide to the Secretariat, as appropriate, information on any such
product, including any information on the environmental and human health risks and
benefits of the product. The Secretariat shall make such information publicly
available.

7. Any Party may submit a proposal to the Secretariat for listing a mercury-added
product in Annex A, which shall include information related to the availability,
technical and economic feasibility and environmental and health risks and benefits of
the non-mercury alternatives to the product, taking into account information pursuant
to paragraph 4.



8. No later than five years after the date of entry into force of the Convention, the
Conference of the Parties shall review Annex A and may consider amendments to
that Annex in accordance with Article 27.

9. In reviewing Annex A pursuant to paragraph 8, the Conference of the Parties shall
take into account at least:

(a) Any proposal submitted under paragraph 7;
(b) The information made available pursuant to paragraph 4; and

(c) The availability to the Parties of mercury-free alternatives that are technically
and economically feasible, taking into account the environmental and human health risks
and benefits.

Article 5
Manufacturing processes in which mercury or mercury compounds are used

1. For the purposes of this Article and Annex B, manufacturing processes in which
mercury or mercury compounds are used shall not include processes using mercury-
added products, processes for manufacturing mercury-added products or processes
that process mercury-containing waste.

2. Each Party shall not allow, by taking appropriate measures, the use of mercury or
mercury compounds in the manufacturing processes listed in Part | of Annex B after
the phase-out date specified in that Annex for the individual processes, except where
the Party has a registered exemption pursuant to Article 6.

3. Each Party shall take measures to restrict the use of mercury or mercury
compounds in the processes listed in Part 1l of Annex B in accordance with the
provisions set out therein.

4. The Secretariat shall, on the basis of information provided by Parties, collect and
maintain information on processes that use mercury or mercury compounds and their
alternatives, and shall make such information publicly available. Other relevant
information may also be submitted by Parties and shall be made publicly available by
the Secretariat.

5. Each Party with one or more facilities that use mercury or mercury compounds in
the manufacturing processes listed in Annex B shall:

(@) Take measures to address emissions and releases of mercury or mercury
compounds from those facilities;

(b)  Include in its reports submitted pursuant to Article 21 information on the
measures taken pursuant to this paragraph; and

(c) Endeavour to identify facilities within its territory that use mercury or mercury
compounds for processes listed in Annex B and submit to the Secretariat, no later than
three years after the date of entry into force of the Convention for it, information on
the number and types of such facilities and the estimated annual amount of mercury
or mercury compounds used in those facilities. The Secretariat shall make such
information publicly available.

6. Each Party shall not allow the use of mercury or mercury compounds in a facility that
did not exist prior to the date of entry into force of the Convention for it using the
manufacturing processes listed in Annex B. No exemptions shall apply to such
facilities.

7. Each Party shall discourage the development of any facility using any other
manufacturing process in which mercury or mercury compounds are intentionally used
that did not exist prior to the date of entry into force of the Convention, except where
the Party can demonstrate to the satisfaction of the Conference of the Parties that
the manufacturing process provides significant environmental and health benefits
and that there are no technically and economically feasible mercury-free alternatives
available providing such benefits.



8. Parties are encouraged to exchange information on relevant new technological
developments, economically and technically feasible mercury-free alternatives, and
possible measures and techniques to reduce and where feasible to eliminate the use
of mercury and mercury compounds in, and emissions and releases of mercury and
mercury compounds from, the manufacturing processes listed in Annex B.

9. Any Party may submit a proposal to amend Annex B in order to list a manufacturing
process in which mercury or mercury compounds are used. It shall include
information related to the availability, technical and economic feasibility and
environmental and health risks and benefits of the non-mercury alternatives to the
process.

10. No later than five years after the date of entry into force of the Convention, the
Conference of the Parties shall review Annex B and may consider amendments to
that Annex in accordance with Article 27.
11. In any review of Annex B pursuant to paragraph 10, the Conference of the Parties
shall take into account at least:

(@) Any proposal submitted under paragraph 9;

(b) The information made available under paragraph 4; and

(c) The availability for the Parties of mercury-free alternatives which are technically
and economically feasible taking into account the environmental and health risks and
benefits.

Article 6
Exemptions available to a party upon request

1. Any State or regional economic integration organization may register for one or
more exemptions from the phase-out dates listed in Annex A and Annex B, hereafter
referred to as an «exemption», by notifying the Secretariat in writing:

(a) On becoming a Party to this Convention; or

(b) In the case of any mercury-added product that is added by an amendment to
Annex A or any manufacturing process in which mercury is used that is added by an
amendment to Annex B, no later than the date upon which the applicable
amendment enters into force for the Party.

Any such registration shall be accompanied by a statement explaining the Party’s
need for the exemption.

2. An exemption can be registered either for a category listed in Annex A or B or for
a sub-category identified by any State or regional economic integration organization.

3. Each Party that has one or more exemptions shall be identified in a register. The
Secretariat shall establish and maintain the register and make it available to the
public.

4. The register shall include:
(a) A list of the Parties that have one or more exemptions;
(b) The exemption or exemptions registered for each Party; and
(c) The expiration date of each exemption.

5. Unless a shorter period is indicated in the register by a Party, all exemptions
pursuant to paragraph 1 shall expire five years after the relevant phase-out date
listed in Annex A or B.

6. The Conference of the Parties may, at the request of a Party, decide to extend an

exemption for five years unless the Party requests a shorter period. In making its
decision, the Conference of the Parties shall take due account of:



(@ A report from the Party justifying the need to extend the exemption and
outlining activities undertaken and planned to eliminate the need for the exemption
as soon as feasible;

(b)  Available information, including in respect of the availability of alternative
products and processes that are free of mercury or that involve the consumption of
less mercury than the exempt use; and

(c) Activities planned or under way to provide environmentally sound storage of
mercury and disposal of mercury wastes.

An exemption may only be extended once per product per phase-out date.

7. A Party may at any time withdraw an exemption upon written notification to the
Secretariat. The withdrawal of an exemption shall take effect on the date specified in
the notification.

8. Notwithstanding paragraph 1, no State or regional economic integration
organization may register for an exemption after five years after the phase-out date
for the relevant product or process listed in Annex A or B, unless one or more Parties
remain registered for an exemption for that product or process, having received an
extension pursuant to paragraph 6. In that case, a State or regional economic
integration organization may, at the times set out in paragraphs 1 (a) and (b), register
for an exemption for that product or process, which shall expire ten years after the
relevant phase-out date.

9. No Party may have an exemption in effect at any time after 10 years after the
phase-out date for a product or process listed in Annex A or B.
Article 7
Artisanal and small-scale gold mining

1. The measures in this Article and in Annex C shall apply to artisanal and small-
scale gold mining and processing in which mercury amalgamation is used to extract
gold from ore.

2. Each Party that has artisanal and small-scale gold mining and processing subject to
this Article within its territory shall take steps to reduce, and where feasible eliminate, the
use of mercury and mercury compounds in, and the emissions and releases to the
environment of mercury from, such mining and processing.

3. Each Party shall notify the Secretariat if at any time the Party determines that
artisanal and small-scale gold mining and processing in its territory is more than
insignificant. If it so determines the Party shall:

(a) Develop and implement a national action plan in accordance with Annex C;

(b) Submit its national action plan to the Secretariat no later than three years after
entry into force of the Convention for it or three years after the notification to the
Secretariat, whichever is later; and

(c) Thereafter, provide a review every three years of the progress made in meeting
its obligations under this Article and include such reviews in its reports submitted
pursuant to Article 21.

4. Parties may cooperate with each other and with relevant intergovernmental
organizations and other entities, as appropriate, to achieve the objectives of this
Article. Such cooperation may include:

(@) Development of strategies to prevent the diversion of mercury or mercury
compounds for use in artisanal and small-scale gold mining and processing;

(b) Education, outreach and capacity-building initiatives;

(c) Promotion of research into sustainable non-mercury alternative practices;

(d) Provision of technical and financial assistance;
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(e) Partnerships to assist in the implementation of their commitments under this
Article; and

() Use of existing information exchange mechanisms to promote knowledge, best
environmental practices and alternative technologies that are environmentally,
technically, socially and economically viable.

Article 8
Emissions

1. This Article concerns controlling and, where feasible, reducing emissions of
mercury and mercury compounds, often expressed as «total mercury», to the
atmosphere through measures to control emissions from the point sources falling
within the source categories listed in Annex D.

2. For the purposes of this Article:

(&) «Emissions» means emissions of mercury or mercury compounds to the
atmosphere;

(b) «Relevant source» means a source falling within one of the source categories
listed in Annex D. A Party may, if it chooses, establish criteria to identify the sources
covered within a source category listed in Annex D so long as those criteria for any
category include at least 75 per cent of the emissions from that category;

(c) «New source» means any relevant source within a category listed in Annex D,
the construction or substantial modification of which is commenced at least one year
after the date of:

() Entry into force of this Convention for the Party concerned; or

(i) Entry into force for the Party concerned of an amendment to Annex D where the
source becomes subject to the provisions of this Convention only by virtue of that
amendment;

(d) «Substantial modification» means modification of a relevant source that
results in a significant increase in emissions, excluding any change in emissions
resulting from by-product recovery. It shall be a matter for the Party to decide
whether a modification is substantial or not;

(e) «Existing source» means any relevant source that is not a new source;

(f) «Emission limit value» means a limit on the concentration, mass or
emission rate of mercury or mercury compounds, often expressed as «total
mercury», emitted from a point source.

3. A Party with relevant sources shall take measures to control emissions and may
prepare a national plan setting out the measures to be taken to control emissions and
its expected targets, goals and outcomes. Any plan shall be submitted to the
Conference of the Parties within four years of the date of entry into force of the
Convention for that Party. If a Party develops an implementation plan in accordance
with Article 20, the Party may include in it the plan prepared pursuant to this
paragraph.

4. For its new sources, each Party shall require the use of best available techniques
and best environmental practices to control and, where feasible, reduce emissions,
as soon as practicable but no later than five years after the date of entry into force of
the Convention for that Party. A Party may use emission limit values that are
consistent with the application of best available techniques.

5. For its existing sources, each Party shall include in any national plan, and shall
implement, one or more of the following measures, taking into account its national
circumstances, and the economic and technical feasibility and affordability of the
measures, as soon as practicable but no more than ten years after the date of entry
into force of the Convention for it:

(&) A gquantified goal for controlling and, where feasible, reducing emissions from
relevant sources;
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(b) Emission limit values for controlling and, where feasible, reducing emissions
from relevant sources;

(c) The use of best available techniques and best environmental practices to
control emissions from relevant sources;

(d) A multi-pollutant control strategy that would deliver co-benefits for control of
mercury emissions;

(e) Alternative measures to reduce emissions from relevant sources.

6. Parties may apply the same measures to all relevant existing sources or may
adopt different measures in respect of different source categories. The objective shall
be for those measures applied by a Party to achieve reasonable progress in reducing
emissions over time.

7. Each Party shall establish, as soon as practicable and no later than five years after
the date of entry into force of the Convention for it, and maintain thereafter, an
inventory of emissions from relevant sources.

8. The Conference of the Parties shall, at its first meeting, adopt guidance on:

(a) Best available techniques and on best environmental practices, taking into
account any difference between new and existing sources and the need to minimize
cross-media effects; and

(b) Support for Parties in implementing the measures set out in paragraph 5, in
particular in determining goals and in setting emission limit values.

9. The Conference of the Parties shall, as soon as practicable, adopt guidance on:
(a) Criteria that Parties may develop pursuant to paragraph 2 (b);
(b) The methodology for preparing inventories of emissions.

10. The Conference of the Parties shall keep under review, and update as
appropriate, the guidance developed pursuant to paragraphs 8 and 9. Parties shall
take the guidance into account in implementing the relevant provisions of this Article.

11. Each Party shall include information on its implementation of this Article in its
reports submitted pursuant to Article 21, in particular information concerning the
measures it has taken in accordance with paragraphs 4 to 7 and the effectiveness of
the measures.

Article 9
Releases

1. This Article concerns controlling and, where feasible, reducing releases of
mercury and mercury compounds, often expressed as «total mercury», to land and
water from the relevant point sources not addressed in other provisions of this
Convention.

2. For the purposes of this Article:

(a) «Releases» means releases of mercury or mercury compounds to land or
water;

(b)  «Relevant source» means any significant anthropogenic point source of
release as identified by a Party that is not addressed in other provisions of this
Convention;

(c) «New source» means any relevant source, the construction or substantial
modification of which is commenced at least one year after the date of entry into
force of this Convention for the Party concerned;

(d) «Substantial modification» means modification of a relevant source that results
in a significant increase in releases, excluding any change in releases resulting from
by-product recovery. It shall be a matter for the Party to decide whether a
modification is substantial or not;

(e) «Existing source» means any relevant source that is not a new source;
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() «Release limit value» means a limit on the concentration or mass of mercury or
mercury compounds, often expressed as «total mercury», released from a point
source.

3. Each Party shall, no later than three years after the date of entry into force of the
Convention for it and on a regular basis thereafter, identify the relevant point source
categories.

4. A Party with relevant sources shall take measures to control releases and may
prepare a national plan setting out the measures to be taken to control releases and its
expected targets, goals and outcomes. Any plan shall be submitted to the Conference
of the Parties within four years of the date of entry into force of the Convention for that
Party. If a Party develops an implementation plan in accordance with Article 20, the
Party may include in it the plan prepared pursuant to this paragraph.

5. The measures shall include one or more of the following, as appropriate:

(@) Release limit values to control and, where feasible, reduce releases from
relevant sources;

(b) The use of best available techniques and best environmental practices to control
releases from relevant sources;

(c) A multi-pollutant control strategy that would deliver co-benefits for control of
mercury releases;

(d) Alternative measures to reduce releases from relevant sources.

6. Each Party shall establish, as soon as practicable and no later than five years after
the date of entry into force of the Convention for it, and maintain thereafter, an
inventory of releases from relevant sources.

7. The Conference of the Parties shall, as soon as practicable, adopt guidance on:

(a) Best available techniques and on best environmental practices, taking into
account any difference between new and existing sources and the need to minimize
cross-media effects;

(b) The methodology for preparing inventories of releases.

8. Each Party shall include information on its implementation of this Article in its
reports submitted pursuant to Article 21, in particular information concerning the
measures it has taken in accordance with paragraphs 3 to 6 and the effectiveness of
the measures.

Article 10
Environmentally sound interim storage of mercury, other than waste mercury

1. This Article shall apply to the interim storage of mercury and mercury compounds
as defined in Article 3 that do not fall within the meaning of the definition of mercury
wastes set out in Article 11.

2. Each Party shall take measures to ensure that the interim storage of such mercury
and mercury compounds intended for a use allowed to a Party under this Convention
is undertaken in an environmentally sound manner, taking into account any
guidelines, and in accordance with any requirements, adopted pursuant to paragraph
3.

3. The Conference of the Parties shall adopt guidelines on the environmentally
sound interim storage of such mercury and mercury compounds, taking into account
any relevant guidelines developed under the Basel Convention on the Control of
Transboundary Movements of Hazardous Wastes and Their Disposal and other relevant
guidance. The Conference of the Parties may adopt requirements for interim storage in
an additional annex to this Convention in accordance with Article 27.
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4. Parties shall cooperate, as appropriate, with each other and with relevant
intergovernmental organizations and other entities, to enhance capacity-building for
the environmentally sound interim storage of such mercury and mercury compounds.

Article 11
Mercury wastes

1. The relevant definitions of the Basel Convention on the Control of Transboundary
Movements of Hazardous Wastes and Their Disposal shall apply to wastes covered
under this Convention for Parties to the Basel Convention. Parties to this Convention
that are not Parties to the Basel Convention shall use those definitions as guidance
as applied to wastes covered under this Convention.

2. For the purposes of this Convention, mercury wastes means substances or
objects:

(a) Consisting of mercury or mercury compounds;
(b) Containing mercury or mercury compounds; or
(c) Contaminated with mercury or mercury compounds,

in a quantity above the relevant thresholds defined by the Conference of the
Parties, in collaboration with the relevant bodies of the Basel Convention in a
harmonized manner, that are disposed of or are intended to be disposed of or are
required to be disposed of by the provisions of national law or this Convention. This
definition excludes overburden, waste rock and tailings from mining, except from
primary mercury mining, unless they contain mercury or mercury compounds above
thresholds defined by the Conference of the Parties.

3. Each Party shall take appropriate measures so that mercury waste is:

(a) Managed in an environmentally sound manner, taking into account the

guidelines developed under the Basel Convention and in accordance with
requirements that the Conference of the Parties shall adopt in an additional annex in
accordance with Article 27. In developing requirements, the Conference of the
Parties shall take into account Parties’ waste management regulations and
programmes;

(b) Only recovered, recycled, reclaimed or directly re-used for a use allowed to a
Party under this Convention or for environmentally sound disposal pursuant to
paragraph 3 (a);

(c) For Parties to the Basel Convention, not transported across international
boundaries except for the purpose of environmentally sound disposal in conformity
with this Article and with that Convention. In circumstances where the Basel
Convention does not apply to transport across international boundaries, a Party shall
allow such transport only after taking into account relevant international rules,
standards, and guidelines.

4. The Conference of the Parties shall seek to cooperate closely with the relevant
bodies of the Basel Convention in the review and update, as appropriate, of the
guidelines referred to in paragraph 3 (a).

5. Parties are encouraged to cooperate with each other and with relevant
intergovernmental organizations and other entities, as appropriate, to develop and
maintain global, regional and national capacity for the management of mercury
wastes in an environmentally sound manner.

Article 12
Contaminated sites

1. Each Party shall endeavour to develop appropriate strategies for identifying and
assessing sites contaminated by mercury or mercury compounds.
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2. Any actions to reduce the risks posed by such sites shall be performed in an
environmentally sound manner incorporating, where appropriate, an assessment of
the risks to human health and the environment from the mercury or mercury
compounds they contain.

3. The Conference of the Parties shall adopt guidance on managing contaminated sites
that may include methods and approaches for:

(a) Site identification and characterization;

(b) Engaging the public;

(c) Human health and environmental risk assessments;

(d) Options for managing the risks posed by contaminated sites;
(e) Evaluation of benefits and costs; and

(H Validation of outcomes.

4. Parties are encouraged to cooperate in developing strategies and implementing
activities for identifying, assessing, prioritizing, managing and, as appropriate,
remediating contaminated sites.

Article 13
Financial resources and mechanism

1. Each Party undertakes to provide, within its capabilities, resources in respect of those
national activities that are intended to implement this Convention, in accordance with its
national policies, priorities, plans and programmes. Such resources may include
domestic funding through relevant policies, development strategies and national
budgets, and bilateral and multilateral funding, as well as private sector involvement.
2. The overall effectiveness of implementation of this Convention by developing country
Parties will be related to the effective implementation of this Article.

3. Multilateral, regional and bilateral sources of financial and technical assistance, as
well as capacity- building and technology transfer, are encouraged, on an urgent
basis, to enhance and increase their activities on mercury in support of developing
country Parties in the implementation of this Convention relating to financial
resources, technical assistance and technology transfer.

4. The Parties, in their actions with regard to funding, shall take full account of the
specific needs and special circumstances of Parties that are small island developing
States or least developed countries.

5. A Mechanism for the provision of adequate, predictable, and timely financial
resources is hereby defined. The Mechanism is to support developing country Parties
and Parties with economies in transition in implementing their obligations under this
Convention.

6. The Mechanism shall include:
(@) The Global Environment Facility Trust Fund; and

(b) A specific international Programme to support capacity-building and technical
assistance.

7. The Global Environment Facility Trust Fund shall provide new, predictable,
adequate and timely financial resources to meet costs in support of implementation of
this Convention as agreed by the Conference of the Parties. For the purposes of this
Convention, the Global Environment Facility Trust Fund shall be operated under the
guidance of and be accountable to the Conference of the Parties. The Conference of
the Parties shall provide guidance on overall strategies, policies, programme priorities
and eligibility for access to and utilization of financial resources. In addition, the
Conference of the Parties shall provide guidance on an indicative list of categories of
activities that could receive support from the Global Environment Facility Trust Fund.
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The Global Environment Facility Trust Fund shall provide resources to meet the
agreed incremental costs of global environmental benefits and the agreed full costs
of some enabling activities.

8. In providing resources for an activity, the Global Environment Facility Trust Fund
should take into account the potential mercury reductions of a proposed activity
relative to its costs.

9. For the purposes of this Convention, the Programme referred to in paragraph 6
(b) will be operated under the guidance of and be accountable to the Conference of
the Parties. The Conference of the Parties shall, at its first meeting, decide on the
hosting institution for the Programme, which shall be an existing entity, and provide
guidance to it, including on its duration. All Parties and other relevant stakeholders are
invited to provide financial resources to the Programme, on a voluntary basis.

10. The Conference of the Parties and the entities comprising the Mechanism shall
agree upon, at the first meeting of the Conference of the Parties, arrangements to
give effect to the above paragraphs.

11. The Conference of the Parties shall review, no later than at its third meeting, and
thereafter on a regular basis, the level of funding, the guidance provided by the
Conference of the Parties to the entities entrusted to operationalize the Mechanism
established under this Article and their effectiveness, and their ability to address the
changing needs of developing country Parties and Parties with economies in
transition. It shall, based on such review, take appropriate action to improve the
effectiveness of the Mechanism.

12. All Parties, within their capabilities, are invited to contribute to the Mechanism.
The Mechanism shall encourage the provision of resources from other sources,
including the private sector, and shall seek to leverage such resources for the
activities it supports.

Article 14
Capacity-building, technical assistance and technology transfer

1. Parties shall cooperate to provide, within their respective capabilities, timely and
appropriate capacity-building and technical assistance to developing country Parties,
in particular Parties that are least developed countries or small island developing
States, and Parties with economies in transition, to assist them in implementing their
obligations under this Convention.

2. Capacity-building and technical assistance pursuant to paragraph 1 and Article 13
may be delivered through regional, subregional and national arrangements, including
existing regional and subregional centres, through other multilateral and bilateral
means, and through partnerships, including partnerships involving the private sector.
Cooperation and coordination with other multilateral environmental agreements in the
field of chemicals and wastes should be sought to increase the effectiveness of
technical assistance and its delivery.

3. Developed country Parties and other Parties within their capabilities shall promote
and facilitate, supported by the private sector and other relevant stakeholders as
appropriate, development, transfer and diffusion of, and access to, up-to-date
environmentally sound alternative technologies to developing country Parties, in
particular the least developed countries and small island developing States, and
Parties with economies in transition, to strengthen their capacity to effectively
implement this Convention.

4. The Conference of the Parties shall, by its second meeting and thereafter on a
regular basis, and taking into account submissions and reports from Parties including
those as provided for in Article 21 and information provided by other stakeholders:
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(@) Consider information on existing initiatives and progress made in relation to
alternative technologies;

(b)  Consider the needs of Parties, particularly developing country Parties, for
alternative technologies; and

(c) Identify challenges experienced by Parties, particularly developing country
Parties, in technology transfer.

5. The Conference of the Parties shall make recommendations on how capacity-
building, technical assistance and technology transfer could be further enhanced
under this Article.

Article 15
Implementation and compliance committee

1. A mechanism, including a Committee as a subsidiary body of the Conference of
the Parties, is hereby established to promote implementation of, and review
compliance with, all provisions of this Convention. The mechanism, including the
Committee, shall be facilitative in nature and shall pay particular attention to the
respective national capabilities and circumstances of Parties.

2. The Committee shall promote implementation of, and review compliance with, all
provisions of this Convention. The Committee shall examine both individual and
systemic issues of implementation and compliance and make recommendations, as
appropriate, to the Conference of the Parties.

3. The Committee shall consist of 15 members, nominated by Parties and elected by
the Conference of the Parties, with due consideration to equitable geographical
representation based on the five regions of the United Nations; the first members shall
be elected at the first meeting of the Conference of the Parties and thereafter in
accordance with the rules of procedure approved by the Conference of the Parties
pursuant to paragraph 5; the members of the Committee shall have competence in a
field relevant to this Convention and reflect an appropriate balance of expertise.

4.The Committee may consider issues on the basis of:
(a)Written submissions from any Party with respect to its own compliance;
(b) National reports in accordance with Article 21; and
(c) Requests from the Conference of the Parties.

5. The Committee shall elaborate its rules of procedure, which shall be subject to
approval by the second meeting of the Conference of the Parties; the Conference of
the Parties may adopt further terms of reference for the Committee.

6. The Committee shall make every effort to adopt its recommendations by
consensus. If all efforts at consensus have been exhausted and no consensus is
reached, such recommendations shall as a last resort be adopted by a three-fourths
majority vote of the members present and voting, based on a quorum of two-thirds of
the members.

Article 16
Health aspects
1. Parties are encouraged to:

(@) Promote the development and implementation of strategies and programmes to
identify and protect populations at risk, particularly vulnerable populations, and which
may include adopting science-based health guidelines relating to the exposure to
mercury and mercury compounds, setting targets for mercury exposure reduction,
where appropriate, and public education, with the participation of public health and
other involved sectors;
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(b) Promote the development and implementation of science-based educational
and preventive programmes on occupational exposure to mercury and mercury
compounds;

(c) Promote appropriate health-care services for prevention, treatment and care for
populations affected by the exposure to mercury or mercury compounds; and

(d) Establish and strengthen, as appropriate, the institutional and health
professional capacities for the prevention, diagnosis, treatment and monitoring of
health risks related to the exposure to mercury and mercury compounds.

2. The Conference of the Parties, in considering health-related issues or activities,
should:

(@) Consult and collaborate with the World Health Organization, the International Labour
Organization and other relevant intergovernmental organizations, as appropriate; and

(b) Promote cooperation and exchange of information with the World Health
Organization, the International Labour Organization and other relevant
intergovernmental organizations, as appropriate.

Article 17
Information exchange

1. Each Party shall facilitate the exchange of:

(@) Scientific, technical, economic and legal information concerning mercury and
mercury compounds, including toxicological, ecotoxicological and safety information;

(b) Information on the reduction or elimination of the production, use, trade,
emissions and releases of mercury and mercury compounds;

(c) Information on technically and economically viable alternatives to:
(i) Mercury-added products;

(i)  Manufacturing processes in which mercury or mercury compounds are used;
and

(i) Activities and processes that emit or release mercury or mercury compounds;

including information on the health and environmental risks and economic and social
costs and benefits of such alternatives; and

(d) Epidemiological information concerning health impacts associated with
exposure to mercury and mercury compounds, in close cooperation with the World
Health Organization and other relevant organizations, as appropriate.

2. Parties may exchange the information referred to in paragraph 1 directly, through
the Secretariat, or in cooperation with other relevant organizations, including the
secretariats of chemicals and wastes conventions, as appropriate.

3. The Secretariat shall facilitate cooperation in the exchange of information referred
to in this Article, as well as with relevant organizations, including the secretariats of
multilateral environmental agreements and other international initiatives. In addition
to information from Parties, this information shall include information from
intergovernmental and nongovernmental organizations with expertise in the area of
mercury, and from national and international institutions with such expertise.

4. Each Party shall designate a national focal point for the exchange of information
under this Convention, including with regard to the consent of importing Parties under
Article 3.

5. For the purposes of this Convention, information on the health and safety of
humans and the environment shall not be regarded as confidential. Parties that
exchange other information pursuant to this Convention shall protect any confidential
information as mutually agreed.
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Article 18
Public information, awareness and education

1. Each Party shall, within its capabilities, promote and facilitate:
(a) Provision to the public of available information on:

() The health and environmental effects of mercury and mercury compounds;
(i) Alternatives to mercury and mercury compounds;
(i) The topics identified in paragraph 1 of Article 17;
(iv) The results of its research, development and monitoring activities under
Article 19; and
(v) Activities to meet its obligations under this Convention;

(b) Education, training and public awareness related to the effects of exposure to

mercury and mercury compounds on human health and the environment in
collaboration with relevant intergovernmental and non-governmental organizations
and vulnerable populations, as appropriate.
2. Each Party shall use existing mechanisms or give consideration to the
development of mechanisms, such as pollutant release and transfer registers where
applicable, for the collection and dissemination of information on estimates of its
annual quantities of mercury and mercury compounds that are emitted, released or
disposed of through human activities.

Article 19
Research, development and monitoring

1. Parties shall endeavour to cooperate to develop and improve, taking into account
their respective circumstances and capabilities:

(a) Inventories of use, consumption, and anthropogenic emissions to air and
releases to water and land of mercury and mercury compounds;
(b) Modelling and geographically representative monitoring of levels of

mercury and mercury compounds in vulnerable populations and in
environmental media, including biotic media such as fish, marine
mammals, sea turtles and birds, as well as collaboration in the collection
and exchange of relevant and appropriate samples;

(© Assessments of the impact of mercury and mercury compounds on
human health and the environment, in addition to social, economic and
cultural impacts, particularly in respect of vulnerable populations;

(d) Harmonized methodologies for the activities undertaken under
subparagraphs (a), (b) and (c);
(e) Information on the environmental cycle, transport (including long-range

transport and deposition), transformation and fate of mercury and
mercury compounds in a range of ecosystems, taking appropriate
account of the distinction between anthropogenic and natural emissions
and releases of mercury and of remobilization of mercury from historic
deposition;

() Information on commerce and trade in mercury and mercury
compounds and mercury-added products; and

(g) Information and research on the technical and economic availability of
mercury-free products and processes and on best available techniques
and best environmental practices to reduce and monitor emissions and
releases of mercury and mercury compounds.
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2. Parties should, where appropriate, build on existing monitoring networks and
research programmes in undertaking the activities identified in paragraph 1.

Article 20
Implementation plans

1. Each Party may, following an initial assessment, develop and execute an
implementation plan, taking into account its domestic circumstances, for meeting the
obligations under this Convention. Any such plan should be transmitted to the
Secretariat as soon as it has been developed.

2. Each Party may review and update its implementation plan, taking into account its
domestic circumstances and referring to guidance from the Conference of the Parties
and other relevant guidance.

3. Parties should, in undertaking work in paragraphs 1 and 2, consult national
stakeholders to facilitate the development, implementation, review and updating of
their implementation plans.

4. Parties may also coordinate on regional plans to facilitate implementation of this
Convention.

Article 21
Reporting

1. Each Party shall report to the Conference of the Parties, through the Secretariat,
on the measures it has taken to implement the provisions of this Convention and on
the effectiveness of such measures and the possible challenges in meeting the
objectives of the Convention.

2. Each Party shall include in its reporting the information as called for in Articles 3, 5,
7, 8 and 9 of this Convention.

3. The Conference of the Parties shall, at its first meeting, decide upon the timing and
format of the reporting to be followed by the Parties, taking into account the
desirability of coordinating reporting with other relevant chemicals and wastes
conventions.

Article 22
Effectiveness evaluation

1. The Conference of the Parties shall evaluate the effectiveness of this Convention,
beginning no later than six years after the date of entry into force of the Convention
and periodically thereafter at intervals to be decided by it.

2. To facilitate the evaluation, the Conference of the Parties shall, at its first meeting,
initiate the establishment of arrangements for providing itself with comparable
monitoring data on the presence and movement of mercury and mercury compounds in
the environment as well as trends in levels of mercury and mercury compounds observed
in biotic media and vulnerable populations.

3. The evaluation shall be conducted on the basis of available scientific,
environmental, technical, financial and economic information, including:

(@) Reports and other monitoring information provided to the Conference of the
Parties pursuant to paragraph 2;

(b) Reports submitted pursuant to Article 21;
(c) Information and recommendations provided pursuant to Article 15; and

(d)  Reports and other relevant information on the operation of the financial
assistance, technology transfer and capacity-building arrangements put in place
under this Convention.
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Article 23
Conference of the parties

1. A Conference of the Parties is hereby established.

2. The first meeting of the Conference of the Parties shall be convened by the Executive
Director of the United Nations Environment Programme no later than one year after
the date of entry into force of this Convention. Thereafter, ordinary meetings of the
Conference of the Parties shall be held at regular intervals to be decided by the
Conference.

3. Extraordinary meetings of the Conference of the Parties shall be held at such
other times as may be deemed necessary by the Conference, or at the written request
of any Party, provided that, within six months of the request being communicated to
the Parties by the Secretariat, it is supported by at least one third of the Parties.

4. The Conference of the Parties shall by consensus agree upon and adopt at its
first meeting rules of procedure and financial rules for itself and any of its subsidiary
bodies, as well as financial provisions governing the functioning of the Secretariat.

5. The Conference of the Parties shall keep under continuous review and evaluation
the implementation of this Convention. It shall perform the functions assigned to it by this
Convention and, to that end, shall:

(a) Establish such subsidiary bodies as it considers necessary for the
implementation of this Convention;

(b) Cooperate, where appropriate, with competent international
organizations and intergovernmental and non-governmental bodies;

(©) Regularly review all information made available to it and to the Secretariat
pursuant to Article 21,

(d) Consider any recommendations submitted to it by the Implementation
and Compliance Committee;

(e) Consider and undertake any additional action that may be required for
the achievement of the objectives of this Convention; and

4) Review Annexes A and B pursuant to Article 4 and Article 5.

6. The United Nations, its specialized agencies and the International Atomic Energy
Agency, as well as any State not a Party to this Convention, may be represented at
meetings of the Conference of the Parties as observers. Any body or agency, whether
national or international, governmental or non-governmental, that is qualified in
matters covered by this Convention and has informed the Secretariat of its wish to be
represented at a meeting of the Conference of the Parties as an observer may be
admitted unless at least one third of the Parties present object. The admission and
participation of observers shall be subject to the rules of procedure adopted by the
Conference of the Parties.

Article 24

Secretariat

1. A Secretariat is hereby established.
2. The functions of the Secretariat shall be:

(a) To make arrangements for meetings of the Conference of the Parties
and its subsidiary bodies and to provide them with services as
required;

(b) To facilitate assistance to Parties, particularly developing country

Parties and Parties with economies in transition, on request, in the
implementation of this Convention;
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(©) To coordinate, as appropriate, with the secretariats of relevant
international bodies, particularly other chemicals and waste
conventions;

(d) To assist Parties in the exchange of information related to the
implementation of this Convention;

(e) To prepare and make available to the Parties periodic reports based on

information received pursuant to Articles 15 and 21 and other
available information;

() To enter, under the overall guidance of the Conference of the Parties,
into such administrative and contractual arrangements as may be
required for the effective discharge of its functions; and

(9) To perform the other secretariat functions specified in this Convention
and such other functions as may be determined by the Conference of
the Parties.

3. The secretariat functions for this Convention shall be performed by the Executive
Director of the United Nations Environment Programme, unless the Conference of the
Parties decides, by a three-fourths majority of the Parties present and voting, to
entrust the secretariat functions to one or more other international organizations.

4. The Conference of the Parties, in consultation with appropriate international
bodies, may provide for enhanced cooperation and coordination between the
Secretariat and the secretariats of other chemicals and wastes conventions. The
Conference of the Parties, in consultation with appropriate international bodies, may
provide further guidance on this matter.

Article 25
Settlement of disputes

1. Parties shall seek to settle any dispute between them concerning the
interpretation or application of this Convention through negotiation or other peaceful
means of their own choice.

2. When ratifying, accepting, approving or acceding to this Convention, or at any time
thereafter, a Party that is not a regional economic integration organization may declare
in a written instrument submitted to the Depositary that, with regard to any dispute
concerning the interpretation or application of this Convention, it recognizes one or
both of the following means of dispute settlement as compulsory in relation to any
Party accepting the same obligation:

(a) Arbitration in accordance with the procedure set out in Part | of Annex E;
(b) Submission of the dispute to the International Court of Justice.

3. A Party that is a regional economic integration organization may make a declaration
with like effect in relation to arbitration in accordance with paragraph 2.

4. A declaration made pursuant to paragraph 2 or 3 shall remain in force until it
expires in accordance with its terms or until three months after written notice of its
revocation has been deposited with the Depositary.

5. The expiry of a declaration, a notice of revocation or a new declaration shall in no way
affect proceedings pending before an arbitral tribunal or the International Court of
Justice, unless the parties to the dispute otherwise agree.

6. If the parties to a dispute have not accepted the same means of dispute settlement
pursuant to paragraph 2 or 3, and if they have not been able to settle their dispute
through the means mentioned in paragraph 1 within twelve months following notification
by one Party to another that a dispute exists between them, the dispute shall be
submitted to a conciliation commission at the request of any party to the dispute. The
procedure set out in Part Il of Annex E shall apply to conciliation under this Article.
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Article 26
Amendments to the convention

1. Amendments to this Convention may be proposed by any Party.

2. Amendments to this Convention shall be adopted at a meeting of the Conference of
the Parties. The text of any proposed amendment shall be communicated to the
Parties by the Secretariat at least six months before the meeting at which it is proposed
for adoption. The Secretariat shall also communicate the proposed amendment to the
signatories to this Convention and, for information, to the Depositary.

3. The Parties shall make every effort to reach agreement on any proposed
amendment to this Convention by consensus. If all efforts at consensus have been
exhausted, and no agreement reached, the amendment shall as a last resort be
adopted by a three-fourths majority vote of the Parties present and voting at the
meeting.

4. An adopted amendment shall be communicated by the Depositary to all Parties for
ratification, acceptance or approval.

5. Ratification, acceptance or approval of an amendment shall be notified to the
Depositary in writing. An amendment adopted in accordance with paragraph 3 shall
enter into force for the Parties having consented to be bound by it on the ninetieth
day after the date of deposit of instruments of ratification, acceptance or approval by at
least three-fourths of the Parties that were Parties at the time at which the amendment
was adopted. Thereafter, the amendment shall enter into force for any other Party on
the ninetieth day after the date on which that Party deposits its instrument of
ratification, acceptance or approval of the amendment.

Article 27
Adoption and amendment of annexes

1. Annexes to this Convention shall form an integral part thereof and, unless expressly
provided otherwise, a reference to this Convention constitutes at the same time a
reference to any annexes thereto.

2. Any additional annexes adopted after the entry into force of this Convention shall be
restricted to procedural, scientific, technical or administrative matters.

3. The following procedure shall apply to the proposal, adoption and entry into force
of additional annexes to this Convention:

(a) Additional annexes shall be proposed and adopted according to the procedure laid
down in paragraphs 1-3 of Article 26;

(b) Any Party that is unable to accept an additional annex shall so notify the
Depositary, in writing, within one year from the date of communication by the
Depositary of the adoption of such annex. The Depositary shall without delay notify all
Parties of any such natification received. A Party may at any time notify the Depositary,
in writing, that it withdraws a previous notification of non-acceptance in respect of an
additional annex, and the annex shall thereupon enter into force for that Party subject to
subparagraph (c); and

(c) On the expiry of one year from the date of the communication by the
Depositary of the adoption of an additional annex, the annex shall enter into force for
all Parties that have not submitted a notification of non-acceptance in accordance with
the provisions of subparagraph (b).

4. The proposal, adoption and entry into force of amendments to annexes to this
Convention shall be subject to the same procedures as for the proposal, adoption
and entry into force of additional annexes to the Convention, except that an
amendment to an annex shall not enter into force with regard to any Party that has
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made a declaration with regard to amendment of annexes in accordance with
paragraph 5 of Article 30, in which case any such amendment shall enter into force
for such a Party on the ninetieth day after the date it has deposited with the
Depositary its instrument of ratification, acceptance, approval or accession with
respect to such amendment.

5. If an additional annex or an amendment to an annex is related to an amendment
to this Convention, the additional annex or amendment shall not enter into force until
such time as the amendment to the Convention enters into force.

Article 28
Right to vote

1. Each Party to this Convention shall have one vote, except as provided for in
paragraph 2.

2. A regional economic integration organization, on matters within its competence, shall
exercise its right to vote with a number of votes equal to the number of its member
States that are Parties to this Convention. Such an organization shall not exercise its
right to vote if any of its member States exercises its right to vote, and vice versa.

Article 29
Signature

This Convention shall be opened for signature at Kumamoto, Japan, by all States
and regional economic integration organizations on 10 and 11 October 2013, and
thereafter at the United Nations Headquarters in New York until 9 October 2014.

Article 30
Ratification, acceptance, approval or accession

1. This Convention shall be subject to ratification, acceptance or approval by States
and by regional economic integration organizations. It shall be open for accession by
States and by regional economic integration organizations from the day after the date
on which the Convention is closed for signature. Instruments of ratification,
acceptance, approval or accession shall be deposited with the Depositary.

2. Any regional economic integration organization that becomes a Party to this
Convention without any of its member States being a Party shall be bound by all the
obligations under the Convention. In the case of such organizations, one or more of
whose member States is a Party to this Convention, the organization and its member
States shall decide on their respective responsibilities for the performance of their
obligations under the Convention. In such cases, the organization and the member
States shall not be entitled to exercise rights under the Convention concurrently.

3. In its instrument of ratification, acceptance, approval or accession, a regional
economic integration organization shall declare the extent of its competence in
respect of the matters governed by this Convention. Any such organization shall also
inform the Depositary, who shall in turn inform the Parties, of any relevant
modification of the extent of its competence.

4. Each State or regional economic integration organization is encouraged to
transmit to the Secretariat at the time of its ratification, acceptance, approval or
accession of the Convention information on its measures to implement the
Convention.

5. In its instrument of ratification, acceptance, approval or accession, any Party may
declare that, with regard to it, any amendment to an annex shall enter into force only
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upon the deposit of its instrument of ratification, acceptance, approval or accession
with respect thereto.

Article 31
Entry into force

1. This Convention shall enter into force on the ninetieth day after the date of deposit
of the fiftieth instrument of ratification, acceptance, approval or accession.
2. For each State or regional economic integration organization that ratifies, accepts or
approves this Convention or accedes thereto after the deposit of the fiftieth
instrument of ratification, acceptance, approval or accession, the Convention shall enter
into force on the ninetieth day after the date of deposit by such State or regional
economic integration organization of its instrument of ratification, acceptance,
approval or accession.
3. For the purposes of paragraphs 1 and 2, any instrument deposited by a regional
economic integration organization shall not be counted as additional to those deposited
by member States of that organization.
Article 32
Reservations

No reservations may be made to this Convention.

Article 33
Withdrawal

1. At any time after three years from the date on which this Convention has entered
into force for a Party, that Party may withdraw from the Convention by giving written
notification to the Depositary.

2. Any such withdrawal shall take effect upon expiry of one year from the date of receipt
by the Depositary of the notification of withdrawal, or on such later date as may be
specified in the naotification of withdrawal.

Article 34
Depositary

The Secretary-General of the United Nations shall be the Depositary of this
Convention.

Article 35
Authentic texts

The original of this Convention, of which the Arabic, Chinese, English, French,
Russian and Spanish texts are equally authentic, shall be deposited with the
Depositary.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorized to that effect, have
signed this Convention.

Done at Kumamoto, Japan, on this tenth day of October, two thousand and thirteen.

ANNEX A

Mercury-added products
The following products are excluded from this Annex:
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(@) Products essential for civil protection and military uses;

(b)

standard;

Products for research, calibration of instrumentation, for use as reference

(c) Where no feasible mercury-free alternative for replacement is available, switches
and relays, cold cathode fluorescent lamps and external electrode fluorescent
lamps (CCFL and EEFL) for electronic displays, and measuring devices;

(d) Products used in traditional or religious practices; and
(e) Vaccines containing thiomersal as preservatives.

Part I: Products subject to Article 4, paragraph 1

Mercury-added products

Date after which the
manufacture, import
or export of the
product shall not be
allowed (phase-out
date)

Batteries, except for button zinc silver oxide batteries with a mercury
content < 2 % and button zinc air batteries with a mercury content < 2 %

2020

Switches and relays, except very high accuracy capacitance and loss
measurement bridges and high frequency radio frequency switches and
relays in monitoring and control instruments with a maximum mercury
content of 20 mg per bridge, switch or relay

2020

Compact fluorescent lamps (CFLs) for general lighting purposes that are
< 30 watts with a mercury content exceeding 5 mg per lamp burner

2020

Linear fluorescent lamps (LFLs) for general lighting purposes:
(@) Triband phosphor < 60 watts with a mercury content exceeding 5
mg per lamp;

(b)  Halophosphate phosphor < 40 watts with a mercury content
exceeding 10 mg per lamp

2020

High pressure mercury vapour lamps (HPMV) for general lighting
purposes

2020

Mercury in cold cathode fluorescent lamps and external electrode
fluorescent lamps (CCFL and EEFL) for electronic displays:

() short length (< 500 mm) with mercury content exceeding 3.5 mg per
lamp

(b) medium length (> 500 mm and < 1 500 mm) with mercury content
exceeding 5 mg per lamp

(c) long length (> 1 500 mm) with mercury content exceeding 13 mg per
lamp

2020
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Cosmetics (with mercury content above 1ppm), including skin lightening
soaps and creams, and not including eye area cosmetics where mercury

is used as a preservative and no effective and safe substitute 2020
preservatives are available*

Pesticides, biocides and topical antiseptics 2020
The following non-electronic measuring devices except non-electronic
measuring devices installed in large-scale equipment or those used for

high precision measurement, where no suitable mercury-free alternative

is available:

(a) barometers; 2020

(b) hygrometers;
(c) manometers;
(d) thermometers;

(e) sphygmomanometers.

Part II: Products subject to Article 4, paragraph 3

Mercury-added products Provisions

Measures to be taken by a Party to phase down the use of dental
amalgam shall take into account the Party’s domestic circumstances
and relevant international guidance and shall include two or more of the
measures from the following list:

(i) Setting national objectives aiming at dental caries prevention and
health promotion, thereby minimizing the need for dental restoration;

(i) Setting national objectives aiming at minimizing its use;

(iif) Promoting the use of cost-effective and clinically effective mercury-
Dental amalgam free alternatives for dental restoration;

(iv) Promoting research and development of quality mercury-free
materials for dental restoration;

(v) Encouraging representative professional organizations and dental
schools to educate and train dental professionals and students on the
use of mercury-free dental restoration alternatives and on promoting
best management practices;

(vi) Discouraging insurance policies and programmes that favour dental
amalgam use over mercury-free dental restoration;

1 . P . . .
The intention is not to cover cosmetics, soaps or creams with trace contaminants of mercury
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(vii) Encouraging insurance policies and programmes that favour the
use of quality alternatives to dental amalgam for dental restoration;
(viii) Restricting the use of dental amalgam to its encapsulated form;

(ix) Promoting the use of best environmental practices in dental facilities
to reduce releases of mercury and mercury compounds to water and
land.

ANNEX B

Manufacturing processes in which mercury or mercury

compounds are used

Part I: Processes subject to Article 5, paragraph 2

Manufacturing processes using mercury or mercury

Phase-out date
compounds

Chlor-alkali production 2025

Acetaldehyde production in which mercury or mercury
compounds are used as a catalyst

2018

Part II: Processes subject to Article 5, paragraph 3

Mercury
using process

Provisions

Vinyl
chloride
monomer

production

Measures to be taken by the Parties shall include but not be limited to:

(i) Reduce the use of mercury in terms of per unitproduction by 50 per cent by the
year 2020 against 2010 use;

(i) Promoting measures to reduce the reliance onmercury from primary mining;

(i) Taking measures to reduce emissions and releasesof mercury to the
environment;

(iv) Supporting research and development in respect of mercury-free catalysts and
processes;

(v) Not allowing the use of mercury five years after the

Conference of the Parties has established that mercury-free catalysts based on
existing processes have become technically and economically feasible;

(vi) Reporting to the Conference of the Parties on itsefforts to develop and/or
identify alternatives and phase out mercury use in accordance with Article 21.

Sodium or
Potassium
Methylate or

Measures to be taken by the Parties shall include but not be limited to:

(i) Measures to reduce the use of mercury aiming at the phase out of this use as
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Ethylate fast as possible and within 10 years of the entry into force of the Convention;

(i) Reduce emissions and releases in terms of per unitproduction by 50 per cent by
2020 compared to 2010;

(i) Prohibiting the use of fresh mercury from primarymining;

(iv) Supporting research and development in respect of mercury-free processes;
(v) Not allowing the use of mercury five years after the

Conference of the Parties has established that mercury-free processes have
become technically and economically feasible;

(vi) Reporting to the Conference of the Parties on its efforts to develop and/or
identify alternatives and phase out mercury use in accordance with Article 21.

Measures to be taken by the Parties shall include but not be limited to:

(i) Taking measures to reduce the use of mercury, aiming at the phase out of this
use as fast as possible, within 10 years of the entry into force of the Convention;

(i) Taking measures to reduce the reliance on mercury from primary mercury
Production of

mining;

polyurethane

using (i) Taking measures to reduce emissions and releasesof mercury to the

mercury environment;

containing

catalysts (iv) Encouraging research and development in respectof mercury-free catalysts
and processes;
(v) Reporting to the Conference of the Parties on itsefforts to develop and/or
identify alternatives and phase out mercury use in accordance with Article 21.
Paragraph 6 of Article 5 shall not apply to this manufacturing process.

ANNEX C

Artisanal and small-scale gold mining

National action plans

1. Each Party that is subject to the provisions of paragraph 3 of Article 7 shall
include in its national action plan:

(a) National objectives and reduction targets;

(b) Actions to eliminate:

(i) Whole ore amalgamation;

(i) Open burning of amalgam or processed amalgam;

(i) Burning of amalgam in residential areas; and

(iv) Cyanide leaching in sediment, ore or tailings to which mercury has been
added without first removing the mercury;

(c) Steps to facilitate the formalization or regulation of the artisanal and small-scale
gold mining sector;

(d) Baseline estimates of the quantities of mercury used and the practices
employed in artisanal and small-scale gold mining and processing within its territory;
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(e) Strategies for promoting the reduction of emissions and releases of, and
exposure to, mercury in artisanal and small-scale gold mining and processing, including
mercury-free methods;

(f) Strategies for managing trade and preventing the diversion of mercury and
mercury compounds from both foreign and domestic sources to use in artisanal and
small scale gold mining and processing;

(9) Strategies for involving stakeholders in the implementation and continuing
development of the national action plan;

(h) A public health strategy on the exposure of artisanal and small-scale gold
miners and their communities to mercury. Such a strategy should include, inter alia,
the gathering of health data, training for health-care workers and awareness-raising
through health facilities;

() Strategies to prevent the exposure of vulnerable populations, particularly
children and women of child-bearing age, especially pregnant women, to mercury
used in artisanal and small-scale gold mining;

() Strategies for providing information to artisanal and small-scale gold miners and
affected communities; and

(k) A schedule for the implementation of the national action plan.

2. Each Party may include in its national action plan additional strategies to achieve
its objectives, including the use or introduction of standards for mercury-free artisanal
and small-scale gold mining and market-based mechanisms or marketing tools.

ANNEX D

List of point sources of emissions of mercury and mercury compounds to the
atmosphere

Point source category:

Coal-fired power plants;

Coal-fired industrial boilers;

Smelting and roasting processes used in the production of non-ferrous metals?;
Waste incineration facilities;

Cement clinker production facilities.

ANNEX E
Arbitration and conciliation procedures

Part I: Arbitration procedure

The arbitration procedure for purposes of paragraph 2 (a) of Article 25 of this
Convention shall be as follows:
Article 1

1. A Party may initiate recourse to arbitration in accordance with Article 25 of this
Convention by written notification addressed to the other party or parties to the dispute.
The notification shall be accompanied by a statement of claim, together with any
supporting documents. Such notification shall state the subject matter of arbitration
and include, in particular, the Articles of this Convention the interpretation or
application of which are at issue.

2. The claimant party shall notify the Secretariat that it is referring a dispute to
arbitration pursuant to Article 25 of this Convention. The notification shall be
accompanied by the written notification of the claimant party, the statement of claim,

2 For the purpose of this Annex, «non-ferrous metals» refers to lead, zic, copper and industrial gold
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and the supporting documents referred to in paragraph 1 above. The Secretariat shall
forward the information thus received to all Parties.

Article 2

1. If a dispute is referred to arbitration in accordance with Article 1 above, an arbitral
tribunal shall be established. It shall consist of three members.

2. Each party to the dispute shall appoint an arbitrator, and the two arbitrators so
appointed shall designate by agreement the third arbitrator, who shall be the
President of the tribunal. In disputes between more than two parties, parties in the
same interest shall appoint one arbitrator jointly by agreement. The President of the
tribunal shall not be a national of any of the parties to the dispute, nor have his or her
usual place of residence in the territory of any of these parties, nor be employed by any
of them, nor have dealt with the case in any other capacity.

3. Any vacancy shall be filled in the manner prescribed for the initial appointment.

Article 3

1. If one of the parties to the dispute does not appoint an arbitrator within two months of
the date on which the respondent party receives the notification of the arbitration, the
other party may inform the Secretary-General of the United Nations, who shall make
the designation within a further two-month period.

2. If the President of the arbitral tribunal has not been designated within two months of
the date of the appointment of the second arbitrator, the Secretary-General of the
United Nations shall, at the request of a party, designate the President within a
further two-month period.

Article 4

The arbitral tribunal shall render its decisions in accordance with the provisions of this
Convention and international law.

Article 5

Unless the parties to the dispute otherwise agree, the arbitral tribunal shall determine
its own rules of procedure.

Article 6

The arbitral tribunal may, at the request of one of the parties to the dispute,
recommend essential interim measures of protection.

Article 7

The parties to the dispute shall facilitate the work of the arbitral tribunal and, in
particular, using all means at their disposal, shall:

(a) Provide it with all relevant documents, information and facilities; and

(b)  Enable it, when necessary, to call withesses or experts and receive their
evidence.
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Article 8

The parties to the dispute and the arbitrators are under an obligation to protect the
confidentiality of any information or documents that they receive in confidence during
the proceedings of the arbitral tribunal.

Article 9

Unless the arbitral tribunal determines otherwise because of the particular
circumstances of the case, the costs of the tribunal shall be borne by the parties to
the dispute in equal shares. The tribunal shall keep a record of all its costs and shall
furnish a final statement thereof to the parties.

Article 10

A Party that has an interest of a legal nature in the subject matter of the dispute that may
be affected by the decision may intervene in the proceedings with the consent of the
arbitral tribunal.

Article 11

The arbitral tribunal may hear and determine counterclaims arising directly out of the
subject matter of the dispute.

Article 12

Decisions of the arbitral tribunal on both procedure and substance shall be taken by
a majority vote of its members.

Article 13

1. If one of the parties to the dispute does not appear before the arbitral tribunal or fails
to defend its case, the other party may request the tribunal to continue the
proceedings and to make its decision. Absence of a party or a failure of a party to
defend its case shall not constitute a bar to the proceedings.

2. Before rendering its final decision, the arbitral tribunal must satisfy itself that the
claim is well founded in fact and law.

Article 14

The arbitral tribunal shall render its final decision within five months of the date on
which it is fully constituted, unless it finds it necessary to extend the time limit for a
period that should not exceed five more months.

Article 15

The final decision of the arbitral tribunal shall be confined to the subject matter of the
dispute and shall state the reasons on which it is based. It shall contain the names of
the members who have participated and the date of the final decision. Any member
of the tribunal may attach a separate or dissenting opinion to the final decision.
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Article 16

The final decision shall be binding on the parties to the dispute. The interpretation of
this Convention given by the final decision shall also be binding upon a Party intervening
under Article 10 above insofar as it relates to matters in respect of which that Party
intervened. The final decision shall be without appeal unless the parties to the dispute
have agreed in advance to an appellate procedure.

Article 17

Any disagreement that may arise between those bound by the final decision in
accordance with Article 16 above, as regards the interpretation or manner of
implementation of that final decision, may be submitted by any of them for decision to
the arbitral tribunal that rendered it.

Part II: Conciliation procedure

The conciliation procedure for purposes of paragraph 6 of Article 25 of this
Convention shall be as follows:

Article 1

A request by a party to a dispute to establish a conciliation commission pursuant to
paragraph 6 of Article 25 of this Convention shall be addressed in writing to the
Secretariat, with a copy to the other party or parties to the dispute. The Secretariat shall
forthwith inform all Parties accordingly.

Article 2

1. The conciliation commission shall, unless the parties to the dispute otherwise agree,
comprise three members, one appointed by each party concerned and a President
chosen jointly by those members.

2. In disputes between more than two parties, parties in the same interest shall
appoint their member of the commission jointly by agreement.

Article 3

If any appointment by the parties to the dispute is not made within two months of the
date of receipt by the Secretariat of the written request referred to in Article 1 above,
the Secretary-General of the United Nations shall, upon request by any party, make
such appointment within a further two-month period.

Article 4

If the President of the conciliation commission has not been chosen within two
months of the appointment of the second member of the commission, the Secretary-
General of the United Nations shall, upon request by any party to the dispute,
designate the President within a further two-month period.
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Article 5

The conciliation commission shall assist the parties to the dispute in an independent and
impartial manner in their attempt to reach an amicable resolution.

Article 6

1. The conciliation commission may conduct the conciliation proceedings in such a
manner as it considers appropriate, taking fully into account the circumstances of the
case and the views the parties to the dispute may express, including any request for a
swift resolution. It may adopt its own rules of procedure as necessary, unless the
parties otherwise agree.

2. The conciliation commission may, at any time during the proceedings, make
proposals or recommendations for a resolution of the dispute.

Article 7

The parties to the dispute shall cooperate with the conciliation commission. In
particular, they shall endeavour to comply with requests by the commission to submit
written materials, provide evidence and attend meetings. The parties and the
members of the conciliation commission are under an obligation to protect the
confidentiality of any information or documents they receive in confidence during the
proceedings of the commission.

Article 8

The conciliation commission shall take its decisions by a majority vote of its
members.

Article 9

Unless the dispute has already been resolved, the conciliation commission shall
render a report with recommendations for resolution of the dispute no later than
twelve months of being fully constituted, which the parties to the dispute shall
consider in good faith.

Article 10

Any disagreement as to whether the conciliation commission has competence to
consider a matter referred to it shall be decided by the commission.

Article 11

The costs of the conciliation commission shall be borne by the parties to the dispute
in equal shares, unless they agree otherwise. The commission shall keep a record of
all its costs and shall furnish a final statement thereof to the parties.
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MuHamaTa KOHBEHUMUja O XXUBU

CTpaHe yroBopHULIe OBE KOHBEHLMjE,

lNpenosHajyhu ga je XuBa XeMukanuja Koja M3asmea BenvKy 3abpUHYTOCT Ha
rnobanHom HMBOY 300r CBOjCTBa Aa Ce pacnpocTvpe Kpo3 aTMocdepy Ha Benuke
yAarbeHoCTH, Aa ce OyroTpajHo 3a[pXaBa Y XXMBOTHOj CPeanHU Kada ce y iy yHece
ycneqd genoBaka aHTponoreHor cakrtopa, Te 36or cBojcTBa Oumoakomynauuvje y
ekocucteMuma M BeomMa O036UIbHUX HeraTMBHUX edpekaTa MO 34paBrbe Jbyau U
XXUBOTHY CpeauHy,

Mosueajyhu ce Ha Oanyky YnpasHor caeeTta [Nporpama YjeanieHux Hauuja 3a
XUBOTHY cpeaunny 25/5 og 20. pebpyapa 2009. rogmHe ga ce nokpeHe mehyHapogHa
akumja koja 61 3a UMb UMana ynpaerbake XMBOM Ha jeaaH edpukacaH, edheKkTmBaH u
KOXepeHTaH Ha4uH,

lNosusajyhu ce Ha cTtaB 221. 3aBplwHor pgokymeHta KoHdepeHuuje
YjeourweHnx Haumja o ogp>XMBoMm paseojy ,ByayhHOCT kakBy Xenumo”, koju No3uea Ha
ycnellaH ucxopn nperosopa o rnobanHoMm npasHoobase3yjyhem MHCTPYMEHTY Koju 6u
perynucao npobrnem Xuee 1 pu3nke Koje oHa u3asmBea y CMUCNY yTulaja Ha 3apaBrbe
IbYAN U XXMBOTHY CpeauHy,

lNosusajyhu ce Ha NoHOBHO noTBphuBawe npuHuuna Puo ageknapaumje o
XUBOTHO] cpeauvHn n pasBojy of ctpaHe KoHdepeHuuje YjeamweHux Haumja o
OAPXMBOM pas3Bojy, YKbydyjyhn wunamehy ocTanor, 3ajegHuYKy anum nogerbeHy
OLrOBOPHOCT, Npu3HaBakbeM MOryhHOCTM M cneumduYHUX OKONHOCTU CBake ApXaBe,
Kao 1 notpeby 3a rnmobanHom akumjom,

CeecHe 3abpVHYTOCTM 3a 3OpaBrbe fbyAau, Hapo4uTo Y 3eMrbama y pasBojy,
nsnarawemM yrpoxeHor gena nonynauuje, nocebHo xeHa v geue, LWTETHOM yTuuajy
XMBE, a Npeko wux n Byayhux reHepaumja,

Umajyhu y sudy nocebHy pamMBOCT eKoCUCTEMa U AOMOPOAAYKUX 3ajeaHuua
Ha ApKTuKy, 36or GuomarHuduvkaumje >XMBE W KOHTaMUHaAUMje TpaauUMOHANHUX
HaMmupHuMUa, Te 3abpuHYTOCT 3a OOMOpOAaYKe 3ajefHuue Yy Lupem cmucny 36or
N3NOXHOCTW yTULajuma XuBe,

Cxeamajyhu y3poke n nocrneguue ,MunHamata 6onectn” , nocebHo 036UrbHUX
30paBCTBEHMX NpobnemMa u nNpobnema y XMBOTHOj CPEAMHUN KOjU Cy HacTanu ycnepn,
3arafewa XuBOM W npenosHajyhm notpeby pga ce o06e3begm opgroeapajyhe
ynpaBibake >XUBOM Yy UWBY CrpeyaBaka OBaKBUX W CrvMYHMX Jdorahaja vy
6yayhHocTw,

Haznawaeajyhu Ba)XHOCT noApluke noamsarwy MUHAHCUCKUX, TEXHUYKMX W
TEXHOSOWKMX Kanauuteta, HapoyuTto y 3emrbama y pas3Bojy M 3emrbama ca
€eKoHOMMWjama y TpaH3uUMjK, pagu jadara HauuoHarHMX KanauyuTeTa 3a ynpaBrbare
XMBOM, Yy Uuwby YyHanpehewa wu obes3beherwa edekTuBHe uMMnemMeHTauuje
KoHBeHuuje,

Yeaxaeajyhu waktmBHocTu CBeTCke 34paBCTBEHe oOpraHu3auuje y uurby
3alITUTe JFbYACKOr 34paBrba Of HEraTUBHUX yTWLAja XuUBE, Te€ YIory perieBaHTHUX
MynTMnatepanHux yrosopa u3 obnactu XuBOTHe cpeguHe, nocebHo basencke
KOHBEHLMje O KOHTPONWN MPEKOrpaHUYHOr KpeTaka OMacHWX OTnaga M HUXOBOM
ognarawy n PoTepaamcke KOHBEHUMje O MOCTYNKY AaBaka carnacHOCTU Ha OCHOBY
npeTxogHor obaBewTewa 3a ogpehieHe onacHe xemukanuvje W nectuumge y
MehyHapoaHOj TProBUHN,

lpenosHajyhu fa ce oBa KOHBeHUWja U ApyrM mMehyHapoaHu cnopasymn u3s
obnacTu XXMBOTHe cpefuHe 1 TproBrHe mehycobHO aonymsyjy,
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Ucmuyyhu pa ce HujegHa ogpenba oBe KOHBEHUMje HEhe TymauuMTu Tako Ada
Ha BUNO Koju Ha4YnH yTU4e Ha NpPoMeHy npaea u obaBesa CTpaHe YyroBOpPHWLE Koje
npouctnyy u3 6uno kojer noctojeher mehyHapoaHor yrosopa,

Pa3ymesajyhu ga ce rope HaBedeHUM yBOAHMM ogpeanbama He Hamepasa
cTBapawe Xxujepapxuje usmelly oBe KOHBeHUMje n apyrmx MehyHapogHux
WHCTpYMeHaTa,

Umajyhu y eudy pa HuWTa y OBOj KOHBEHUMjM He cnpedvaBa CTtpaHy
YyroBOpHWUY Aa npefy3Me godaTHe HauuoHanHe Mepe y cknagy ca ogpenbama ose
KOHBEHUMje W y cknagy ca gpyrum MehyHapopHo-npaBHMM obaBesama CTpaHe
YrOBOPHMLIE Y UNIbY 3alUTUTE 34paBiba fbyan U XKUBOTHE CpeauHe of U3NOXEHOCTH
LUTETHOM YTULajy XuBe,

Cnopasymene cy ce o cnegehem:
YnaH 1.
Unn

Linre oBe KOHBEHUMje je 3alTuTa 3gpaBiba Sbyau W XMUBOTHE cpeauHe o[
3arafjeksa ¥ nocneguua Hactanux ycnen aHTpPOnoreHuMx emucuja u ucnylwtakwa
XUBE U HbEHUX jednNHbensa Y XUBOTHY CpeauHy.

YnaH 2.
DeduHunumnje
Y cmucny oBe KOHBeHUWje:

(a) ,3aHaTcko pygapctBo M gobujarba 3nata y manom obumy”’ o3Havaea
nobuvjawe 3narta y manom obumy Koje npeaysumajy usndka nvua unu mana
npegyseha ca Mannm MHBECTULMOHMM KanuTanoMm Ha pacrnonaramwy;

(6) ,Hajoborbe pocTynHe TexHuKe” O3Ha4yaBajy OHE TEXHUKE Koje cy
HajeeKkTUBHUNje 3a cnpeyaBare, 1 rae TO HUje U3BOASbMBO, 38 CMaHeH-€ eEMUCKHja U
ucnylwtara Xuse y Basgyx, BoAy W 3eMSbuLUTE, Kao M CnpedaBake N CMarbere
yTuLaja TakBMX eMuchja U UCNyLUITaka Ha XXUBOTHY CPeaMHY Y LenuHn, yaumajyhmu y
063Up eKoHOMCKe U TexHu4ke MoryhHocTu KoHKpeTHe CTpaHe yroBOpHWUE Wnu
KOHKPETHOr NOCTpOojera Ha TEpUTOPUjU Te apxase. Y OBOM CMUCTTY:

(i) ,Hajborba” 3HauM HajoenoTBOpHMja 3a MNOCTU3ake BUCOKOr onwiTer
HMBOA 3aLUTUTE XXUBOTHE CPEeAMHE Kao LiEeNNHE;

(i) ,JdoctynHa” y cMmucry TEXHWYKMX pellera 3Haun, ysumajyhm y o63up
KOHKpeTHy CTpaHy YroBOpPHMLYY W KOHKPETHO MOCTPOjere Ha H-EHO]
TepUTOpUjU, TEXHUKE Koje Cy pasBujeHe Ha oarosapajyhem HUBOY Koju
omoryhaBa HUXOBY NMPUMEHY Y peneBaHTHOM CEKTOPY UHAYCTpuje noa
€KOHOMCK/ N TEXHUYKN OOPXMBUM yCnoBuMa, y3umajyhu y ob3up cee
TPOLLKOBE M KOPUCTU, HE3AaBUCHO Of, TOra Aa I ce Te TeXHUKe KopucTe
nnun passujajy Ha Teputopuju Te CTpaHe yroBOpHMLE UNN He, anu nog
YyCNOBOM Ja Cy AOCTYrMHe onepaTtepy KOHKPeTHOr NocTpojera; U

(i) ,TexHuke” O03Ha4yaBa TEXHONOMMje KOje Ce KOPUCTE, Kao U HaynHe Ha
Koje ce HEeKo NoCcTpojere NpojekTyje, rpaau, ogpxasa, pagu n 3ateapa;

(8) ,Hajborba nmpakca no >XWBOTHY CpeAuHy” 3HayYu NPUMEHY HajnorogHuje
KomOuMHaumje cTpaTtervja n mepa KOHTpone 3aliTUTe XUBOTHE CPeaVHe;

(r) ,’Kmea” osHayaBa enemeHTapHy xmBy (Hg(0), CAS No. 7439-97-6);

(@) .Jeourerne xmBe” o3HayaBa BUMNO KOjy CyncTaHLy Koja cagpXun aToMe Xuse
N jejaH wnu BuLIE aTtoOMa HEeKOr ApYror XeMujCKOr enemMeHTa, a Koje ce Moxe
pasrpagnTn Ha pasnuunTa jeguHera CaMo XeMUjCKUM peakumjama;
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(7) .Mpoussog koju cagpku >XMBY® O3Ha4yaBa MPOU3BOL WM KOMMOHEHTY
NpPOM3BOAA, KOjUMa Cy KUBa UIMM HEKO jeanHbeHe XXMBe HaMepHO AoAaTH;

(e) ,CTtpaHa yroBopHMLA” 03Ha4YaBa ApXaBy WNKU opraHusauujy pervoHarnHe
€KOHOMCKE MHTerpawumje koja ce carnacuna ga ce obasexxe 0BOM KOHBEHLMjOM U Ha
Kojy ce oBa KoHBeHuUMja npumemsyje;

(k) ,CTpaHe yroBopHuWLE Koje cy npucyTHe W rnacajy” osHadaBa CtpaHe
YyroBOpHULUE KOje Cy MpucyTHe Ha cacTaHky CTpaHa yroBopHuWUAa W Y4YecTByjy Y
npoLecy rnacawba, He3aBMUCHO Of Tora ga nu rnacajy ,3a” wnu ,npoTme” ;

(3) .MpumapHa ekcnnoaTtauvja >kuBe” 3Ha4M u3BONEHE  pPyaapCcKUX
aKTMBHOCTU YujU je rnaBHU Unrb Aobujare XuBe;

(n) ,OpraHusaumja perMoHariHe €KOHOMCKE uHTerpaumje” o3HavaBa
opraHu3auMjy Kojy OCHMBajy cyBepeHe Opxase ofpeheHor pernmoHa, a Ha Kojy cy
HEeHEe ApXXaBe unaHuue npeHene HaaNeXHOCTN Yy Be3n ca NuTakuma Koja perynuiie
OBa KOHBEHLMja M Koja je osrawheHa, ga y cknagy ca CBOjUM YHYyTpalltUM
npouenypama, noTnuwe, patudukyje, npuxeatu, ogobpu oBy KOHBEHLMjY UMK UCTO]
npucTynu; n

() .Odos3sorbeHa ynoTpeba”’ o3HavaBa CBaku HauvH Kopuvlhewa Xvee unu
HeKor HeHOr jeaukwera of cTpaHe CTpaHe YroBopHMUE Yy cknagy ca OBOM
KOHBEHUMjOM, YKIbydyjyhu, anv He orpaHudaBsajyhu ce Ha HaymHe Kopuwhera Koju
cy gatmyun. 3,4, 5, 6. n 7. oBe KOHBEHUMjeE.

YnaH 3.
N3Bopu cHabageBala U TProBMHA XUBOM
1. 3a notpebe oBor ynaHa:

(@) TepmuH ,)xuBa” OAHOCW Ce M Ha CMeLLe efneMeHTapHe XuBe ca ApYyruMm
cyncrtaHuama, ykibydyjyhm u nerype xuBe, Koje cagpxe Hajmawe 95% maceHor
yoena xvee; un

(6) ,Jeounmersa xuBe” nogpasymeBajy cnegeha jeanmera xue: xuBa (I)
xnopua (nosHaT nog HasmeoMm kanomen” ), xusa (Il) okena, xusa (Il) cyndart, xumBa
(I1) H1TpaT, uMHabapuT 1 XUBWMH cyndwua.

2. Oppenbe oBor YnaHa He NpUMeksYjy ce Ha:

(a) KonuuumHe xumBe nnu jeanerba XunBe Koja ce Kopucte y nabopatopujckum
NCTPaXmnBakMMa U Kao pedepeHTHU CTanaapa; unm

(6) >KmBy unu jeourera XuBe Koja ce y TparoBMma NpUpOAHO Hanase y
npovM3BoAMMa Kao LWTO Cy MeTanu KOju He cagpXe >XuBY, pyae, MUHepanHu
npousBoaum, ykrbyyyjyhn yrarm nnu npounssoau Koju ce gobwjajy og oBux matepujana,
Kao 1 XeMMjCKM NPOM3BOAMN KOjU Y TparoBumMa cagpxe HeHaMepHo AoaaTy XuBY UIu
HEeHa jeanHsersa; unum

(8) [Mpomn3Boae koju cCagpxe XuBY.

3. Ceaka CtpaHa yroBopHuUa He CMe [03BONUTU MpUMapHy ekcnnoatauujy
XnBe, ako ce oHa Huje obaBsbana Ha HEHOj TEPUTOPUjM Npe gaTyma CTynaka Ha
CHary oBe KOHBeHUuje 3a aaty CTpaHy yroBOpHuLy.

4. Csaka CtpaHa yroBopHMLa MOXe [A03BOMUTM CaMO MpUMAapHy ekcnroatauujy
XMBe Koja ce obaBrba Ha HEHOj TEPUTOPUjN HA AaH CTyMNaka Ha cHary oBe KOHBEHUMje
3a Ty CTpaHy yroBOpHuUy, U TO He AyXe of NeTHaeCT roavHa HakoH NOMEHYTor
Aatyma. Tokom oBoOr nepuoaa, xusa gobuvjeHa Ha oBaj Ha4nH Kopuctuhe ce camo y
npouecunma npon3BoaH-e NPoM3BOAa KOjU cagpe XUBY Y Cknady ca ynaHom 4. ose
KOHBEHUMje y npouecnma npou3BoaHe KOju Cy Yy CKragy ca 4raHom 5, unu y cspxy
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oanarakba XMBe Yy ckragy ca unaHom 11, n 10 Kopuctehu npouece koje Hemajy 3a
UuIb pereHepaumjy, peuuknaxy, peknamauujy, AMPEeKTHY NOHOBHY ynoTpeby xuee
UNWN HEKY HeHY anTepHaTMBHY ynoTpedy.

5. Ceaka CTpaHa yroBopHuUa je AyxHa ga:

(@) MNpegysme Hanope y uuiby MaeHTUdUkaumje nojeamHayvYHnX 3anvxa xXuee
NN KEeHNX jeanerba koje cy Behe og 50 MeTpuukMx TOHa, Kao 1 n3Bopa cHabaeBara
XMBOM KOjMMa HacTajy 3anuxe koje npenase konunyumHy o 10 MeTpuYKMX TOoHa
rogvwte, a Hanase ce yHyTap beHe Teputopuje;

(6) MMpemy3me mepe y cnydajy kaga yTBpau Aa NocToje 3aocTane KonmymHe
XXUBE HaKOH NpecTaHka paga Xrop-ankanHux fnocTpojera M ocurypa ga Ta Kusa
Oyade ognoxeHa y cknagy ca CMepHuiUamMa 3a ynpaBrbakbe,y3 yBaxaBae npuHumna
3aliTUTE XMBOTHE cpeavHe HasedeHux y uynaHy 11. ctaB 3(a) oBe KoHBeHuuje,
Kopuctehu npu TOM npouece Koju Hemajy 3a Uub pereHepauujy, peumknaxy,
peknamauujy, AMPeKTHY NOHOBHY yNoTpeby XXuBe Nnn Heky antepHaTuBHY ynotpeby.

6. HujeaHa CTpaHa yroBopHULIa He cMe J03BONUTM U3BO3 XMBE, U3Y3€eB Kaja:

(a) HOpyra CTtpaHa yroBopHuLa JocTaBu NpucTaHak y nucaHoj dopmn CtpaHu
YrOBOPHWLIM KOja M3BO3M >XMBY U TO CamO Y CBPXY:

0] no3BosbeHe ynotpebe CTpaHe YroBOpHMLE KOja yBO3W XWUBY Y
ckragy ca OBOM KOHBEHLWjOM; Unun

(i)  npuvBpemeHoOr cknaguwTewa Ha HauvH 6e3bedaH Mo >XMBOTHY
CcpeauHy Kao LITO je nponucaHo YraHom 10. oBe KOHBEHLMje; unn

(6) CrtpaHa koja HuMje MOTNMCHMLA OBE KOHBEHUMje, a Koja je gocTaBuna
npuctaHak y nucaHoj dopmn CTpaHu yroBOPHULUM Koja U3BO3W XUBY, YKIbydyjyhu u
noTBpAY Koja aokasyje aa:

0] CTpaHa Koja HMje NOTANCHULA OBE KOHBEHLMjE NMPUMEHYje Mepe
Kojuma ce o6e3behyje 3awTuTa 3gpaBrfba fbyan U XKMBOTHE
cpeavHe, Kao 1 BbUXoBY ycknahneHocT ca ogpeabama yn. 10. 1 11.
OBe KOHBeHUuje; n

(i)  Ha he ce TakBa >XMBa KOPUCTUTM CaMO 3a [O3BOSbEHY ynoTpeby
of cTpaHe CTpaHe yroBopHuLUe Yy cknagy ca OBOM KOHBEHLMjOM
UNn 3a NPUBPEMEHO CKNaauLTeHE X1Be Ha HaunH 6e3benaH no
XWBOTHY cpeauHy, y cknagy ca ogpegbama unaHa 10. oBe
KOHBeHUMje.

7. CTtpaHa yroBopHuua Koja M3Bo3n xuBy (y garbem TekcTy: CTpaHa M3BO3HMK)
MOXe cmaTpaTtu onwTe obaBewTerwe ynyheHo CekpeTapujaty o CTpaHe Koja yBO3u
XuBy (y garoem TekcTty: CTpaHa yBO3HUK), BUno ga je noTnucHUUa oBe KOHBEHUuje
UNn He, NMCaHUM MPUCTAHKOM KOjU Ce 3axTeBa y CKragy ca CTaBoM 6. OBOr 4naHa.
OBakBo onwTe obaBelwTewe Mopa ga cagpxu cBe ycrnoBe noa kojuma CTpaHa
YBO3HWK, OMIO Ja ce pagu O MNOTNUCHUUM OBE KOHBEHUWje WKW He, Aaje CBOj
npuctaHak. CTpaHa yBO3HUK, 6uno ga je notnucHuua KoHBeHuuje unu He, nma
npaBo Aa y 6uno Kom TpeHyTKy noBy4Ye CBOj npuctaHak. CekpetapujaT je AyxaH Aa
BOAW jaBHM perncrap 0 CBUM OBakBUM obaBeLuTeHnuma.

8. HujegHa CtpaHa yroBopHuUa He CMe J03BONNTY YBO3 XUMBE U3 pXaBe Koja Huje
NoTAMCHMLIA OBE KOHBEHUMje, a KOjoj je Jana CBOj N1caHu npuctaHak, ako gata CtpaHa
N3BO3HUK HUje 06e3beauna NoTBpAY Aa XuBa Koja Ce N3BO3UN He MOTUYE U3 U3Bopa Koju
CYy HaBe[eHN Kao HeJ03BOSbEHN Y CTaBy 3. Unun y ctasy 5 (6) oBor YnaHa.

9. CTpaHa yroBopHuUa koja n3ga onwTe obaBellTere O carnacHocTu y cknaay
ca CTaBOM 7. OBOT YrfiaHa MOXe oaJly4uTu Aa He NpumeHn ogpenbe m3 ctasa 8. oBor



38

4ynaHa, nog ycrioBom a npumetrbyje CTpora orpaHuyera Ha U3BO3 XuBe, Te Aa nva
yCTaHOBIbeHe HauuoHanHe mepe Kojuma ce obe3befhyje oa ce ca yBe3eHOM XUBOM
nocTyna Ha HaunH 6e3benaH No XMBOTHY cpeamHy. CTpaHa yroBopHuua je o6aBesHa
Ja O OBakBOj oanyuu goctaBum obaBewTewe CekpeTapujaTty, Kao U MHdopmaumje
Kojuma ce Onucyjy Mepe Koje ce OJHOCEe Ha OrpaHuderba Koja ce npumemsyjy Ha
N3BO3, Ka0 M HauMOHanHe perynaTtopHe Mepe, kKao U MHOpPMaLUMje O KonmynHama
XuBe 1 gpxaBama nopekna y criyyajy yBosa 13 gpxaBa Koje HUCY MOTNUCHWULE OBe
KoHBeHUumje. CekpeTapujaT je AyaH Qda BOAW jaBHU pernctap O CBUM OBUM
obaBewTewnma. KomuteT 3a wumnnemeHtauumjy un npahewe ycknaheHoctn he
pasMaTpaTtu 1 ouerwunBaTu cBako obaBeluTere U UHdOopMauumje Koje Cy AOCTaBIbeHe
y3 Hera y cknagy ca unaHom 15. oBe koHBeHuuje, a Takohe moxe ynyhusatn
npenopyke, kaga je To notpebHo, KoHdepeHumnju CtpaHa yroBopHuua.

10. lMpouemypa u3 craBa 9. OBOr u4naHa MOXe Ce KOPUCTUTM 3aKibyyHO ca
3aBpLueTkom gpyror cactaHka KoHdepeHunje CTpaHa yroBopHuua. HakoH oBora, oHa
ce Buwe Hehe mohm kopuctutu, ocum ako KoHdepeHumja CtpaHa yroBopHuua
apyradvje He marnaca npoctom BehumHom CTpaHa yroBopHuUa Koje Cy NPUCYTHE U1
rnacajy, ogHocHo y crniydajy CTpaHe yroBOpHuLE Koja je npegMeTHO obaBeluTere Y
ckrnagy ca ctaBoM 9. OBOr u4naHa pAocTtaBuna npe Kpaja Apyror cacTaHka
KoHdhepeHuuje CTpaHa yroBopHuLa.

11. Cgaka CTtpaHa yroBopHuLa KOja goCTaBrba U3BeLUTaje Yy CKnagy ca YnaHom
21. oBe KOHBEHUMWje, MOpa OOCTaBUTU Yy OKBUPY AaTux M3BeLlTaja U MHhopmaunje
Koje nokasyjy Aa Cy UCNyHEHW 3aXTEBN HaBeOEHN Y OBOM YNiaHy.

12.  KoHdepeHuuja CtpaHa yroBopHuMua he Ha CBOM MPBOM CaCTaHKy MpYyXnUTK
JeTarbHuja ynyTcTBa y CMUCITY OBOr YriaHa, nocebHo WTo ce Tuye cT. 5 (a), 6. 1 8. oBor
ynaHa, n geduHucahe n yceojUTn cagpxaj noTepae ms cT. 6 (6) 1 8. oBor ynaHa.

13. KoHdpepeHumja CtpaHa yroBopHuua Tpeba ga npoueHn ga nv TproeuHa
cneunuyHMM jeguHberwnma XXuBe OOBOAM Y NMUTake LUIbeBe OBE KOHBEHUMje U da
pa3MoTpu ga nv ucta Tpeba ga 6yay npegmeT npumeHe ogpenaba m3 cT. 6. 1 8.
OBOr 4YnaHa, a Ha OCHOBY NUCTE OBMX jeautbensa Koja he 6utn cagpkaHa y gogaTHOM
AHekcy, koju he BUTK ycBOjeH y cknagy ca YnaHom 27. oBe KOHBEHUMje.

YnaH 4.
Mpounssoau Koju cagpxe XuBy

1. Ceaka CtpaHa yroBopHuua npegysnmarkemM oaroeapajyhmx mepa He cme
A03BONNTY MPOU3BOAHY, YBO3 UM M3BO3 NPOM3BOAA KOjU CaapXKe XUBY, HABEAEHUX Y
Heny | AHekca A HakOH paTyma HaBedeHOr 3a MOoCTynHO u3bauvBame OBMX
npouseoga 13 ynotpebe, ocum 3a nsyseTtke HasedeHe y AHekcy A unu ako je CtpaHa
yroBOpHULa pernctposana ogobpere 0 OBaKBOM M3Y3€TKY y Cknagy ca YnaHom 6.
OBe KOHBeHUuje.

2. CTtpaHa yroBopHMUa Ce MOXe, 3a pasnuky oA HaBedeHor y ctasy 1. oBor
YyrnaHa usjacHUTU y nepuoay patudukaumje oBe KOHBEHLMje UK HaKoH CTynaka Ha
CHary amaHamaHa Ha AHekc A, aa he cnpoBecTu pasnuynte Mepe unmn ctpaTeruvje 3a
npoussoge HaseaeHe y [eny | AHekca A. CTpaHa yroBopHuLa Moxe mu3abpatu oBy
MOryhHOCT jeQMHO ako Aokaxe Aa je Beh cmaruna Ha MUMHUManHu HUMBoO (de minimis)
npou3BoakY, yBO3 M U3BO3 Hajseher 6poja nponssoaa HasedeHux y [deny | AHekca A
N [a je cnpoBerna Mepe unu ctpartervje 3a cmamere ynorpebe xuse y JoAaTHUM
npovsBoaMMa Koju Hucy HasegeHwu y [eny | AHekca A, y nepuogy kaga oHa
obaBewTaBa CekpeTapujaT 0 CBOjOj O04nyuM ga uckopmuctu oy moryhHoct. Takohe,
CtpaHa yroBopHuua Koja je nsabpana osy MoryhHocT:
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(@ TMNogHehe npsom npunukom usseluTaj KoHdepeHumju CtpaHa yroBopHuua o
CrpoBEeAEHUM MepaMa wnu cTparternjama, ykibydyjyhim u KBaHTUTATMBHWM OMMUC
NMOCTUrHYTOI CMah-EeHa;

(6) Cnposelwhe mepe unu cTpaTtervje KojuMma ce cmambyje cagpxkaj Xuee y
ouno kom og npou3Boga Koju cy HaBegeHu y eny | AHekca A, 3a Koje MUHMMarHa
(de minimis) BpeaHoOCT jow Huje ogpefheHa;

(8) PasmoTpuhe gogatHe Mepe y LUnrby NOCTM3ama farber CMakbera; U

(r) Hehe mmaTtn npaBo ga 3axTeBa M3y3eTak y cknagy ca 4ynaHom 6. oBe
KOHBeHUMje 3a 61no Kojy kateropujy npom3soga 3a Kojy je Beh nsabpana ga npyumexmu
oapende ctaBa 2. OBOr YnaHa.

He kacHuje o neT rognHa HakoH gaTyma CTynakwa Ha cHary oBe KOHBEHUMUje,
KoHdepeHuuja CtpaHa yroBopHuua he, Kao 4eo npoueca peBusuje y ckragy ca CTaBom
8. OBOr unaHa, oueHUTN Hanpedak n eqeKTMBHOCT Npeay3eTMx Mepa y cknagy ca
OBWM CTaBOM.

3. Ceaka CtpaHa yroBopHuLa Mopa fa npeay3Me Mepe 3a Mpou3Bofe Koju
cagpe XuBy a Koju cy HaBegeHu y [eny Il AHekca A, y cknagy ca ogpeanbama koje
Cy oaTe y HaBegeHOM AHeKCy.

4, CekpeTapmjaT uma obaBe3y ga Ha OCHOBY WHdoOpmauuja koje cy My
poctasune CTpaHe yroBopHuUUe, NpuKkyniba u vyBa MHopmaumje o0 npoussogmma
KOju cagpXe XUBY U HUXOBUM anTepHaTMBHUM MNpoM3BOAMMA, Te je OyXaH ga oBe
MHpopmMaumje yumHM jaBHO gocTynHuMm. CekpeTapujaT je Takohe AyXaH ga ydunHu
jaBHO OOCTYMHMM W CBe gpyre peneBaHTHe WHdopMaumje Koje cy My [oCTaBure
CTpaHe yroBopHuLe.

5. Ceaka CTpaHa yroBopHuLa AyXXHa je Aa npegy3me Mepe y Uuriby crpevaBara
npoussoaH-e, yBO3a U 1n3B03a Npomssoda Yy koje ce yrpahyjy npousBoan Koju cagpxe
XMBY a 3a KOje TO Huje JO3BOSbEHO Y ckragy ca oapeabama oBor YnaHa.

6. Ceaka CrtpaHa yroBopHuua AyXHa je Ja He MNoapXu Mnpou3Boawy U
ancTpmnbyumjy y TProBMHM Npom3Boda KOoju CagpXKe XUBY, YMjU HaumH Kopuwhena
Huje obyxeaheH Beh No3HaTUM HauMHUMa Kopuwhera OBUX NPOU3BOAa Npe CTynaka
Ha cHary oBe KoHBeHUMje 3a gaty CTpaHy yroBopHuLy, U3y3eB Kaga ce MnpoLEeHOM
pu3MKa M NPOLEHOM KOPUCTM OBUX NPOM3BOAA, AOKaXe Oa OHW umajy oppeheHy
KOPUCT NO 34paBibe rbyau Unun XunBoTHy cpeauHy. CTpaHa yroBopHMUA AyXHa je Aa
poctaBu Cekpetapujaty MHpopmaLmje 0 CBaKOM TakBOM NPoOun3BoAy, YKibydyjyhu u
nHopmaumje 0 pusnuMma, OQHOCHO KOpPUCTMMa, OBaKBOI Mpov3BOAa NO 34paBibe
byamn 1 XMBOTHY cpeaunHy. CekpeTtapujaT je oyXaH Aa oBe nHdopmauuje Y4nHu jaBHO
OOCTYMHUM.

7. Ceaka CTtpaHa yroBopHuua mMoxe fa ynytu npegnor Cekpertapujaty ga ce
HeKn npou3Bo[ KOju cagpiku XMBY CTaBW Ha NnUCTy AHekca A; oBakas npeanor mopa
Ja cagpxu nHpopmauuje Koje ce ogHoce Ha LOCTYMHOCT, TEXHUYKY U eKOHOMCKY
W3BOASBMBOCT, N UHOpMaLMje O pusnuMMa M KOPUCTMMa MNO 34paBibe Jbyau U
XWBOTHY CpeduHy anTepHaTUBHUX MPOU3BOOA KOje He cafpXe XuBy, y3umajyhm y
0631p nHopmauumje y cknagy ca ctasom 4.

8. He kacHuje o neT roguHa HakoH gaTtyma cTynawa Ha cHary oBe KOHBEHLUMje,
KoHepeHuuja CtpaHa yroBopHuua he pesuampat AHekc A 1 cxogHo Tome mMohu aa
pasmaTpa amMaHamaHe Ha oBaj AHeKC y CcKray ca YrnaHoMm 27. OBe KOHBEHLMje.

9. Mpunukom peBuanpakba AHekca A y cknagy ca ctaBom 8. OBOr u4naHa,
KoHdepeHuuja CTpaHa yroBopHuua ysehe y 063up cnegehe:

(a) Csakv npeanor Koju je NoAHET Yy ckragy ca CTaBoM 7. OBOr YnaHa;
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(6) WMHdopmaumje oocTtaBibeHE y CKnagy ca CTaBoOM 4. OBOr YnaHa; u

(8) PacnonoxumBocT anTepHaTUBHUX NPO3BOAA KOjU He cafpXe XMBY, a Koju
CYy TEXHWYKM WU E€KOHOMCKM W3BOALMBU, Y3EBLUM Yy 063Mp M pU3NKe U KOPUCTU MO
30paBrbe Ibyau U XUBOTHY CPeaMHY U TO 3a cBaky CTpaHy yroBopHULy.

YnaH 5.
MponsBoaHu NpoLuecu y Kojuma ce KOPUCTU XMBa UMK jeaUHbeHba XKUBe

1. 3a noTtpebe osor unaHa m AHekca b, npousBogHM npouecu y Kojuma ce
KOPUCTWN XMBa UMW jeduntbera XMBE HE YKIbydyjy npouece Yy Kojuma ce KopucTe
Nnpov3BOAMN KOjU CafpXxe XWBY, npouece 3a Npou3BOAHY MPOoM3BOAaA KOju caapxe
XWBY UNK npouece y Kojuma ce npepanyje otnag Koju cagpxu Xusy.

2. Ceaka CtpaHa yrosopHuua he npeagyseTtn ogrosapajyhe mepe ga He 4o3Bonm
Kopuwhere XnBe Unu jeanersa Xuee y npouecmuma nponsBoaH-e Koju cy HaBeaeHu
y Oeny | AHekca b, HakoH paTyma HaBedeHor y npeamMeTHOM AHeKkcy of Kaja
noymke MnocTeneHo usbaumBawe U3 ynoTpebe nojeguMHadHMX npoueca, OCUMM Yy
cnyyajeBuMa kaga je CTpaHa yroBopHuUAa perucrpoBana uady3ertak y cknagy ca
ynaHom 6.

3. Ceaka CTpaHa yroBopHuua he npegysety mepe aa orpaHnym ynotpeby xxvee nnm
jeonwersa xmBe y npouecnma HasegeHum y Leny Il AHekca b, y cknagy ca
ogpenbama HaBegeHVUM Y OBOM AHEKCY.

4, CekpeTapuvjaT je AyaH ga Ha oOcHOBY uHdoOpMaumja koje My AOCTaBSbajy
CTpaHe yroBopHuue NpuKyniba U 4vyBa MHGOpMauuje O npouecMma y Kojuma ce
KOPUCTM XMBa UMW jeOurbersa XMBE, Kao U HUXOBUM anTepHaTuBama, Te je OyXaH
Ja oBakBe WHopmauuvje y4MHW jaBHO AOCTYNHUM. CTpaHe YroBOpHULE MOry,
Takofe, oocTaBMTU U Opyre peneBaHTHe nHdopmauuje koje je CekpeTapujaTt Takohe
y o6aBe3n aa y4mHU jaBHO AOCTYMHUM.

5. Ceaka CTpaHa yroBopHuLa Koja noceayje jeaHo unv BuLLIE NocTpojera y kojuma
Ce KOPUCTU XUBa UNK1 jeaunHsersa XuBe y npouecy Npou3Boare, a Koja ce Hanase Ha
nnctn HaBeneHoj y AHekcy b, ayxHa je ga:

(@) Tlpenyame mepe kojuma he perynucatu eMucmje 1 UcnyluTawe Xnse munm
jeovHbersa XXnBe U3 OBUX NOCTPOjeH-a;

(6) Y cappxaj u3BewTaja koje OOCTaBiba y Ckrnagy ca 4ynaHom 21. ose
KOHBeHUMje YKIbyun MHdopMauumje 0 MepamMa Koje cy npefyseTte y ckrnagy ca OBUM
CTaBOM; 1

(8) Hactoju ga ngeHtndukyje nocTpojera Ha CBOjOj TEPUTOPUjU KOja KopucTe
XUBY UINU jeduH-era XuBe 3a npouece HasedeHe y AHekcy B v nogatke o wuMma
poctasu CekpeTapujaTy He KacHuje o Tpu rogvHe oA AaTtyma cTynawa Ha cHary oBe
KoHBeHuUuje 3a pgaty CTpaHy yroBopHuuy, Kao U nHdpopmauuvje o 6pojy n BpCTM
OBaKBMX MOCTPOjeHa, MPOLEHEHE KOSIMYUHE KUBE UMK jeduHera XUBE Koje ce
KOpuCTe Yy OBUM MOCTpOjernma Ha roguwsem HuBoy. CekpeTtapujaT je y obasesn oa
oBe MHOopMauuje YYNHU jaBHO JOCTYNHUM.

6. Ceaka CTtpaHa yroBopHMLA He CMe [JO03BONUTM Kopuwhewe XuBe Wnu
jeavikbera XvBe y NoCTpojerrma ca NPon3BoAHUM NpoLecnuma HaBefeHUM Yy AHeKCy
b, a Koja HMCy MocTojana npe gatyma CTynakwa Ha CHary OBe KOHBEHUMje 3a Ty
CTtpaHy yrosopHuuy. Ha oBakBa NoCcTpojera He NpUMekrsYjy Ce HUKaKBU U3y3eLn.

7. Ceaka CtpaHa yroBopHuua Hehe nogpxatu pasBoj 6uno KakBor nocTpojera
Koje KOpMCTW OMMo Koju Apyrn npouec nNpou3BogHe Y KOM Ce€ HaMEHCKM KOPUCTU
XUBa UNN jeourberba XMBeE, a Koje Huje MocTojano npe gatyma cTynawa Ha cHary
oBe KoHBeHumje 3a Ty CTpaHy yroBOpHUUY, M3y3eB Yy crnyyajeBuma kaga CTpaHa
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yroBopHuua Moxe pfda pokaxe KoHdepeHuujy CTpaHa yroBopHuua [a Takas
NPOU3BOLHU MPOLEC MpYXa 3HaYajHe KOPUCTU MO 34paBIbe Sbyan U XKUBOTHY CPEaVHY,
Kao 1 Oa He NOoCToje TEXHUYKM U €KOHOMCKU MU3BOAIbMBU anTepHaTUBHU Npouecu y
KOjuMa ce He KOPWUCTU XXMBa, a Koju OM MManu jeaHake KoOpUcTMu.

8. CtpaHe yroBopHuue ce oxpabpyjy Aa pasmeryjy UHopmauuje o pasBojy
HOBUX perneBaHTHUX TEXHOMOoruja, €eKOHOMCKM U  TEeXHUYKM  U3BOOIBUBUM
anTepHaTMBHUM Mnpouecuma y Kojuma ce He KOpUCTU XmBa u Moryhum mepama u
TEXHWKama KojuMa ce cMmakyje, a rae je T0 U3BOAIbMBO U enumMuHue ynotpeba
XUBE U jeourerba XumBe Yy rnpouecuma HaBefeHuM y AHekcy B, u cmamyjy mnm
eNMMUHULLY eMUCHje U UCMYLUTaHE XNBE U jeOuerba XXUBE N3 OBUX MpoLieca.

9. Ceaka CTpaHa yroBopHuUa MMa npaBo Aa OOCTaBWu Npeanor amMaHamaHa Ha
AHekc B, y unrby cTaBrbatba Ha NUCTY HEKOr NPOM3BOAHOr Mpoleca Yy Kojem ce
KOPUCTU XMBa MUNK jeanterba xuse. OBaj npeanor mopa Aa cagpXu MHdopMaumje
Koje ce oAHoce Ha [AOCTYMHOCT, TEXHWYKY U EKOHOMCKY W3BOOSbMBOCT, PU3MKE U
KOPUCTW MO 34paBibe JbyAu U XUBOTHY CPEAMHY anTepHaTMBHUX npoueca y Kojuma
Ce He KOPUCTU XX1Ba U jeinHeHba XIBe.

10. He kacHuje o neT rogvMHa HakoH gaTyma CTynakwba Ha cHary OoBe KOHBeHUuje,
KoHdepeHuuja CtpaHa yroBopHuua he peBugmpatm AHekc B 1 pasmoTpuTu
npegrore amagMaHa Ha OBaj aHeKC y CKragy ca uYfaHoM 27. OBe KOHBEHLMje.

11. Tpwn ceakom peBuaupawy AHekca b y cknagy ca ctasom 10. oBor unasa,
KoHdepeHuuja CTpaHa yrosopHuua ysehe y o63up:

(a) Csakn npeanor Koju je A4OCTaBIbEH Y CKIlady ca CTaBoM 9. OBOr YNaHa;

(6) WHdbopmaumje koje cy yunmweHe OOCTYNHWM y CKnagy ca cTaBoMm 4. oBOr
4ynaHa; un

(8) [ocTynHOCT anTepHaTMBHMX NpoLeca Yy KojuMa ce He kKopucTy xmnea CtpaHa
YrOBOPHMLIA, @ KOjU CYy TEXHWYKM U EeKOHOMCKM W3BOABbUBM, y3umajyhu y o63up
pU3nKe N KOPUCTU NO 34PaBIbe SbYAN U XKUBOTHY CPEANHY.

YnaH 6.
MU3y3eum Koju cy AoocTynHu Ha 3axTeB CTpaHe yroBopHuue

1. buno koja gpaBa WnM opraHvsauumja pernMoHanHe eKOHOMCKE WHTerpauuje
MOXe Ce permcTtpoBaTu 3a jedaH WnNu BuUlie M3y3eTaka Yy Be3n ca JaTymumma
nocrteneHor wusbaumBawa M3 ynoTpebe npousBoga M npoueca HaBeOeHux Yy
aHekcuma A n b, y parmmem TekcTy: ,u3y3eun” , Tako wTo he y nmcaHoj dopmun
obasectntn CekpeTapujart:

(2) [a je noctana CtpaHa yroBopHuL,a OBE KOHBEHUM|E; Unn

(6) Y cnyyajy kaga je amaHgMaHOM Ha AHekCc A, y ucTu yBplwheH Heku
NPOM3BOA KOjU CagpXu XWBY UNK Kada je amaHamaHoM Ha AHakc b, Ha HeroBy nucty
yBpWAEH HEKM MPOU3BOAHM MPOLIEC Y KOM CE KOPUCTM XMBa, U TO HE KacHuje of
AaTyma cTynawa Ha cHary NpeaMeTHOr agmaHamaHa 3a oBy CTpaHy yroBopHULY.

CBakn 3axTeB 3a pervctpauujy m3y3eTka OBe BpcTe mopa Outu nponpaheH
nsjaBoMm koja obpasnaxe notpeby oBe CTpaHe YroBOopHMLE 33 KOHKPETHUM
N3y3EeTKOM.

2. M3yseTak ce Moxe pernctpoBaT 1 3a KaTeropuvjy HaBedeHy y AHekcy A nnu
AHekcy b kao v 3a nogkateropujy Kojy je ngeHtudukosana éuno koja gpxasa unuv
opraHusaLuja permoHanHe eKoHOMCKe UHTerpauuje.

3. Ceaka CTpaHa yroBopHuLa Koja je ocTBapwura npaBO Ha jegaH wunv BuLle
naysetaka buhe ynucaHa y perucrap. Cekperapuvjat je gyxaH ga ycnocTtaBu U Bogu
peructap v ga UCTu y4MHU JOCTYMHUM jaBHOCTM.
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4. Pernctap mopa ga cagpxm:

(@) Cnucak CtpaHa yroBopHMuLUa Koje Cy OcCTBapwre npaBO Ha jeoaH vnu
BMLLE N3y3eTaKa;

(6) Csaku nsysetak 3a koju ce permcrpoBana gata CtpaHa yroBopHuLa; 1
(8) Hdatym uctmuara Baxeh,a CBaKor U3y3eTka.

5. Ceu u3yseunm Ha OCHOBY 4naHa 1. npecTajy ga Baxe NeT roguMHa HakoH
peneBaHTHOr AaTyma 3a npecraHak ynotpebe nponssoaa nnv npoueca HaBedeHux y
AHekcy A mnn AHekcy b, nsyseB ako cama CTpaHa YroBOpHMUE Yy PErucTpy Huje
HaBena kpahu nepuoga.

6. KoHdepeHumja CTpaHa yroBopHuUa MoXe fa oanyuum Ha 3axteB CrtpaHe
YroBOpHMLIE A MPOAYXWN POK Tpajara M3y3eTka Ha jowl NeT rogmHa, oCuM y criydajy
kaga CtpaHa yroBopHuua 3axteBa kpahu nepuog. MNpu goHowekwy oBakBe ofsyke,
KoHdepeHuuja CtpaHa yroBopHuua ysehe y 063ump:

(@) WMsBewrTaj koju joj je pmoctaBuna CTpaHa YroBopHMUA Yy KOME ce
onpaesgaBa noTtpeba 3a NpoOyXKEeTKOM poka Tpajaka Ww3y3eTka, HaBode ce
aKTMBHOCTU KOje Cy npeayseTe, Kao M NnaHupaHe akTUBHOCTU y LUuiby OTKMNakara
noTpebe 3a oBakBMM U3y3eTKOM LUTO je npe moryhe;

(6) [HoctynHe uHpopmaLmje Koje ce 0gHOCe Ha AOCTYMHOCT anTepHaTUBHUX
npov3Boda WM npoueca Koju He cagpXe >XMBY UNKU KOju nogpasymMeBajy MOTPOLUHY
MaH€ KONMMYMHE XXMBE 0f NpoLieca nnm Nponseoaa 3a Koje ce TpaXu usyseTak; 1

(8) TlMnaHunpaHe wunn Tekyhe akTMBHOCTM kojuma ce 00e3befyje Mo >KMBOTHY
cpeavHy 6e36eaHOo cknaguTeHE XMBE, Kao U oanarawe oTnaga Koju cagpiu XuBy.

N3yseTak ce MOXe NpOAYXUTU camMO jegHOM 3a npoussBog Mo hasn H.erosor
nocreneHor nsbdaumparb-a.

7. CtpaHa yroBopHuua Moxe y 61no KoM TpeHyTKy OMo3BaTu U3y3eTak Tako LUTO
he o Tome ynytutm nucaHo obasewTewe CekpeTapujaty. OnosmBarwe M3y3eTka
CTyna Ha cHary gaTyMOM KOju je HaBedeH y obaBeLUTemsY.

8. M3y3eTHo og crtaBa 1. OBOr 4naHa, HujedHa ApXaBa WnM opraHusauuja
pervoHanHe eKOHOMCKe MWHTerpaumje He MOXe perncTpoBaTv u3dy3eTak nocne net
roguHa HakoH ucteka gaTyma 3a usbauusare M3 ynotpebe penesaHTHOr Npou3Boaa
unu npoueca ca nuctn AHekca A unu AHekca b, nsyseB ako cy jeaHa vnu BuLle
CtpaHa yroBopHuLa ocTane perucTtpoBaHe 3a u3yseTak 3a AaTu Npov3Bog WIu
npouec 1 aa je nobujeHo npogyxehwe poka M3yseTka y cknagy ca ctaBoM 6. oBor
ynaHa. Y TOM crniyvajy ApXaBa WNW opraHusauunja pernoHanHe eKoHOMCKe
WHTErpauuje Moxe y BpeMeHCKMM TepMuHuMa ogpefennm y ctaBy 1 (a) n (6) osor
ynaHa, ga perncrpyje u3dysetak 3a Taj NpPoOM3BOA4 UMW Npouec, Koje uctude gecet
roAvHa HakoH peneBaHTHOr AaTyMa 3a usbaumBare uctor ns ynortpebe.

9. PervctpoBaHn usysetak He cme ga 6yade Ha cHasu y 6Uno KoM TPeHyTKYy HaKOH
10 roamHa of Aatyma nsbaumsarsa 13 ynorpebe Hekor nponssoga unu rnpoweca Koju je
HasefeH Ha nuctn AHekca A nnm AHekca Bb. OBo Baxu 3a cBaky CTpaHy yroBOpHULLY.

YnaH 7.
3aHaTcko pyaapcTBo u gobujare 3narta y maniom ooumy

1. Mepe HaBegeHe y oBOM u4naHy M AHekcy L npumemnyjy ce Ha 3aHaTCKo
pyaapcTBo 1 gobuvjarbe 3nata y manom obmmy, Kao 1 Ha npepagy 3narta npu Yyemy ce
3a eKCTpakuujy 3nata 13 pyae npuMmemsyje noctynak ca XvMBoM (amanramauuja).

2. Ceaka CTpaHa yroBOpHMUA Ha 4Kjoj TepuTOpujM Cce BpLIM Mpepaja u
Aobvjare 3narta y manom obumy y cknagy ca OBUM YnaHoM, AyXHa je Aa npegysme
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Kopake kako Ou cmawuna, a rge je To Moryhe u OTkroHuna, ynoTtpeby xuee u
jeavrersa XvBe y OBMM MnpouecumMa, kao 1 npatehe emucuje M UcnylwTamwe XnBe y
XXMBOTHY CpefMHy Koja HacTajy ycrneq ekcnnoarauuje 1 npepage pyae.

3. Ceaka CtpaHa yroBopHuua ayxHa je ga obaeectn CekpeTapujaT ako yTBpau
0a je npepaga n gobujakse 3narta y manom obumy Ha HeHOj TEPUTOPUjU MocTano
3HavajHuje. Y cniyyajy na gata CTpaHa yroBopHuLUa OBO YTBPAW, AyXHa je aa:

(a) WMapagm v cnpoBede HaUMOHANHU akLUMOHK NNaH y cknagy ca AHekcom L;

(6) [HoctaBwu cBOj HaumoHanHM akumoHn nnaH CekpeTtapujaTty, He KacHuje og
TPW rogMHe HaKoH CTynawa Ha CHary oBe KOHBeHUuMuje 3a Ty CTpaHy yroBOpHULY nnm
TP roguHe HakoH ynyhuBawa ob6aBewTewa CekpeTapujaty, npy uyemy je
peneBaHTHMja KacHWja of NOMEHYTE ABE aKTUBHOCTHU; U

(8) O6Gesbenn peBusnjy Hanpetka y CMUCNY WUCMNyweHa CBojux obaBesa
nponMcaHnx OBMM 4YflaHOM M TO CBake TPW rogvHe M ga pesynTtare OBUX peBu3unja
YBPCTU Yy U3BELUTAje KOje je OykHa Ada [OoCTaBiba Ha OCHOBY unaHa 21. oBe
KOHBeHUMWje.

4, CTtpaHe yroBopHuue, no notpebu, mory ga capahyjy jeaHa ca gpyrom kao u ca
ogroeapajyhum mehysnagvHum opraHusauujama w gpyrum  Tenuma y  CBpXY
nocTmnsama unroesa oBor YnaHa. OBakBa capagta MoOXe Aa YKibydyje:

(a) PasBoj cTpaTernja 3a cnpevaBare ynotpebe XnuBe Unu eHnx jeantera
npv npepaan n gobujarby 3nata y manom obumy;

(6) WHuumjatmBe y Be3n ca obpasoBaweM, ObaBelUTaBakeM jaBHOCTU W
n3rpagtOoM KanauuTtera;

(8) MMogpliky ucTpauBawMma Koja ce oABujajy Y CMepy MnpoHanaxera
OOPXUBMX anTepHaTUBHUX NpoLieca y Kojuma ce He KOPUCTU XUBa;

(r) Ob6esbenmBare TeEXHNYKE U MHAHCHjCKE NOMONMU;

(o) MapTHepcTBa KojMma ce NOTNOMaxe UMNNeMeHTauuja opgrosapajyhmx
obaBe3sa Koje nponucyje oBaj YnaH; u

() Kopuwhere noctojehux mexaHusama 3a pasmeHy MHdopmauuvja y unrby
yHanpehewa 3Haha, HajoorbUX Mpakcu Mo KMBOTHY CPeauHy M anTepHaTUBHUX
TEXHONornja Koje Ccy y eKONOLUKOM, TEXHWUYKOM, COLMjarTHOM MU EKOHOMCKOM CMUCHY
oOpXuBe.

YnaH 8.
Emucuje

1. OBaj 4YnaH ce OOHOCKM Ha KOHTPONy, W rAe je TO W3BOASbMBO, CMak-eHe
eMncuja XX1UBE N HEHUX jednHersa, 3a Koje Ce YeCTO KOPUCTU U3pas ,yKynHa xuea” , y
aTMocdepy, MepamMa KojyMa ce KOHTPOIMLLY eMucuje U3 TavkacTux n3sopa 3arahera
KOju crnagajy y kateropuje n3sopa emvcuja gatux y nuctm AHekca [.

2. 3a notpebe oBor unaxa:
(a) ,Emwncuje” o3HavaBajy emucuje Xuse Unu jeantera xuee y atmocdepy;

(6) ,PeneBaHTaH nM3BOp” 03Ha4aBa M3BOP KOjW cnaga y jegHy of kateropuja
n3Bopa emucuja Koju cy HasegeHu y nuctn AHekca [l. CTpaHa yroBopHuua Moxe,
npema concTeeHoM nu3bopy aa yTBpAn KpuTtepujyme 3a ogpehuBare nssopa emmcuja
Koju crnagajy y jegHy of kateropuja HaBegeHux y nuctu AHekca [, cBe OOK gaTtu
KpUTEPUjyMK 3a CBaKy KaTeropujy ykiby4yjy Hajmarwe 75% emucuja ua Te kateropuije;

(8) ,HoBun n3Bop” o3HavaBa cBaku ogrosapajyhv nssop Koju cnaga y jeaHy og
kateropuja HaBegeHux y AHekcy [, uvja msrpagwa unu 3HadvajHa mogudpmnkaumja
NnoYnk-e HajMare jeiHy roAMHY HaKoH Aatyma:
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@ Ctynawa Ha cHary oBe koHBeHUuje 3a gaty CTpaHy yroBopHUUYy;
nnm

(i) Crynawa Ha cHary amaHgmaHa Adekca [1 3a paty CrpaHy
YroBOpHULY Y Criyvyajy Kaga W3BOop eMucuje nocrtaje npeamer
ogpenbu oBe KOHBEHUMje CcaMO Ha OCHOBY npegMeTHor
amMaHaMaHa;

(r) ,3HavajHa mogmdukaumja® o3Ha4vyaBa TakBy Mogudukaunjy ogrosapajyher
n3BOpa emucuje koja 3a pesynTaT Mma 3HadajaH nopact emucuja Uckrbydyjyhu éuno
KakBe NpOMeHe y eMucujama Koje HacTajy Kao pesynTtaT pereHepauuvje CnopegHux
npoussoga. Oprosapajyha CtpaHa yroBopHuua ognyyvmBahe o TomMe da nu je
Mogudmkaunja 3HavajHa Unn He;

() ,Moctojehn n3Bop” o3HayaBa GUNO KOju peneBaHTaH M3BOP KOjU Ce He
cmarpa HOBUM;

(h) .paHnyHa BpeaHOCT emucuje” o3Ha4yaBa rPaHUYHY  BpPEegHOCT
KOHLEHTpauuje, mace Unn cterneHa eMuUCHje XXUBE UIn jeaurerba Xnee, LLITO Ce YECTO
Ha3uBsa ,yKynHa xusa” , Koja je eMUToBaHa 13 TaykacTor n3sopa.

3. CtpaHa yroBopHuLa Ha 4Mjoj ce TepuTOpuju Hanase peneBaHTHU W3BOPU
npeaysehe Mepe 3a KOHTPOSy eMucuja U MOXe U3paguTn HaLMOHamNHM NnaH y kome
he HaBecTn Mepe Koje je NnoTpebHO cnpoBecTy Aa by ce KOHTponucane emucuje, kao
N npegmeTte, UUIbEBE M OYEKMBaHe pesynTaTte TakBux mepa. CBaku oBakaB nnaH
Mopa Outn poctaBrbeH KoHdepeHumju CTpaHa yroBopHuMUa y POKY OA4 YeTupwu
rogMHe HakoH cTynawa Ha cHary KoHBeHuuje 3a gaty CrTpaHy yroBopHuuy. AKO
CTpaHa yroBopHuLa M3paau nnaH uMmnremeHtaumje y cknagy ca unaHom 20. oBe
KOHBeHUMje, OHa Takohe Mmoxe nnaH napafheH y cknagy ca OBMM CTaBOM, YKIbYUYUTU Y
nraH nMnnemMeHTauuje.

4. 3a Hose m3Bope, cBaka CTpaHa yroBopHuUa AyXHa je Aa 3axteBa ynotpeby
HajborbNX PacnonoXmMBMX TEXHUKA U HAJOOrbMX NPaKCK MO XKMBOTHY CPEAVHY Y LUiby
KOHTpoOne, 1 rge je To moryhe, cMawehe emucuja WTto je npe moryhe anun He KacHwje
o4 NeT rogvHa HakoH AaTyma CTynakwa Ha cHary oBe KOoHBeHuuje 3a Ty CTtpaHy
yrosopHuuy. CTpaHa yroBopHuLa MOXe [a KOPUCTU rpaHuUyHe BPeaHOCTU emMucuja
KOje cy y ckragy ca NpMMeHOM HajborbnxX AOCTYMHUX TEXHUKA.

5. 3a noctojehe n3Bope, ceaka CTpaHa yroBopHuLUa je Ay>KHa A YKIby4M Y CBaKU
HauWoOHarnHW nnaH n crnposefe jedHy Wnu BulIe Of HaBedeHuX Mepa, y3umajyhu y
0631p HaumoHarHe OKOMHOCTW, €KOHOMCKY W TEeXHWYKY W3BOASbMBOCT M OOCTYMHOCT
Mepa, 1 TO WTOo je npe moryhe, anv He KacHWje oA JeceT rognHa HakoH CTynawa Ha
cHary oBe KOHBeHUMje:

(@) KBaHTMdwmKOBaH UWb 3a KOHTPOMY W rAe je W3BOASbMBO CMakbere
emMucuja n3 peneBaHTHMX U3BOPa;

(6) lNpaHu4He BpedHOCTW emucuja y UUIbY KOHTpone u rae je 1o mMoryhe
CMareHa emMncuja n3 peneBaHTHUX N3BOpPa;

(8) Kopuwhere HajborbmMx [OCTYMHMX TEXHUMKA W Hajborbe mnpakce no
XVBOTHY CpeauHy y UMby KOHTPOre eMmncuja u3 peneBaHTHUX N3Bopa;

(r) Crpaternjy KOHTpone BWULIECTPYKMX 3arafjuBaya kojom ©u ce yjeaHo
OoCTBapue KOpMUCTK 3a KOHTPOIY eMucuja XNBE;

(8) AnTepHaTuBHe Mepe Kojuma v ce cMawune emucuje n3 peneBaHTHUX
n3sopa.
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6. CTpaHe yroBopHuue MOry ga npuMeHe WUCTe Mepe Ha CBe peneBaHTHe
noctojehe U3Bope uUnu Mory aa ycBoje pasnuumte Mepe y 3aBUCHOCTU O pasnuimTux
KaTeropwuja nssopa emucuja. Liuro cBake o mepa kojy npumeHun CtpaHa yroBopHuLa
je Aa ce TOKOM BpeMeHa NocTUrHe pasyMaH Hanpegak y CMameky emucuja.

7. Ceaka CtpaHa yroBopHuuUa AyXHa je ga, Wro je npe moryhe, n He KacHuje og
neT roguHa HakoH CTynaka Ha cHary oBe KOHBeHUWje, yCnocTaBu 1 BOAN UHBEHTap
emMucuja n3 perneBaHTHMX N3Bopa.

8. KoHdepeHumja CTtpaHa yroBopHuua he Ha CBOM NPBOM CacTaHKy [LOHETU
CMepHuLe O:

(a) Haj6oreum [oCTynHMM TexHMKama W Hajborboj nNpakcu Mo XKMBOTHY
cpeauny, yaumajyhu y o63mp cee pasnuke namehy HoBumx n noctojehmx n3sopa, kao u
notpeby aa ce Ha Hajmawy Moryhy mepy cBedy yTvuajy Ha pasnuunte meaujyme
XWBOTHE CpeauHe; 1

(6) Mogpwum CrpaHama yroBopHMUamMa Yy UMMOJEMEeHTauuju mepa
nponucaHmMx CTaBoM 5. OBOr umnaHa, a MnocebHO 3a AeduHuCawe uubeBa WU
onpehuBane rpaHNYHMX BPEOHOCTN eMUCKja.

9. KoHdepeHumja CtpaHa yroBopHuua he, WwWro je npe moryhe, JOHETM CMEpHULE
o:

(a) Kputepujymmuma koje CTpaHe yroBopHuUe MoOry Aa gedwHuwy y cknagy
ca ctaBom 2 (0) oBor 4naHa;

(6) MeTogonoruju 3a n3pagy MHBeHTapa emucuja.

10. KoHdepeHuuja CTtpaHa yroBopHuua he ctanHO pasmarpatv M no notpedwu
axypupaTtn cMepHuUe pasBujeHe y cknagy ca ct. 8. u 9. osor unaHa. CtpaHe
YrOBOPHMLE CYy OY)XXHE Oa Npu UMMAEMEHTaUMju peneBaHTHNX ogpeabu oBor ynaHa
y3my y 063up oBe CMEpHULE.

11. Cgaka CTtpaHa yroBopHUUa je OyXHa Aa y CBOje u3BeluTaje koje je obaBesHa
Ja OOCTaBu Yy cknagy ca ynaHom 21. oBe KOHBEHUMje, yBPCTU M MHopmauuje o
nMmnnemMeHTaumju oBor YnaHa (Tj. YnaHa 8. oBe koHBeHuUuje), a nocebHO nHdopmaumje
y BE3u ca Mepama npeays3eTuMm y cknagy ca CT. 4-7. OBOr YnaHa Kao U O HUXOBO)
edunKacHOCTH.

YnaH 9.
UcnywTamwa

1. OBaj unaH ce OOgHOCWU Ha KOHTPOMy, W Tr4e je TO U3BOA/bUBO, CMakEHE
UcnywTaka XuWBe M HEHUX jedurera, 3a Koje ce 4eCTO KOpPUCTU u3pas ,yKynHa
XMBa” , y 3eMIbuLLTE U BOAY U3 peneBaHTHUX TaykacTux n3sopa 3arafena Koju HUCY
obyxsaheHu gpyrum ogpeabama oBe KOHBEHLUMjE.

2. 3a noTtpebe oBor unaHa:

(a) ,AcnywTtame” o3HauyaBa ucChylWwTawe XMBE U HEHUX jeaursera Yy
3emMsbuLLTE U BOAY;

(6) ,PeneBaHTaH wn3Bop” oO3HayaBa OWNO KOju 3HadajaH MojegMHavaH
aHTPOMOreHn TaykacTu M3BOp MCNyLTakwa Koju je ogpeauna CTpaHa yroBopHuua, a
Koju Huje obyxBaheH Apyrum ogpendama OBe KOHBEHLM)E;

(8) ,HoBm u3Bop” o3HayaBa CBakM U3BOpP, Yuja je mM3rpagwa unum 3HadvajHa
MoauduKaumja oTnoyena HajMakwe jedHy roguHy HakoH CTynakwa Ha cHary oBe
KOHBeHUuje 3a npeameTHy CTpaHy yroBOpHULLY;

() ,3HavajHa mogudumkaumja” o3HavaBa TakBy MoavdUKauujy peneBaHTHOr
n3BoOpa Koja 3a pe3ynTtaT uma 3HadajaH nopacT ucnyLtTara UCKIbydyjyhm 6uno kakse
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NnpoMeHe y ucnywTakuMa Koje HacTajy Kao pesyntaT pereHepauuje crnopegHmx
npounssoga. Ognyka o Tome fa nu je mogudukalmja sHayajHa Unu He y UCKIbY4YUBO)]
je HagnexHocTn penesaHTHe CTpaHe yroBOpHULE;

() .lMoctojehm wn3Bop” o03Ha4aBa CBakM perfieBaHTaH W3BOP KOjU He
npeacraBiba HOBU U3BOP;

() .paHnyHa BpegHOCT wucnywTaka” oO3HayaBa [rpaHU4YHY BpenHOCT
KOHLEeHTpaumje nnnm mace XvBe WNU HEHUX jeduhera, LWTO Ce 4YeCcTO HasuBa
»YKYMHa uBa” , a ucnywra ce n3 Tadkacrtor nssopa.

3. Ceaka CTtpaHa yroBopHuLa OyXHa je ga, HajkacHuje y poky of Tpu (3) rogmHe
o[ AaHa cTynawa Ha cHary KoHBeHuUMje 3a hby, @ HaKoH Tora peJoBHO, MOEHTUMUKYje
KaTeropuje peneBaHTHUX Ta4kacTUX U3Bopa UcnyLuTaxa.

4. CtpaHa yroBopHWUA Koja Ha CBOjOj TepuTopujM MMa perieBaHTHE u3BOpe
AYXXHa je Oa npeay3Me Mepe Yy uurby KOHTpOre UCnylTawka U CXOOHO TOME MOXe
N3pagnTu HauMoHamnHu nnaH y kome he HaBecTn mepe Koje je noTpebHo crnpoBecTn
Aa 6u ce KOHTponucana ucnywTawa, Kao u npegmeTe, LMIbeBE U pe3ynTtate TakBUX
mepa. CBaku nnaH mopa 6utn gocraerbeH KoHdepeHumju CtpaHa yroBopHuua y
poKy of yeTtupu (4) roanHe HakoH cTynawa Ha cHary KoHBeHuuje 3a gaty CtpaHy
yroBopHuuy. Ako CTpaHa yroBopHuua u3pagu nnaH umnnemMeHTaumje y cknagy ca
ynaHom 20. oBe KOHBeHLMje, OHa Takohe Moxe nnaH u3paheH y ckrnagy ca OBUMM
CTaBOM YKIbYUUTU Y NNaH uMnnemeHTauuje.

5. lNpeomeTHe Mepe Mopajy Aa cagpXe jedHy unm Buwe Mepa Koje cy gone
HaBedeHe, Y 3aBUCHOCTU OfF OKOSNTHOCTH:

(a) paHMyHe BpeQHOCTU MCMylWTakwa Y UMby KOHTpone, a rae je To moryhe,
CMareHa McnyLiTakwba U3 peneBaHTHUX U3BOpa;

(6) Kopuwhene HajoorbMx AOOCTYMHMX TEXHMKA W Hajborbe npakce no
XMBOTHY CpeaMHY Y UMby KOHTPOME ucnylTaka U3 perneBaHTHUX N3BOpPa;

(8) CrtpaTernjy KOHTpone BULIECTPYKUX 3arafmBaya kojom ©u ce nocpegHo
OCTBapusie KOPUCTK 3a KOHTPOSY UCMyLUTaHa XNBE;

(r) AnTepHaTMBHe Mepe Kojuma ©OuM ce cmawuna ucnywTawa U3
peneBaHTHUX N3Bopa.

6. Ceaka CtpaHa yroBopHUUa AyXHa je Aa, WTo je npe moryhe, n He KacHuje og
neT roguHa HakoH CTynawa Ha cHary oBe KOHBeHuuje 3a gaty CTpaHy yroBopHULY,
yCrnocTaBu U BOOW MHBEHTAap UCNyLUTamka U3 perieBaHTHUX U3Bopa.

7. KoHdpepeHuuja CtpaHa yroBopHuua he, WwTo je npe moryhe, 4OHETU CMepHULUE
o:

(a) Hajb6orbMm [JocTynHUM TexHuKama W Hajborboj npakcu Mno KUBOTHY
cpeauny, yaumajyhu y o63mp cse pasnuke namehy HoBUX U NOCTOjehnX U3BOpa, Kao u
notpeby Aa ce Ha Hajmawy Moryhy mepy cBedy yTvuaju Ha pasnuuute meavjyme
XWBOTHE CpeauHe;

(6) MeTogonoruju 3a Bohewe nHBEHTapa ncnywTama.

8. Csaka CTpaHa yroBopHuLa Oy>KHa je Aa y CBoje u3BeLlTaje, koje je obaBesHa aa
AoCTaBn y cKkragy ca u4naHom 21. oBe KOHBeHUuje, YBPCTM U uHAOpMaLuje O
UMnrAemMeHTaumujy OBOr 4naHa, a nocebHo uHdopmauunje y Besn ca Mepama
npegy3eTM y cknagy ca cT. 3-6. OBOr YnaHa, kao 1 0 HhMX0BOj ePUKACHOCTW.
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YnaH 10.

Mo xxnBOTHY cpeAnHy 6e36e4HO NPUBPEMEHO CKNaAULLTEHE XXMUBE Koja He
cnaga y oTnagHy XXuUBy

1. OBaj unaH npumekbyje ce Ha NPUBPEMEHO CKNagULLTEHE XMBE U jeauerba
XXUBE Kao LUTO je AednHUCaHO Y YnaHy 3. oBe KOHBEHUMje, a Koja He cnaga y otnag
KOju cagpu XuBy y cMucny geduHuumje Koja je aata y unaHy 11. oBe KOHBeHUYje.

2. Ceaka CrpaHa yroBopHuUa JAyXHa je pga npegysme Mepe Yy Luuiby
obe3behuBarba Aa NPUBPEMEHO CKNAAMULLTEHE XMBE U jeOnHseHba XXMBE HaMEHEHNX
3a ynoTtpeby koja je opmobpeHa npeameTHo] CTpaHM YroBOpHWUM Npema OBOj
KOHBeHUuju, 6yae npedy3eTo Ha HavmH 6e3bedaH no XXMBOTHY cpeauHy y3umajyhu y
063np cBe peneBaHTHE CMepHULE, T Y CKrnagy ca CBMM 3axTeBMMA KOjU Cy YCBOjeHM
Ha OCHOBY cTaBa 3. OBOr YnaHa.

3. KoHdpepeHuuja CtpaHa yroBopHuua he ycBOjUTM CMEpHUUE O MO >XMUBOTHY
cpeauHy 6e30egHOM CKaguLLITERY XUBE U jeauerba kuee, yaumajyhmn y o63up cee
perneBaHTHE CMepHULE Koje cy nponucaHe be3erickoM KOHBEHLMJOM O KOHTPOSiv
NpeKkorpaHNYHoOr KpeTakba OMacHor OTrnaga W HMXOBOM oafiarawy, kKao v gpyre
peneBaHTHe cmepHuue. KoHdepeHunja CTpaHa yroBopHMLA MOXe YCBOjUTU 3axTeBe
3a NpvBpPEMEHO CKNaauwTerwe, JOHOWeHheM AoaaTHOr AHEKCa OBe KOHBEHUMje, a y
cKnagy ca ynaHom 27. oBe KOHBEHLMje.

4, CrtpaHe yroBopHuue ce obasesyjy aa he, konuko je To moryhe, capahusatu
MehycobHO, ka0 M ca peneBaHTHMM MehyBnaguMHMM opraHusaumjama 1M AOpYrum
TenuMma y uurby YyHanpehewa wusrpagwe KanaumteTta 3a ekonowkum 6e3benHo
NPMBPEMEHO CKNagMULLTEHE XMBE U jeanHeHba XXUBE Koja Cy NpeaMeT OBOr YnaHa.

YnaH 11.
OTnap Koju cagpXxu XuBy

1. PeneBaHTHe gedmHuumje baserncke KOHBEHLMje O KOHTPONU MpeKorpaHn4Hor
KpeTawa onacHux oTnaga U hwUxoBoM opnarawy (y Aarbem Tekcty: basencka
KOHBEHUMja) NpuUMeEkyjy Ce Ha CBe BpCTe OoTnaga Koju Cy perynncaHn OBOM
KoHBeHuujom, 3a CrtpaHe koje cy noTtnucHuue basencke koHBeHuuwje. CTtpaHe
YroBOPHWLIE OBE KOHBEHUMje Koje HUCY noTnucHuue basencke koHBeHUuje kopuctuhe
deduHuumje nate y basernckoj KOHBEHUMjM Ka0 CMepHULE Koje ce NpuUMersyjy Ha BpCTe
oTrnaja perynmcaHe oBOM KOHBEHLMjOM.

2. 3a notpebe oBe KOHBEHUMje, OTMaAA KOjU CagpXum XuBYy nogpasymesa
CyncTaHue unu npegmerTe:

(a) Koju ce cactoje o4 XvBe Unu jeauHera X1BE;
(6) Koju cagpxe XMBY Unn jeoutseHsa XUBe; Unm
(8) Koju cy KOHTaMUHUPAHM XXMBOM UNW jeOuH-eHUMa XUBE,

y KOnuumMHama u3Hag, peneBaHTHUX OO3BOSbEHWX BPEOHOCTW Koje je Ha ycarnaileH
HaumH nponucana KoHdepeHuunja CTpaHa yroBopHuUa y capafhwun ca peneBaHTHUM
Tenuma basencke KOHBEHUMje, a Koju ce ogfiaxe Unu je Hamepa ga ce ogsioxu, unm ce
3axTeBa Oa Oyge oanoXeH Ha OCHOBY ogpeabv HauuMoHamHor nponuca unn oBe
KOHBeHUMje. Y 0By AedunHMLM)Y He cnafajy packpyBKa v jaroBmHa, OCUM ako OBe BPCTE
oTnaja HUCY HacTane y npouecy npvMmapHor Bahena Xuse y pyaHuumma, ogHOCHO
aKko UCTN He cagpXe XVBY WUIU jeQurbersa XMBe Yy BpedHOCTUMa Koje npesasunase
O03BOSbEHE TpaHW4YHe BpegHoCTM Koje je nponucana KoHdepeHuuwja CrtpaHa
YroBOpHMLA.

3. Ceaka CtpaHa yroBopHuua npegysehe ogrosapajyhe mepe Tako:
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(@) Ha ce oTnagom Koju cagpXu >XMBY ynpaBiba Ha HaunH Ge3begaH no
XMBOTHY cpeauHy y3umajyhm y o063up cmepHuue nponucaHe basenckom
KOHBEHUMOM M Yy cKkragy ca 3axTteBuma koje he ycBojutn KoHdpepeHumja CTpaHa
YyroBOpHMLUA KPO3 goaaTtHn AHeKC y cknagy ca 4ynaHom 27. oBe KoHBeHuuje. [MNpwu
n3pagm oux 3axtesa KoHdepeHuunja CtpaHa yroeopHuua ysehe y o63up nponuce u
nporpamMe Koju ce ogHoce Ha ynpaBrbake 0TMaJoM, a Koju Cy Ha CHasn y 3eMrbama
NOTNUCHULLaMa OBE KOHDEPEHUWjE;

(6) [Ha ce oTnapg Koju cagpxu xuBy npepahyje, peunknumpa, pereHepuile mnm
AVPEKTHO MOHOBHO ynoTpebrbaBa camo 3a ogobpeHy ynotpeby CTpaHu yroBOpHUUM Y
cKnagy ca OBOM KOHBEHLMjOM unu 3a 6e3beaHo oanarawe No XMBOTHY CpeauHy a y
ckrnagy ca ctaBom 3(a) OBOr YnaHa;

(8) HOa CtpaHe notnucHuue Bbasencke KOHBeHUMWje BoAe padvyHa ga ce ca
OTNagOoM KOju CapXXu XMBY He BPLUM NPEKOrpaHNYHM TPaHCNOPT, U3Y3eB Y CBPXY MO
XUBOTHY cpeanHy 6e3b6eaHor ognarawba UCTor y cknagy ca ogpegbama oBor vnaHa u
basencke KoHBeHUMje. Y cnyyajeBuMa Kkaga ce baserncka kKOHBeHUMja HEe nNpuMersyje
Ha npekorpaHuyHu TpaHcnopT, CTpaHa YyroBopHuLa MOXe [O3BONUTM OBakaB
TPaHCNOPT CamMO HAKOH pasmaTpaka peneBaHTHUX MefhyHapogHux nponuca,
cTaHgapga v cMepHuua.

4. KoHdepeHuuja CtpaHa yroBopHuLa HacTtojahe aa octBapw Gnvcky capagty
ca peneBaHTHMM Tenuma basencke KOHBeHUMje Yy CMUCIY peBuavpamwa U
axypuparba CMepHuMLa NOMeHyTUX y cTaBy 3 (a) oBor unaHa, kaga je notTpebHo.

5. Oxpabpyjy ce CtpaHe yroBopHuue pga, Konuko je To wmoryhe, ocTtBape
mefycobHy capagky, Kao W capagwy Cca peneBaHTHUM  MehyBnagumHum
opraHusauvjama u HUXOBMM Tenuma y Uwuiby pasBoja M ovyBawa rnobanHux,
PErMoHanHUX M HauMoHanHMX KanauuTeTa 3a ynpaBibake OTNagoM KOju CappXu
XMBY Ha Ha4MH 6e3benaH No XXMBOTHY CPEANHY.

YnaH 12.
KoHTamMuHupaHe nokauuje

1. Ceaka CtpaHa yroeopHuua he HacTtojaty oa uspagm ogrosapajyhe ctparteruvje
3a uaeHTudmkaumnjy M npoueHy nokauuja Koje Cy KOHTaMUHWpaHE XWBOM WM
jeanrerrma Xuse.

2. CBe aKTMBHOCTM npeay3eTe Yy Uuiby CMareha pu3nKka Koju npencraBrbajy
OoBakBe nokaumje 6uhe cnpoBefeHe Ha HayuMH Ge3befaH MO XKMBOTHY CpPeavHy U
cagpxahe, rae je To moryhe, npoueHy puauka no 3fapasrbe Ibyan U XKUBOTHY CpeauHy
HacTanor ycne KoOHTamMuHaluvje perieBaHTHe nokauuje XUMBOM Unv jeduheruma
KUBe.

3. KoHdpepeHuuja CtpaHa yroBopHuua ycBojuhe cMmepHUUe O Yynpasrbakby
KOHTaMUHMPaHUM foKauujama Koje Mory Aa caapxe MeToAe 1 NpucTyne 3a:

(a) wnpeHTMdUKaUM)y U KapakTepu3sauujy nokauuje;
(6) ykbyuyMBaH-a jaBHOCTMU;
(B) npoueHe pu3uka no 3gpaBrbe Sbyan U XXUBOTHY CPEAVHY;

(r) onuwuje 3a ynpaBrbawe pusMLMMa KOjU HaAcTajy ycrned KOHTaMuHauwuje
nokauwja;

(B3) npoueHy TpPOLUKOBA U KOPUCTU; U

(h) Banupaumjy (NpoBepy) pesynTara.
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4. CtpaHe yroBopHuue ce oxpabpyjy ga capahyjy Ha u3pagum cTpaTernja u
cnpoBofewa aKkTMBHOCTM Y UWIbY WAeHTUdUKaumje, npoueHe, ogpehuBara
npuopuTeTa, ynpaBrbaka, 1 No noTpedbu pemeamjaumje KOHTaMUHUPAHUX Nokauuja.

YnaH 13.
PUHAHCUjCKN U3BOPU U MEXAHU3IMU

1. Ceaka CtpaHa yroBopHuua npey3auma Ha cebe obaBedy aa obesbegu, y
Cknagy ca cBojum mMoryhHocTuma, pecypce 3a crnpoBofere OHMX HauMOHaNHUX
aKTMBHOCTU YMja je cBpxa MMMIIeMeHTaunja oBe KOHBeHUMje, a Y CKrnagy ca CBOjOM
HauMOHaNHOM MOSIMTUKOM, NpuopuTeTUMA, NMNaHoBMMa W nporpamuma. Y oBakBe
pecypce MoXxe cragatv ApXaBHO (pUHAHCUpake KpOo3 peneBaHTHE MOMUTUKE,
u3paga cTparternja v HauuoHanHor Oyueta, GunatepanHo M MynTunaTtepanHo
hnHaHCHpame, Kao 1 yKIby4nBare npmBaTHOr CeKkTopa.

2. LlenokynHa edukacHOCT NpuMeHe OoBe KOHBEHLMje ¥ 3eMibamMa Yy pasBojy Koje
cy CTtpaHe yroBopHuue OBe KoHBeHUuje 3aBucuhe of edekTMBHE MpUMEHe OBOr
YynaHa.

3. MoacTnyy ce XMTHW MynTunatepanHu, permoHanHu n bunatepanHu n3Bopwm
dUHaHCKjCKE W TexHW4ke nomohu, Kao M u3rpagka KanaumteTa U npeHoca
TexHonorunja y unsby yHanpehumBarwa akTMBHOCTM 3a peluaBare npobnema ca XvMBowm,
a Koju he npy>xMTu NOApPLUKY 3emsibama y pa3Bojy koje cy CTpaHe yroBopHuLe oBe
KOHBEHUMje aa Ha ocHoBy 00e36efeHnx pmHaHCcKjcknx n3Bopa, TexHu4ke nomohu u
TEXHOJTOLLUKOr NPeHOoca y NPUMEHN OBE KOHBEHLMjE.

4. CtpaHe yroBopHuUe, Yy CMUCAY CBOjUX aKTMBHOCTM KOje ce Tudy
dmHaHcupara, obaBesHe cy Aa obpaTte nocebHy naxmwy Ha cneunduyHe notpede un
nocebHe OKOMHOCTU Yy Kojuma ce Hanase oHe CTpaHe yroBopHuUE Koje crnagajy y
Marne OCTPBCKE ApXKaBe Yy pa3Bojy UK Y HajMake pa3BujeHe gpxKaBe.

5. OBum ce pgeduHMLLE MexaHu3am 3a Mpyxawe afekBaTHUX NpeaBuanBuX U
GnaroBpemeHnx purHaHcujcknx pecypca. OBaj MexaHn3am CryXxu Kao nogpLuka OHUM
CtpaHama yroBopHUUama Koje cnagajy y 3eMrbe y pasBojy 1 3eMSbe Ca EKOHOMUjOM
y TpaH3numjn y npumMeHn hnxosnx obasesa NnponmcaHnx 0BOM KOHBEHLIMOM.

6. MexaHu3am ykrbydyje:

(a) Moepwunaykn poHA (Trust Fund) rmobanHor dooHaa 3a XMBOTHY CPEeaVHY,

(6) MocebHn wmehyHapogHu [lporpam 3a npyxawe MOoApLUKE W3rpagu
KanauuTeTa 1 npyxake TexHMYKe nomohu.

7. Mosepunaykn coHA rnobanHor oHaa 3a XUBOTHY cpeaunHy he o6e3beauTn
HOBe NpeaBuavBe, agekBaTHe M BGnaroBpemeHe uHacujcke pecypce kojuma he ce
MOKPUTM TPOLLKOBM Kao NnogpLuka y NPUMEHN OBE KOHBEHLMjE Kao LUTO je 4OroBOPEHO
og ctpaHe KoHdepeHuunje CrpaHa yroBopHuua. Y CBpXy OBe€ KOHBEHUWje
MoBepunavkn ¢oHa rnobanHor doHga 3a XMBOTHY cpeauHy ©Owuhe oproBopaH
KoHdepeHuujy CtpaHa yroBopHuua Kkoja he Takohe ycmepaBatu HEroBo
dyHKUMOHMCae 1 npatutu weroB pad. KoHdepeHumja CtpaHa yrosopHuua he
npyxatm CMepHuUe y Be3n ca CBUM cTpaTervjama, nonutukama, nporpamcKkum
npuopuTeTMMa 1 KpUTEpUjymnMa 3a UCNyHEHOCT YCnoBa 3a NpuUCTyn 1 Kopuwhere
duHaHcumjckux pecypca. Takohe, KoHdepeHuuwja CtpaHa yroBopHuua npyxahe
CMepHMULE Yy CMUCNY WHOWKATMBHE NUCTE KaTeropuja akTMBHOCTWU 3a KOje ce MOXe
AobuTtn nogpLuka of Nosepunaykor poHaa rnobanHor poHaa 3a XUBOTHY CPEeaVHY.

Moeepunavkn cdoHa rnobanHor ooHOa 3a XMBOTHY cpeanHy obesbehyje cpenctea
3a puHaHCcKMpake [OroBOPEHUX [oAaTHUX TpoOwkKoBa rnobanHux KopucTu 3a
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XMBOTHY CpeauHy W [OOrOBOPEHWX MyHUX TPOLUKOBA HEKUX aKTUBHOCTU Koje
omMoryhagajy noctnsarwe ogpeheHnx umr-esa.

8. Mpunukom paBawa cpenctaBa 3a HeKy akTMBHOCT, [loBepunaykm GoHA
rmobanHor ¢oHda 3a XMBOTHY cpeauHy Tpeba ga yame y o63up noTeHuujanHo
CMaHEeH-€ XXMBE Kao pe3ynTaT NpeanoxeHe akTMBHOCTU U LIEHE OBE aKTUBHOCTMU.

9. 3a cBpxe KoHBeHuuje, MNMporpam mn3 craBa 6 (6) osor 4naHa Guhe BoheH y
CKkrnagy ca cmepHuuama u y HagnexHoctn KoHdgepeHuuje CTpaHa yrosopHuua.
KoHdepeHuuja CTtpaHa yroBopHuua he Ha CBOM NPBOM 3acegawy O4STy4uMTu O
NMHCTUTYUMjKU gomahuHy 3a oBaj lNporpam, a koja mopa 6uTn Beh noctojehe Teno koje
he o06e36eantn cmepHuue 3a yHKUMOHUCake [Mporpama, ykrbydyjyhv u HeroBo
Tpajare. CBe CTpaHe yroBopHULE Kao W Apyre perieBaHTHE MHTEpecHe cTpaHe
nosuBajy ce ga Ha gobpoBorbHOj 6a3n obes3bene duHacujcke pecypce 3a OBaj
Mporpam.

10. KoHdepeHuuja CTpaHa yroBopHuLUa 1 Tena koje YmHe mexaHm3am gorosopuhe
ce 0 nocTtynuuma Kojuma he rope HaBeeHU CTaBoOBM CTYNUTM HA CHary, 1 TO Ha NPBOM
cactaHky KoHdbepeHumje YroBopHUX CTpaHa.

11. KoHdepeHuuja CtpaHa yrosopHuLa usspinhe npey peBusnjy, He KacHuje og
CBOr Tpeher cacTtaHka, a 3aTum he pefoBHO BPLUNTU peBu3nje HMBoa oMHaHCupama,
cmepHuua koje KoHdepeHuunja CTpaHa yroBopHuLAa Mpyxa Tenuma kojuma je
nosepeHo Aa obesbenene (pyHKUMOHUCAHE MeXaHM3Ma KOju je YCTaHOBIbEeH Ha
OCHOBY OBOr 4YfnaHa, HUXO0BY €(UKACHOCT U HMXOBY CMOCOBHOCT Aa oAroBope Ha
notpebe 3emarba y pas3BoOjy M 3emMarba Ca EKOHOMWOM Y TpaH3uUMju Koje cy
NOTMNMCHMLE OBe KOHBEHUWje, a Y Kojuma ce notpebe cTanHo Menajy y 3aBUCHOCTH
og okonHoctn. KoHdepeHumja CTtpaHa yroBopHuua he Ha OCHOBY OBWX peBM3Mja
npeaysmmaTn ogroeapajyhe akTMBHOCTM Kojuma he ce yHanpeauTu epukacHoCT oBor
MexaHunsma.

12. Cse CtpaHe yroBopHuLe, y OKBUPY CBOjUX MoryhHoOCTW, rnosveajy ce ga Aaajy
CBOj OOMPUHOC OBOM MexaHuamy. MexaHusam he nogpxaeatn obesbehuBare
cpefacTtaBa M U3 Apyrvx M3Bopa, YKibyyyjyhu u npuBatHu cektop, u Texuhe Tome aa
M3BpLIM ONTUMMU3aLUMjy OBUX M3BOpaA CpeacTaBa Ca aKTMBHOCTMMA 3a Koje ce AaTa
cpeactBa o6e3behyjy.

YnaH 14.
U3rpapawa kanauuteTa, TeXHUYKa NOMOh U NpeHoC TexHonoruja

1. CrtpaHe yrosBopHuue ce obaBesyjy goa y cknagy ca cBojum moryhHocTuma
capaflyjy y uwmby obesbehuBawa GnaroBpemeHe u opgrosapajyhe nomohu 3a
NOAPLLKY M3rpagHun KanauuteTa n npyxamwe TexHuyke nomohu semrbama y passojy,
a nocebHO HajMare pasBujeHUM 3eMibama, ManuMm OCTPBCKUM OpKaBama y pasBojy
N 3emMrbama ca eKOHOMWjOM Y TpaH3UUuju Koje cy MOTNUCHULE OBE KOHBEHLMje, Kako
6M um nomorne ga wMNAeMeHTMpajy cBoje obaBe3e koje NpoOUCTUYY U3 OBe
KOHBeHUuje.

2. Usrpagrwa kanauuteTa n TexHudka nomoh y ckrnagy ca ctasoM 1. oBor yrnaHa
1 YnaHom 13. oBe KOHBEHUMje MOry ce JaBaTu KpO3 pervoHarHe, nogpervoHarnHe u
HaumoHanHe crnopasyme, YyKibydyjyhm noctojehe pervoHanHe W nogpernoHarnHe
LeHTpe, Kpo3 ocTane wmyntunatepanHe wn 6unaTtenapHe cnopasyme, y Buay
napTHepcTaBa, yKiby4yjyhn n napTHepcTBa ca npmBaTtHUM CeKTopoMm. [pernopydyyje ce
Aa ce Texu capaftu U KopavHauuwju ca gpyrum MyntunatepasnHum cnopasymmma y
obracTu XMBOTHE CpedMHe KOoju ce TUYy XeMuKanuja u otnaga y uurby nogusarba
HMBOA €(PEKTUBHOCTM TEXHUYKE NOMONM U HEHUX pe3ynTarTa.

3. PasBujeHe 3emrbe Koje Ccy NOTNMCHULE OBe KOHBeHuuje, kao u apyre CtpaHe
yroBopHuue, obasesyjy ce ga he y OKBMpY CBOjUX MOryhHocTu npomoBucatv wu
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omoryhaBaTh, Y3 NOAPLIKY MpuBaTHOr CceKkTopa W  Opyrnx peneBaHTHMX
3aMHTepecoBaHNX CTpaHa, pa3Boj, MPEHOC U LWNPEHE, Kao U MPUCTYN HajMOOEPHUjUM
6e3begHUM anTepHaTMBHMM TEXHONOrMjama no XMBOTHY CpeauHy 3emibama Koje cy
NOTNUCHULIE OBE KOHBEHUMWje, a Koje crnagajy Yy KaTeropujy 3emarba y pasBojy U
3emMarba Ca eKOHOMWjOM Yy TpaH3uumju, a nocebHO OHUX Koje chnagajy y HajMame
pasBujeHe 3eMribe U Marne OCTPBCKe Ap)KaBe y pa3sBojy, Y UMby jayara HUXOBUX
KanauuteTa na e(pekTUBHO UMMIEMEHTUPAjy OBY KOHBEHLN]Y.

4. KoHdepeHumja CtpaHa yroBopHuMua he 3akibydHO ca CBOjMM  ApYrum
cacTaHKoM, a NoTOM PedoBHO, y3MMaTu y pa3mMaTpare CBe NoAHecKe U usseluTaje
Koje cy poctasune CTpaHe yroBopHuuUe, YKibydyyjyhn u OHe Koju cy nponucaHu
ynaHoMm 21. oBe KOHBeHUMje, Kao WM wuHdopmauuje kKoje Ccy QocTaBune gpyre
3avHTepecoBaHe cTpaHe. OBO yKIbyyyje:

(a) pasmaTpane nHdopmaumja o NocTojehum MHUUMjaTMBama 1 HanpeTKy Koju
je HaYMHEH Y BE3N anTepHaTUBHUX TEXHOMOIN]a;

(6) pasmatpawe noTpeba CrtpaHa yroBopHuua 3a anTepHaTUBHUM
TexHornornjama, nocebHo 3emarba y pasBojy; u

(8) wmaeHTubmkaumjy msasoBa ca Kojuma ce cpehy CTpaHe yroBopHuue,
nocebHoO 3eMIbe y pa3Bojy, y BE3M ca NPEHOCOM TEXHOSOruja.

5. KoHdbepeHuunja CTpaHa yroBopHuua faje Mpernopyke O TOMe Kako [Aarbe
yHanpeauTn u3rpagwy KanauuTeTta, npyXake TexHUYke MomMohn U npeHoc
TEXHOMOrWja, y cknagy ca oapeabama oBor unawa.

YnaH 15.
KomuTteT 3a umnnemeHTauujy n npahewe ycknaheHocTm

1. OBuM ce ocHuBa MexaHnsam koju yKkrbydyje oBaj KomuteT kao nomohHoO Teno
KoHdepeHuuje CTpaHa yroBopHuLUa y Luiby NpoMoLvje uMniemenTaunje n npahemwa
ycknaheHocTn ca cBMM oapenbama oBe KOHBeHuuje. MexaHuzam, ykrbydyjyhu u
KomuteT, nmahe ynory aa omoryhasa 1 onakwasa noMeHyTe npouece, a nocebHo he
obpahatv naxwy Ha crneunduyHe HaunoHanHe OKOMIHOCTM U MoryhHOCTM cBake
CTpaHe yroBopHuue.

2. KomuteT he npomoBucaty umnnemMeHTauunjy ceux ogpendbu oBe KOHBEHUMje,
Kao M npoBepaBaTuM ycknaheHocT ca uctuMm. KomuteT he wucnutuBaTuM Kako
nojeaMHayHe Tako W CUCTEMCKe npobneme y Be3n ca WMMNEMEHTauMjoM W
ycknahmeawemM M gaBaTu Npenopyke rae je 1o notpebHo KoHdepeHumnju CtpaHa
yroBOpHUUA.

3. KomuteT he ce cactojat og 15 unaHoBa koje kaHauayjy CTpaHe yroBopHuue,
a koje 6upa KoHdepeHumja CTpaHa yroBopHuua, y3 nocebHo ysumare y 063up
nowToBaka paBHOMepHe reorpadcke 3acTynybeHOCTU Yy CcKrnagy ca Mnoaerom
YjeonweHunx Haumja (YH) Ha neT reorpadckux cBeTcknx pernoHa. NMpeu unaHosu 6uhe
n3abpaHu Ha npBom cactaHKy KoHdepeHumje CTpaHa yroBopHUUa, a 3aTum y cknagy
ca npasunMma npouenype koja opobpasa KoHdpepeHumja CtpaHa yrosBopHuua Yy
cKrnagy ca ctaBoM 5. oBor uyrnaHa; ynaHosu Komuteta nocegosahe kBanudukauuje
Koje Cy peneBaHTHe 3a obnacTt Kojy perynuwie oBa KOHBeHuuja. CBe peneBaHTHe
obnactu 6uhe paBHOMEPHO 3acTynsbeHe.

4. KomuteT moxe ga pasmartpa npobneme n nutakba Ha OCHOBY:

(&) MMucaHux nogHecaka koje je goctaBuna csBaka CTpaHa yroBopHuua Yy
CMUICI1y COMCTBEHE ycarnalleHocTH;

(6) HaumoHanHuMx u3BelUTaja Koju ce OOCTaBrbajy y Cknagy ca ynaHom 21.
OBe KOHBeHUuje; n
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(8) 3axtera koje je ynytuna KoHdepeHumja CTpaHa yrosopHuua.

5. KomuteT he pgoHetu [locrnoBHuk O pagy Koju he poctaButn KoHdepeHumjn
CtpaHa yroBopHuua Ha ogobpemne, 1 To Ao apyror cactaHka KoHdepeHunje CtpaHa
yroBopHuua; KoHdepeHumja CTpaHa yroBopHMUa MOXE YCBOjUTM W LUMPU OKBUP
genatHoctn Komutera.

6. KomuteT he yumHuTM cBakv nokywaj Aa [locnoBHuk o pagy 6Gyge ycBojeH
KOHCEH3yCcOM. Y crnyyajy Aa CBM MNOKyLlaju Aa ce MOCTUTHE KOHCEH3YC He ycnejy,
npegMmeTHn [locnoBHuk 0 pagy he OGUTK yCBOjeH Ha rnacakwy Yy KOME Y4ecTByjy
YrNaHOBW KOjU Cy MNPUCYTHW W rracajy, YKONMMKO 3a HEeroBO YCBajake MOCTOojU
TpOYeTBPTUHCKA BehuHa, noA yCcrnoBOM [Aa je MOCTUrHYT KBOPYM KOjU YMHEe [Be
TpehuHe ynaHoBa.

YnaH 16.
3ApaBCTBEHU acneKkTu
1. CTtpaHe yroBopHuLe ce noacTuyy aa:

(@) TNpomoBuwy pasBoj U UMNNEMEHTaAUMjy CTpaTernja n nporpamMa kojuma 6m
ce wuaeHTuduMKoBane wu 3awWwTUTMNEe nonynauuje W3noXeHe pusnky, nocebHo
yrpoXxeHe nonynauuje, a Koju MOry YKbYyYUTU YCBajake Hay4yHO 3aCHOBaHWUX
CMepHMUa O 34paBiby Yy Be3uM Ca W3NOXEHOWNy XMBU WU jeduHernMa Xuee,
AedvHucae unrbeBa 3a CMakeHe U3NOXKEHOCTU XMBW, a rae je To NoTpebHo u
obpasoBare jaBHOCTM Y3 yyellhe cekTopa 3a jaBHy 3alTUTY 34paBrba, Kao 1 Opyrnx
peneBaHTHUX CEKTOPA;

(6) lNpomoBuMWwy pa3Boj U UMMIIEMEHTALUWN)y HAydHO 3aCHOBaHWX MporpamMa
obpasoBartba W NpeBeHUMje KOju ce Tuyy 3awTuTe 34paBrba Ha pagy of
N3MNOXEHOCTM XXUBU U jeOnHeHMMa XKUBE;

(8) TNpomoeuwy ogroeapajyhe cnyx6e 3a 3aITUTY jaBHOr 34paBriba, Neyere
n 6pury o nonynawmjama Koje Cy yrpoxXeHe ycnen usnoxXeHoCTU XUBU U jeanHernuma
XuBe; n

(r) OcHuBajy 1 javajy, rae je To NOTPebHO, MHCTUTYLMOHANHe Kanauutete u
KanauuTeTe 34paBCTBEHMX padHuMKa Yy UWbY NpeBeHuuje, OujarHOCTUMKOBaHa,
neyewa n npahewa 34paBCTBEHMX PU3UKA KOjU Cy BE3aHW 33 U3MOXEHOCT XMBU U
jeanrerrma Xuse.

2. Mpu pasmaTtpamy akTUBHOCTU WMNK Npobnema Be3aHMX 3a 34paBibe Ibyau
KoHdepeHuuja CTpaHa yrosopHuua Tpebano 6u ga:

(a) KoHcynTtyje u capahyje ca CBeTCKOM 34paBCTBEHOM OpraHvM3auunjoMm,
MehyHapogHOM opraHusaumjom paga W OpYyrMM  perneBaHTHUM  MelhyBnaguHum
opraHu3aumjama, y 3aBucHOCTY of notpeba; u

(6) Mopgctnue capagwy W pasmMeHy uHpopmaumja ca CBeTCKOM
3paBCTBEHOM opraHusaumjom, MefyHapogHOM opraHusauujom paga wn apyrum
peneBaHTHUM MefyBnaguH1UMm opraHusaumnjama, y 3aBUCHOCTU o noTpeba.

YnaH 17.
PasmeHa nHcpopmaumja
1. Caka CTtpaHa yroBopHuua he onakwaTtn pa3meHy:

(a) HayyHux, TEXHWYKMX, EKOHOMCKUX U perynaTtopHux uHgopmaumja koje ce
TUYY XMBE WU jeOurbera XuBe, YKIby4yjyhn TOKCMKOMOLLKE, €KOTOKCUMKOSOLLIKE W
nHcpopmaumje o 6e3begHocTy;

(6) WHdopmaumja o0 cmarery unNu npecTtaHky npoussoawe, ynotpebe,
TProBvHE, eM1cuja U UCNyLITaka X1UBE U jednHeHa XNBe;
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(8) WMHdopmaumja 0 TEXHUYKM 1 EKOHOMCKN OOPXKUBUM anTepHaTMBama 3a:
0] Nnpou3Boae KOju cagpxe XuBy;

(i)  npousBoAHe MpoLece Yy KojMa ce KOPUCTU XMBa UNW jefuHera
XuBe; 1

(i) akTMBHOCTM W Mpouece ycren Kojux gornasv OO emMucuja unu
ncnywTaka X1Be U jeauHera X1BE;

YKIby4yjyhn nHpopmauuje o pusnumma no 3gpaeribe fbyau U XKUBOTHY CPeaVHY, Kao
N O EKOHOMCKUM U CoLMjariHMM TPOLLIKOBMMA U KOPUCTUMA OBaKBUX anTtepHaTuBa; u

(r) Ennpemwunonolwkux nHgopmaumja Koje ce Tu4y ytuuaja Ha 3apasribe rbyam
ycnea N3nOXeHOCTU XUBU U jednrseruma XuBe, y 6nuckoj capaghn ca CBeTckom
30paBCTBEHOM OpraHu3auuvjoM 1 ApyruM peneBaHTHUM opraHusaumjama, y cknagy
ca npegMeTHUM criyyajesnma.

2. CrpaHe yroBopHuLe Mory fia pa3menyjy nHdopmauuje HaBegeHe y ctasy 1. osor
ynaHa [AupekTHo, nocpeacTBom CekpeTapujata wnuM y capagwmu ca Apyrum
perneBaHTHUM opraHmsaumjama, ykbydyjyhn CekpeTapujaTe OHUX KOHBEHLMja Koje
perynuiiy nutawa Xxemukanuvja n otnaga, y 3aBMCcHOCTU Of, cuTyauuje.

3. CekpeTapujaTr he onakwartu capagty nNpu pasMmeHn WHpopmauuja koje cy
HaBedeHe y OBOM ufiaHy, kao n nomohu capafwy Ca perieBaHTHUM opraHu3aumjama,
ykibyyyjyhm CekpeTapujate mynTunatepanHux cnopasyma y obnactu >XuBOTHeE
cpeaviHe, Kao u gpyre mehyHapogHe nHuumjatmse. Nopen nHpopmaumja koje npyxajy
CtpaHe yroBopHuue, Yy peneBaHTHE WHoOpMauuvje cnagajy U OHe koje npyxajy
mMehyBnaguHe n HeBnaguHe opraHusauuje, y Buay CTPYYHUX MULLIIbEHa y obnactu
XUBe, Kao U MHopmauuje Koje nNpyxajy HauuoHanHe u mehyHapoaHe opraHusauuje
y BUAY CTPYYHUX MULWLIbEHA U NoAaTaka.

4, Ceaka CTpaHa yroBopHuUa OyXHa je Aa O4pean HauWoHarHy KOHTaKT ocoly
(focal point) 3a pasmeHy mHdopMaumja koje cy obyxBaheHe OBOM KOHBEHLMjOM,
YKIby4yjyhn 1 oHe koje ce Tudy carnacHoctn CTpaHa yroBopHULA Koje yBO3e XMBY
UIn HeHa jeankbersa y cknagy ca YnaHom 3. oBe KOHBeHLUMje.

5. 3a notpebe oBe kOHBeHUUje, MHbopMaumje 0 3apaBriby U 6e3begHOCTU Ibyan
N XMBOTHE cpeauHe Hehe ce cmaTpatu noseprbuBuMM. CTpaHe YroBopHuLUE Koje
pasmemnyjy Apyre BpcTe nHdopmaumja y cknagy ca oBOM KOHBEHUMjOM, Oy>KHe cy Oa
3aWwTMTe CBe nNoBepsrbMBE MHGOPMaumje Ha OcHoBY MefyCOBHO MOCTUrHyTOr
Jorosopa.

YnaH 18.
JaBHe uHdopmauumje, jaBHa cBecT U o6pa3oBame

1. Ceaka CTtpaHa yroBopHuUa [AyXHa je ga y OKBUpPY CBOjux MoryhHoctu
noacTmnye n onakwasa:

() [Mpyxare gocTynHUX MHpopMaLumja jaBHOCTK y BE3N ca:

(1) yTULAjEM >XMBE W HEHUX jedurera Ha 3[paBrbe Ibyau U
XVUBOTHY CpeauHy;

(i)  anTepHaTMBama Koje 3aMemyjy XUBY U jeAnHera XnBe;
(i) Temama HaBefeHuM y unaHy 17. ctaB 1. oBe KOHBeHUMWje;

(iv) pesyntatTuma  uCTpaxmBaka, pPasBOjHUX  aKTUBHOCTM U
aKTUBHOCTU nNpahetrba y ckragy ca ynaHom 19. oBe KOHBEHUUje; 1

(v) aKTMBHOCTMMA y uUWIbY UCNyHwewa obaBe3a NponMcaHmx OBOM
KOHBEHLINjOM;
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(6) O6paszoBarbe, 0obyke W aKTMBHOCTM YCMEPEHe Ha nogusawe CBECTU
jaBHOCTM KOje ce Tudy yTuuaja WU3NOXKEHOCTU XMBU U HEHUM jeautbernma Ha
3[paBrbe Jbyan U XMBOTHY CPEAVHY, Y capaitu ca peneBaHTHUM MefyBnaavHum m
HeBnagnHUM opraHusaumjama u yrpoxxeHnm nonynauujama, y cknagy ca cutyauunjom.

2. Ceaka CTpaHa yroBopHuuUa AyXHa je ga ynotpebwm nocrtojehe mexaHusme,
O[HOCHO pa3mMoTpV pPa3Boj MexaHn3ama Kao LUTO Cy perncrap ucnyLitawa u npeHoca
3arahjewa, rge je NpuMernBo, Yy UWIbY MPUKyNibakba U Wnpewa mHpopmMaumja o
NPOLEHEHNM FOAULLKBLUM KOSIMYMHAMA XXUBE U jeuHseHsa XUBE Koja ce eMuTyjy,
ucnyLwTajy unu ognaxy ycneq rbyaCcKkUx akTUBHOCTMW.

YnaH 19.
UcTpaxnBame, pasBoj U MOHUTOPUHI

1. CtpaHe yroBopHuue he HacTojaTu aa capahyjy, yaumajyhu y o63up concTtBeHe
cneunduyHe okonHocTn n moryhHocTu, ga 6u passune n yHanpegune:

(@) WHBeHTape Bes3aHe 3a ynoTpeby, NOTPOLIHY U aHTPOMOreHe emucuje y
Ba3gyXx M UcnylwTaka y BOAY U 3EMIBULLITE XKMBE U HEHUX jeaNHEHa;

(6) Wspagy mopena n reorpadhckm penpe3eHTaTMBHOr MOHUTOPUHra HUBOA
XMBE N HEHUX jefuHersa Kop YrpoXeHuX nonynaumja u y MeavjymMvmma >XUBOTHE
cpeavHe, ykibyyyjyhu n GUMOTMYKM Meamjym, Kao WwTo cy pube, MOPCKM cucapw,
MOPCKe KOph,aye 1 NTuue, Kao 1 capaky Ha NpuKynsbakby U pasMeHn peneBaHTHUX
n ogroeapajyhmx ysopaka;

(8) TlpoueHy yTuuaja XMBE U jeOuHeHa XUBE Ha 34PaBIbe Sbyan N XUBOTHY
cpeauHy, nopea coumjanHux, eKOHOMCKMX WM KyNnTypOSiOWKMX yTuuaja, HapouuTo Y
OLHOCY Ha yrpoxxeHe rnonynauuje;

(r) YcknahuBawe meTogororvja 3a peanusaumjy akTMBHOCTU 0byxBaheHux y
Tau. (a), (6) n (B) oBor unaHa;

(8) WHdopmaunje O KpyXKewy Y >KUBOTHOj cpeauHu (Broreoxemmjckom
LMKITyCy), TpaHcnopTy (YKrby4vyjyhu TpaHCNOPT Ha BENWUKE yAarbeHOCTU U Aeno3nuujy),
TpaHcopmaumjn n CyabuHn X1MBe N HEHNX jednHera y BENNKOM BpOojy pasnuumtmnx
ekocuctema, nocebHo obpahajyhm naxkwy Ha pasnuky uamMehly aHTpOonoreHmx u
NPUPOAHMX EMUCHja U UCTYLLTaHa XUBE, Kao U peMobunusaumjy X1use U3 MCTOPUjCKMX
aenosuuuja;

() WHdopmaumje o TProBMHU M NPOAAJN XMBE U HEHUX jeOurbera, Kao U
npoun3BoAa Koju cagpe Xusy; u

(e) WHdopmaumje n uctpaxmBarwa O TEXHWYKO] U €KOHOMCKO] AOCTYMNHOCTU
npoussoga M npoueca KOju He KOpUCTE XMBY, Kao M O HajborbMM [OCTYNHUM
TexXHMKama 1 HajborbLMM npakcama Mo XUBOTHY CpeduHYy Koje ce NpUMeryjy Yy uuiby
CMareHa 1 MOHUTOPUHIa eM1cuja 1 NCNyLUTakwa XUBE N HEeHUX jeNHeHa.

2. CtpaHe yrosopHuue Tpebano 6w, rge je To moryhe, ga yHanpege noctojehe
MpeXxe MOHUTOPMHra, Kao W UCTpaxuBadke nporpame, kako Ou ce peanusoBane
aKTMBHOCTU HaBefeHe y cTaBy 1. OBOr YnaHa.

YnaH 20.
MMnnemeHTauuMoHM NNaHoBU

1. Ceaka CTpaHa yroBopHuLa MOXe, HaKOH UHULMjanHe npoueHe, ga passuje n
peanusyje MnnemMeHTauMoHM MNnaH y cknagy ca HauuMOHamiHWM OKOMHOCTUMA Y
uuIby mcnywerwa obaBesa NponMcaHMx OBOM KOHBeHuujoM. CBakum OBakaB MnaH
HaKoH LWTO je ypaheH Tpeba gocrtaButn CekpeTapujaTy.



55

2. Ceaka CtpaHa yroBopHMUa MOXE [[a M3BPLUM PEBU3N)Y U axypupa CBOj
WmnnemeHTaumoHn nnad, yaumajyhm y o63up cBoje cneunduyHe HaumoHanHe
OKOJSTHOCTU 1 no3uBajyhn ce Ha cMepHUUy Koje je nponucana KoHdepeHuuja CtpaHa
YroBOpHWLA, Kao 1 apyre peneBaHTHE CMepPHULE.

3. CtpaHe yroeopHuue Tpebano OuM ga npunvkoMm peanusauuje akTMBHOCTU
HaBedeHux y CT. 1. M 2. OBOr 4naHa KOHCYNTYyjy HauuoHanHe 3avHTepecoBaHe
CTpaHe Kako Ou ce onakwao pasBoj, MMMMEeMeHTauuja, peBusnja n axypupare
HMXOBUX MMMIIEMEHTAUNOHMX NiaHoBa.

4. CTtpaHe yroBopHuue, Takohe, mory aa Np1CTyne KOOPANHMPAkY PErMoHanHnx
nnaHoBa y Lurby ofnakwaBaka MMnemMeHTaumje oBe KOHBEHUMjE.
YnaH 21.
U3BewTaBawe
1. Ceaka CTpaHa yroBopHuua OyxHa je oa usewwTtaBa KoHdepeHuunjy CtpaHa

yroBopHuua nocpencrteom CekpeTapujata O MepamMa Koje je npegysena y uuiby
nMnrnemeHTauunje ogpeabu oBe KOHBEHUMjEe 1 O ePUKACHOCTM TakBUX Mepa, Kao n O
Moryhnum msasoBMMa Koju ce MOry jaBuTU MPUIIMKOM UCMyHaBakwa LurbeBa OBe
KOHBeHUuje.

2. Ceaka CrtpaHa yroBopHuUa QOyXHa je ga Yy CBOje W3BELWITaje YBPCTU
MHdopMaumje Kako je nponucaHo y un. 3, 5, 7, 8. n 9. oBe KOHBeHLMje.

3. KoHdepeHumja CtpaHa yroBopHuua ognyuyshe Ha npBOM CacTaHKy o
BPEMEHCKMM pOKOBMMa M dopmaTty u3BellTaBawa koje cy CTpaHe yroBopHuULE
OYyXHe ga criege, yanmajyhmn y 063up ga 6m 6mno noxeroHo ga v3BeluTaBake Oyae
KOOpPAMHMPAHO ca OpYrMM peneBaHTHUM KOHBEHLMjama Koje perynuwy obnactu
XeMuKanuja un otnaga.

UnaH 22.
MpoueHa echeKTUBHOCTU

1. KoHdepeHumja CtpaHa yroBopHuua he u3BplwMTM MNpPOUEHY e(geKTUBHOCTU
OBe KOHBEHLMje He KacHuje oA LIeCT rogmMHa HakoH AaTyma CTynakwa Ha cHary oBe
KOHBeHUMje, a NOTOM NEPUOSMYHO Y MHTEepBanuMma koju he 6utn ogpeheHu.

2. [a 6u ce onakwana npoueHa, KoHdepeHumja CtpaHa yroBopHuua he Ha npBoMm
cacTaHKy 3anoyetn dopmupare npouedypa kojuma 6u ce o06e3beamno pobuvjarse
ynopegHux nopartaka o npahewy NpUCyCcTBa WM KpeTaka XUBE U jeOUHEHa XUBE Y
XMBOTHOj CpeanHn, kao n o0 npahewy TpeH4oBa HUBOA KUBE U jeanHeHa XMBE KOoju
CY YO4EHMN Yy BUOTMYKOM MeAMjyMy 1 KOZ YrpOXXeHUX nonynauuja.

3. MpoueHa he ce BpWXTU Ha Ba3n JOCTYMHUX HAYYHUX, EKOMOLLKUX, TEXHUYKUX,
PUHAHCK]CKNX N EKOHOMCKUX MH(popMaumja, yKiby4yjyhu:

(a) WsBewrtaje n gpyre uHdopmauuje o npahewy Koju Cy AOCTaBIbEHU
KoHdepeHuuju CTpaHa yroBopHuUa y ckriagy ca CTaBoM 2. OBOT YnaHa;

(6) WsBelwTaje goctaBrbeHe y cknagy ca YnaHom 21. oBe KOHBEHUM)E;

(8) WHdopmaumje n npenopyke AOCTaBibeHe y cknagy ca dnaHoMm 15. ose
KOHBeHUuje; n

(r) WssewrTtaje wn papyre penesBaHTHe WHdoOpMaumje O YHKUMOHUCAHY
npouenypa 3a obesbehuBawe GUHAHCKMjCKE NOMONM, NPEeHoca TexHonorvja wu
n3rpagre KanaumrteTa Koju Cy YCTaHOBIbEHN Yy OKBMPY OBE KOHBEHUMUjE.
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UnaH 23.
KoHdepeHuuja CTpaHa yroBopHMLUa
1. OBuM ce ocHuBa KoHdepeHumja CTpaHa yroBopHuua.
2. MpBo 3acepawe KoHdepeHumje CTpaHa yroBopHuua casBahe Wn3BpLUHK

aupektop lNporpama YjeguweHnx Hauuja 3a XUBOTHY cpeauHy, HajkacHuje, roguHy
AaHa of cTynawy Ha cHary oBe KOHBeHUmje. HakoH Tora, pegoBHa 3acefara
KoHdepeHuuje CTtpaHa yroBopHuua ogpxasahe ce y pefoBHMM MHTepBanMma o
Kojuma he ognyunTtn KoHpepeHumja.

3. BaHpenHa 3acepamwa KoHdepeHuuje CTpaHa yroBopHuua ogpxasahe ce y
HEKMM Opyrum TepMmmHuMa kaga To KoHdepeHuuja cmatpa HEeOnxo4HUM, UNu Ha
NMCMeHn 3axTeB 6uno koje CTpaHe yroBopHMLE, Mo YCIIOBOM a Ce Yy POKy o LecT
Meceuun no gocTtaeBrbawy 3axTeBa CTpaHa yroBopHuua of ctpaHe CekpeTapwujaTta
TOM 3axTeBy NpUAPYXKU Hajmare jegHa TpehuHa CTpaHa yroBopHuua.

4. KoHdepeHumja CtpaHa yroBopHuua he Ha CBOM NpBOM 3acefamby
KOHCEH3YCOM [aTu carfacHoCcT M ycBojutn [locnoBHMK O pagy W duHaHCKjcKa
npaeuna 3a cebe m cBako nNomohHO Teno, kao M duHaHcujcke ogpenbe koje ce
O4HOCe Ha ynpasrbare nocnosuma Cekpetapujarta.

5. KoHdepeHumja CtpaHa yroBopHuua he crtamHO pasmaTpaT M OueHMBaTK
nvnnemeHTauumjy ose KoHBeHumje. KoHdepeHumja CTtpaHa yrosBopHuua obasrba
NMOCIOBE KOju CY jOj OBOM KOHBEHLIMjOM MOBEPEHU, U Y TOM LnIby he:

(@) OcHoBaTn nomohHa Tena koja cmaTpa HEONXOAHUM 3a UMMIEMEHTaUujy
OBE KOHBEHUMjE;

(6) CapahuBatn, kaga je noTpebHO, ca HagnexHum MehyHapogHUM
opraHusauuvjama n MehyernaguHMm U HEBRagMHUM OpraHusauujama;

(8) PepoBHO pasmaTpaTu CBe WHopmauuvje Koje Cy joj CTaBSbeHe Ha
pacnonarakwe Kao u uHopmaLmje koje cy goctasrbeHe CekpetapujaTy y cknagy ca
ynaHoMm 21. oBe KOHBEHUMWj€E;

(r) Pasmartpatu cBe npenopyke Koje cy joj AocTaBrbeHe oA cTpaHe Komuteta
3a umnremMeHTauujy u npaheme yckrnaheHocTu;

(n) Pasmatpatv u npegysumaty cBaky OoOaTHY akuujy Koja moxe 6utu
notpebHa 3a nocTnsamwe Lurbesa OBe KOHBEHLMjE;

() Pasmatpa AHekc A n AHekc By cknaay ca un. 4. n 5. oBe KOHBEHLMje.

6. YjeauweHe Haumje, cneumjanu3oBaHe areHuvje YjeauweHux — Haumja,
MehyHapogHa opraHuMsaumja 3a aTOMCKY €Heprujy, Kao WU cBaka ApXaBa Koja Huje
CtpaHa yroBopHMUa OBe KOHBEHUMje, MOry npuCycTBOBaTU 3acefaruma
KoHdhepeHuunje CTpaHa yroBopHuua kao nocmartpadn. CBako Teno wunu areHuwmja,
6uno HaumoHanHa unu MefyHapogHa, BNagvHa unv HeenaavHa, kBanudukosaHa 3a
nuTaka Kojuma ce 6aBu oBa KOHBEHUMja, a Koja je obaBecTuna CekpeTtapujaT o XeSbu
a ydecTByje ka0 nocmaTpad Ha 3acefary KoHdepeHumje CTpaHa yroBopHULa, MoXxe
6utn npuxsaheHa, OCUM YKONWKO Hajmawe jeaHa TpehuHa npucyTHUX CTtpaHa
yroBopHuua He ynoxu npurosop. [lpyjem un y4vewhe nocmatpaya ypehyje ce
MocnosHMKOM O paay koju yceoju KondepeHuunja CtpaHa yroBopHuUa.

UnaH 24.
CekpeTapumjaT
1. OBuwm ce ocHuBa CekpeTtapujar.
2. CekpeTtapujat Bpwu cnegehe dyHkumje:
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(@) MNpunpema 3acegawa KoHdepeHuunje CTpaHa yroBopHMLA W HsE€HMX
nomohHux Tena, n npyxa ycnyre CTpaHama yroBopHuLama, kaga ce 3a TUM YKaxe
noTpeoba;

(6) MNpyxa nomoh y mMMnnemeHTaumju oBe KOHBeHUMje, Ha 3axTeB CTpaHa
yroBopHuua, nocebHO OHMX Yy Koje crnagajy 3emibe Yy pas3Bojy U 3eMibe ca
€KOHOMWjOM Y TpaH3unuuju;

(8) Ob6es3benyje HeonxogHy KOOpAMHALM)y Ca cekpeTapujatMma perieBaHTHUX
mMehyHapoaHux Tena, nocebHO ApyrMM KOHBEeHUMjama Koje perynuwy obnact
Xemukanuja n otnaga;

(r) TMMpyxa nomoh CTpaHama yroBopHuLama npu pasmeHn nHgopmMaumja koje
ce ofHOCe Ha UMnremMeHTauujy oBe KOHBeHUWjE;

(8) Mpunpema u cTaBfba Ha pacnonarawe CTpaHama YroBopHuULama
nepuoanyHe M3BeLlTaje Ha OCHOBY WHMopMauumja AobujeHnx y cknagy ca yn. 15. n
21. oBe KOHBEHUMje U gpyre pacnosnioxmee UHdopmaumje;

(A) Y cknagy ca cmepHuuama KoHdepeHumnje CrtpaHa yroBopHuua,
ycrnocTaB/ba TakBe aAMWHUCTPATMBHE M YroBOpPHE Ccriopasyme Koju Mory ©OuTn
notpebHun 3a edhmnkacHO UCNyHaBarke HEroBNX PyHKUmMja; n

(e) WMsBpwaBa ocTtane cekpeTapcke yHKUMje Koje cy yTBpheHe y OBOj
KOHBEHUMjK, kao n gpyre dyHkumje koje moxe ogpeautn KoHdepeHumja CTpaHa
yroBOpHMUa.

3. OyHKkumje CekpeTapujata y Be3uM ca OBOM KOHBeHUMjoM Bpuwuhe W3BpLuHK
aupektop [lNporpama YjeaukweHux Hauunja 3a KMBOTHY CPeauHy, WU3Y3eB YKONMKO
KoHdepeHumja CTpaHa YroBopHUUA He oanyuM TpoYeTBPTUHCKOM BehnHOM
npucytHnx CTpaHa yroBopHuuUa Koje rnacajy ga dyHkuujy Cekpetapujata noepwu
jeaHoj unn sehem 6pojy mehyHapogHux opraHusauuja.

4. KoHdepeHumja CtpaHa yroBopHuua Yy KOHCynTaumju ca ogroeapajyhum
MefNyHapogHuUM Tenuma moxe o06e3beanTn yHanpehewe capaghe v KopauvHauuje
navehy CekpeTapujata OBe KOHBEHLUMje U CekpeTapujata Opyrux KOHBEHuuja 13
obractu xemukanuja un ynpasrbarwa otnagom. KoHdepeHumja CtpaHa yrosopHuua y
KOHCynTaumju ca opgrosapajyhvum mehyHapoOHUM Tenuma MOXe MNPYXUTU Jarbe
CMepHMLE NO OBOM NUTamY.

YnaH 25.
PewaBakwe crnopoBa

1. CTpaHe yroBopHuue he nperosopuma unv ApyruM MUPHWM CPeAcTBUMA Mo
concTBeHOM u36opy peluaBatn cBe MefycoGHe crnopoBe Koju ce OfHoce Ha
Tymauyere Unun NpMMeHy OBe KOHBEHLIMjE.

2. Mpn notephuBamwy, npuxBaTawy, opobpasBawy WNM MNPUCTYyNakwy OBOj
KOHBEHUMjU, nnm 6uno Kkaga HakoH Tora, CTpaHa yroBopHuua Koja Huje pernoHanHa
opraHu3aLmja 3a eKOHOMCKe MHTerpauuje MoXxe [a M3jaBu y NMMcaHOM MHCTPYMEHTY
Koju ce nogHocu [lenosutapy ga Be3aHO 3a CBaku Crop KOju ce Tu4e Tymayera unm
npumeHe KoHBeHuuje, npusHaje jeaaH nnm oba oa cnegehmx HaunHa 3a pellaBarse
cnoposa y ofHocy Ha cBaky CTpaHy yroBOpHuLYy Koja npuxeaTta ucty obasesy:

(a) apbuTtpaxy y cknagy ca npouenypama HasegeHum y [eny | AHekca E;
(6) wsHowera crnopa npea MehyHapoaHu cya npasae.

3. CtpaHna yroBopHULUa Koja je opraHv3aumja pervMoHanHe eKoOHOMCKe MHTerpaumje
MOX€e Oa NoAHece msjaBy ca UCTUM OejCTBOM Yy Be3u ca apbuTpakom y cknagy ca
CTaBOM 2. OBOr YnaHa.
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4. M3jaBa nogHeTa y cknagy ca CT. 2. unu 3. OBOr YnaHa ocTaje Ha CHasu OOK He
UCTEKHe NoA MPONUCaHUM YCNoBWUMA, UMM Yy POKY o TpU Meceua oOf MUCMEHOr
obaBeLuTeHa 0 ONO3NBY KOjU ce nogHocu [enosuTapy.

5. Mctuuare BaxHOCTU m3jaBe, obaBellTere O MOBMayveky UM HoBa M3jaBa
Hehe, HM Ha KOjM Ha4yuH, yTUUaTW Ha MNOCTynak nped apobuTpaKHWUM CyaOM Wnu
MehyHapogHum cygoMm npaege, ocuM ako ce CTpaHe yroBOpHWUUE Y Cnopy He
[0roesope gpyraduije.

6. Ako CTpaHe yroBOpHULE Yy CMOpy He npuxeBaTe WCTe MOCTYMKe pellaBaksa
cnopoBa Y ckragy ca CT. 2. unu 3. OBOr YnaHa, 1 ako HUcy y MoryhHoOCTK fa paspelue
cnop cpeacTsMMa HaBedeHUM y cTaBy 1. OBOr unaHa y poKy O4 ABaHaecT Meceum
HakoH wWTo jegHa CTpaHa yroBopHuua obaBectn gpyry CTpaHy YroBOpHULY O
nocTojary crnopa namehy mwux, cnop ce npegaje MMpoBHOj KOMUCKjU Ha 3axTeB Ouno
koje CTpaHe yroBopHuue y cnopy. lpouenypa nponucaHa y [Heny Il AHekca E
npuMekbyje ce Ha NOCTynak MMpeHsa y Ckrnagy ca OBMM YS1aHOM.

YnaH 26.

AmMaHamaHu Ha KoHBeHUunjy

1. Ceaka CTtpaHa yroBopHMUA MOXe [fa npeanoxu amaHgmaHe Ha OBy
KOHBEHLMY.
2. AmMaHOMaHM Ha OBY KOHBEHUMjy YycBajajy ce Ha 3acefawy KoHepeHuwuje

CtpaHa yroBopHuua. TekcT 6uno kor npegnoxeHor amaHamaHa CekpeTtapujat he
poctasutn CTpaHama yroBopHuLUaMa HajMame LWeCT Meceuu npe 3acefara Ha Kome
ce gaTtM amaHgMaH npegnaxe Ha ycBajawe. CekpeTapujat he, Takohe, 4OCTaBUTH
npegnoxeHe amaHgmMaHe MNOTAMCHWUAMa oBe KOHBeHuuje n [enosuTapy, Yy uurby
MHdopMUCaH-a.

3. CtpaHe yroBopHuue he yYuMHWTWM CBaku MOKyLlaj Aa KOHCEH3YCOM MOCTUrHY
crnopasym no cBakoM MpeanoXeHoM amaHgMaHy Ha OBY KOHBEHLUMjY. Y criyyajy Aa csu
MoKylajMu Aa ce MOCTUITHE KOHCEH3YC He Yycrejy W He MOCTUrHe ce Cropasym,
nocneawa MoryhHocT je ga ce amMaHAMaH YCBOjU TPOYETBPTUHCKOM BehWHOM
rnacosa CTpaHa yroBopHULa Koje Cy NpUcyTHe n rnacajy.

4, YcBojeHU amaHAMaH ce gocTaBrba of cTpaHe [enosutapa cBum CTpaHama
yroBopHuuama Ha notephuBame, npuxsaTame unm ogobpetse.

5. [dokymeHT o0 noTeBphuBamwy, npuxeatawy UM oJobpewy amaHamaHa
Joctaerba ce [lenosutapy nMcaHum nytem. AMaHgMaH Koju je YCBOjeH y cknagy ca
ctaBom 3. oBor unaHa ctynuhe Ha cHary 3a CTpaHe yroBopHuUE Koje Ccy ra
npuxeatune paesegeceTor faHa o4 JaTyma [JdenoHOBawa WHCTPYMEHTa O
noTephuBaky, o0gobperwy UnNuM npuxeaTawy O CTpaHe HajMawe TpU YeTBPTUMHE
CTtpaHa yroBopHuua koje cy bune unaHuue KoHBeHuMje y BpeMe kafa je amaHamaH
yCBOjeH. Y ckragy ca npeTxogHuMm, amaHamaH cTyna Ha cHary 3a 6uno kojy apyry
CTtpaHy yroBopHUUY AeBefeceTor faHa of Aatyma kaga je Ta CTpaHa yroBopHuua
JenoHoBana CBOj WHCTPYMEHT O noTBphuBaky, npuxBaTaky WnNu opobpery
HaBedeHor amaHgmMaHa.

YnaHn 27.
YcBajawe n nameHa aHekca

1. AHeKcH Ha OBY KOHBEHLMjy NpeacTaBibajy cacTaBHU €0 UCTE W, YKOJTUKO Huje
n3pnunto yTBpheHo pApyrauvje, nosvBawe Ha OBY KOHBEHUM)y npeacTaBiba
NCTOBPEMEHO MO3MBake Ha BUIO Koju 04 aHekca.

2. CBW foQaTHU aHEKCU YCBOjeHWN HAKOH CTynaka Ha CHary oBe KoHBeHUuje buhe
orpaHMYeHn Ha npoueayparnHa, Hay4Ha, TeXHUYKa UM afMUHUCTPaTMBHA NUTaka.
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3. Cnepgeha npouenypa npumernsyje ce 3a npegnarame, ycBajawbe U cTynamwe Ha
CHary nofaTHUX aHekca Ha OBY KOHBEHLMjY:

(a) [dopaTHu aHekcu npegnaxy ce v ycBajajy y cknagy ca npouenypom Koja je
nponuncaHa 4naHom 26. ct. 1, 2. n 3. oBe KOHBEHUWj€E;

(6) Csaka CTpaHa yroBopHuua Koja Huje y MoryhHOCTM a npuxBaTu 4odaTHu
aHeKC Ha OBy KOHBeHUMjy, obaBecTuhe o Tome [lenosuTtapa nucaHMm nyTeMm, y poky o4
roguHy gaHa of gatyma kaga je [enosutap goctaBmo obaBeluTere O YCBajamby
nopaTHor aHekca. [lenosntap he 6e3 ognaraka obasectutn cee CTpaHe yroBopHuULE
O CBaKOM TakBOM NpumribeHOM obaBeluTenwy. CTpaHa yroBopHuLa Moxe, y 6runo kom
TpeHyTKy, obasecTutn [enosutapa y nmcaHoj copmMu Aa NOBMA4n NPeTxogHo
obaBelLTEHE O HEMpuUxBaTaky HEKOr AOA4ATHOM aHeKca, YiMe NPeaMeTHU aHeke cTyna
Ha cHary 3a Ty CTpaHy yroBOpHULY Y CKnagy ca Ta4ykoMm (B) OBOr unaHa; u

(8) Mo ncteky roguHy gaHa og gatyma obaseluTera [leno3ntapa o ycBajaky
JopaTHOr aHekca, oBaj AHEKC CTyna Ha cHary 3a cBe YroBOpHE CTpaHe Koje HUCy
nogHene obaBeliTele O HEMpuxBaTakwy y cknagy ca ogpenbama Taudke (6) osor
ynaHa.

4. Mpepnarawe, ycBajake M CTynawe Ha cHary M3MeHa aHekca OBe KOHBEHLUuje
noanexe UCTUM npouenypama kao 1 3a npegnarame, ycBajakbe U CTynamwe Ha cHary
AO4aTHMX aHeKca Ha OBY KOHBEHLMjy, U3y3eB kaJa Heka naMeHa aHekca Hehe cTynuTum
Ha CHary  3a Ctpany YrOBOPHULLY koja je Jocraeuna nsjasy
O HenpuxeaTakwy aHekca y cknagy ca 4ynaHom 30. cTaB 5. oBe KOHBeHUMjE Y TOM
cnyyajy he cBaka TakBa M3MeHa CTynuUTW Ha cHary 3a gaTty CTpaHy YroBOpHULY
AeBefeceTor AaHa of AaTymMa OenoHOBaka HEHOr MHCTPYMeHTa O noTephuvBamsy,
opobpemy, NpuxeaTtaky, Unn NpUCTynamwy AaToj usMeHun kog fenosutapa.

5. AKo je pgogaTHM aHeKC wnv M3MeHa aHekca Be3aHa 3a amaHgMaH Ha OBY
KOHBEHUMjy, AoOaTHM aHeKC UM M3MeHa He CTyna Ha cHary AOK aMaHAMaH Ha
KoHBeHUujy He CTynu Ha cHary.

YnaH 28.
MpaBo rnaca

1. Ceaka CTpaHa yroBopHuLa OBE KOHBEHLMje UMa jegaH rnac, ocum y crniyyajy
N3 cTaBa 2. OBOr uraHa.

2. OpraHunsaumja perMoHarHe eKOHOMCKEe MHTerpauuvje, o nuTawMma Yy OKBUPY
CBOje HaAnexXHOCTU, KOPUCTWU CBOje NpaBo rraca ca 6pojem rnacosa Koju je jefHak
Opojy eHux gpxaBa unaHuua koje cy CTpaHe yroBopHuLe oBe KOHBeHuuje. Taksa
opraHusauuvja Hehe KOpUCTUTU CBOje MpaBO rnaca ako Heka o HeHUX ApXasa
YynaHuLa Kop1cTn CBOje NpaBo rnaca u obpaTHo.

YnaH 29.
MoTnucmnBame

OBa KoHBeHUMja Ouhe oTBOpeHa 3a MOTNMCMBaWE CBUM [pxaBama W
opraHusaumjama pervoHanHe ekoHomcke uHTerpauuvje y rpagy Kymamoto y JanaHy
10. n 11. oktobpa 2013. roauHe, a y Ceanwty YjeanweHux Haumja y Hbyjopky go 9.
oktobpa 2014. roguHe.

YnaH 30.
MoTBphuBamwe, npuxBaTrawe, 0of06peH-e unu npuctynamwe

1. OBa koHBeHUuja nognexe noTephuBamy, npuxsatakwy unum ogobpasBamy of
CTpaHe gpxaBa M opraHuMsaumja permoHanHe ekoHomcke uHTerpaumje. OTBOpeHa je
3a npuctynawe Of CTpaHe JpXaBa W opraHusauumja permoHarHe €eKOHOMCKe
WHTerpauuvje on OaHa HakoH gaTyma 3aTBaparsa MoTnucHBara OBE KOHBEHLMjE.
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MHCcTpyMeHTM noTBphuMBama, npuxBataka, ogobpewa unm ycBajarba LENOHYjy ce
ko denosutapa.

2. CeBaka opraHusauuwja pervoHariHe €eKOHOMCKe WHTerpaumje Koja noctaHe
CTtpaHa yroBopHuua oBe KOHBEHUMje, a ja HM jeHa of HEeHUX AprKaBa YnaHunua Huje
CTtpaHa yroBopHuua, nognexe cesum obaBesama OBE KOHBEHUMjE. Y cry4ajy TakBux
opraHusauuvja uvje cy jegHa vwnu Buwe fpxaBa unaHuua n CTpaHe yroBopHuue
KoHBeHuuMje, opraHu3aumja u weHe gpxaBe uYnaHuue oanydyjy O ogroBopHOCTMMA
cBake of HMX 3a usBpwene obasesa y cknagy ca KoHBeHuujoMm. Y TakBuM
cnyyajeBuMMa, opraHmsaumje n gpxkase 4naHuue Hucy osrawheHe ga UCTOBpPEMEHO
KopucTe npasa Koja npouctudy n3 KoHseHuuje.

3. Y CBOM WHCTPYMEHTYy O noTBphuBamwy, npuxeatawy, ogobpaBawy unu
npucTynawy, opraHnsauunja permoHanHe ekoHOMcKe uHTerpaumje he HaBecTu cteneH
CBOje HaANeXHoCTU Yy OOHOCY Ha nuTawa Koja perynuiie osa koHBeHuuja. CBaka
TakBa opraHmsauuja he takohe nHdopmmcatn [lenosuTapa, koju 3atnm obaseluTaBa
CTpaHe yroBopHuLe 0 CBUM 3HA4YajHUM M3MeHaMa U3 OKBUPa HUXOBE HAAMEXHOCTW.

4. Ceaka [pxaBa unuM opraHuvsaumja permoHanHe eKOHOMCKe WHTerpauuje ce
nogctnye ga nogHece CekpeTapuvjaty uMHdopmaumje 0 Mepama 3a CrnpoBohene
KoHBeHUMnje of TpeHyTka noTeBphuBamwa, nMpuxBaTamwa, ogobpaBara UMK
npuctynakwa KoHeeHuumje.

5. Y CBOjUM WHCTPYMEHTMMa O MOTBphUBakby, NpuxBaTakwy, ogobpaBawy UMM
npuctynamy, cBaka CTpaHa yroBopHMUa MOXe U3jaBuUTK [a, Y OOHOCY Ha by, cBaka
M3MeHa aHekca CTyrma Ha cHary TeK HakOH [eroHOBaka HEeHOr MHCTPYMEHTa o
noTephuBamy, Npuxeartamy, o4obpaBaky Unv NPUCTyNawy y OAHOCY Ha AaTo.

YnaH 31.
CTtynamwe Ha cHary

1. KoHBeHUMja cTyna Ha cHary [gOesedeceTor OaHa of [aHa [ernoHoBaka
negeceTtor WHCTPyMeHTa O MoTBphuBaky, npuxsBaTawy, oOoGpaBawy UNu
npucTynaby.

2. 3a cBaKy ApXaBy WM opraHusalmjy permoHanHe eKoHoMcke UHTerpauuje koja
noTBpaW, NPUXBATU WNU OA0OPW OBY KOHBEHLMjy WNU jOj NPUCTYNM HAKOH
[enoHoBawa negeceTor MHCTpyMeHTa o noTephuBaky, npuxsaTawy, ogobpaBatby
unu npuctynawy, KoHBeHUMja cTyna Ha cHary fnesBegeceTor gaHa of AaTyma
[ernoHoBawa WHCTpyMeHaTa O MoTBphuMBaky, npuxBaTaky, ogobpasawy wnu
npucTynamwy, AaTe ApXKaBe Ui opraHusaunje permoHanHe ekoHOMCKe UHTerpauuje.

3. 3a notpebe cT. 1. 1 2. OBOr YnaHa, CBakM MHCTPYMEHT AENOHOBaH Of CTpaHe
opraHusauuje pervoHanHe eKOHOMCKe MWHTerpauuje He padyHa ce kao [oaaTHO
[enoHOBaH MHCTPYMEHT ApXaBa YnaHvua gate opraHusauuje.

YnaH 32.
OrpaHuyema
Y ogHoOCy Ha OBY KOHBEHLMjY HE MOXe BUTU HUKaKBUX OrpaHnyersa.
Ynan 33.
Onosus

1. Y 6uno kom TpeHyTKy, Yy nepvody of Tpy rogvHe of CTyrnakwa Ha cHary oBe
koHBeHUuje 3a CTpaHy yroBopHuuy, cBaka CTpaHa yroBopHUUA@ MOXe [a ce nosyye
n3 KoHBeHuuje goctaBrbarweM nucmeHor obaselutena [lenosurapy.
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2. CBaku TakaB OMO3MB CTyMa Ha CHary no WCTeKy poka of jedHe roauHe of
Aatyma npujema obaBeluTEHa O ONO3UBY Of CTpaHe [lenosutapa, Uiy HaKkoH Tor poka
[AaTyMOM KOju Ce MOXe NpeumsnpaTit y obaBellTery O OMo3uBY.

YUnaH 34.
Oenosutap
"eHepanHun CekpeTap YjeanweHnx Hauuja je enosutap oBe KOHBEHUWje.
YnaH 35.
AYTEHTUYHM TEKCTOBMU

OpuruHan oBe KOHBEHUMje, NMpu YeMy Cy TEKCTOBW Ha aparckKoM, KUHECKOM,
€Hrneckom, paHuUyCKOM, PYCKOM W LUMAHCKOM je3UKy MOoAjeaHaKo BEpPOAOCTOjHWU,
ouhe genoHoBaH kog [enosuTtapa.

NMOTBPBHYJYRHN HABEOEHO pone notnucaHu, Ha OCHOBY NpaBHOBalbaHWX
oBnawheta, NOTNMCanu cy OBY KOHBEHLMY.

CaunmseHo y Kymamotoy, JanaH, 10. oktobpa 2013. roguHe.
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AHekc A

MpousBoaun Koju cagpxe XuBy
Cnenehu nponsBoau HUCY perynucaHyu OBUM aHEKCOM:

(a) MNMpowusBogn Koju cy HeonxogHu 3a ynotpeby y BOjHE CBPXE M LUBUIHY
3aWTnTY;

(6) MpomsBoam Koju ce KOpUCTe y CBPXYy WCTpaxuBaka, 3a kanubpauujy
MHCTPYMEHaTa unm Kkao pedepeHTHN CTanaapa;

(B) Ykonunko He noctoje moryhu antepHaTMBHM MPO3BOAWN KOjU HE cappxe
XKUBY: npekngaum un peneju, nyopecueHTHe namne ca XxnagHoM KaTogaom
(CCFL) n dpnyopecueHTHe namne ca ekctepHom enektpogom (EEFL) koje ce
KOPUCTE Yy €NEKTPOHCKMM OUCnejuMma n MepHuUM ypehajuma;

(r) MpowusBogn koju ce KOpuUCTe Yy TPaQUUMOHANHUM WU PENUMUjCKUM
obpeanma; u

(8) BakunHe koA kojux ce ka0 KOH3epBaHC KOPUCTK TMOMepcar.

Oeo |: Mpoussogn koju cy obyxsaheHn unaHom 4. ctaB 1. oBe

KOHBeHUuje
NMpousBoau Koju cappxe XMBy [aTtym  HakoH  Kor
npov3BoaHa, YBO3 MU
n3B0O3 npounssoga

HUCY OO03BOJbEHU

(patym wusbaumBamna
n3 ynotpebe)

Batepuje, un3y3eB Ayrmactux UMHK-cpebpo okcmaHux | 2020. roanHa
Gatepuja koa Kojux je cagpxaj xuBe Mawun of 2%, u
AyrMacTux UUWHK-Basgyx OaTepuja ca cagpxajem >use
Marsum og 2%

Mpekngaum u penejn, n3yses Beoma npeumsHmx moctosa | 2020. roguHa
3a Mepewe  KanauuTUBHOCTU n rybutaka n
BMCOKO(PEKBEHTHMX pPagnoMpPeKBEHTHUX npekngada wu
peneja y MHCTpyMeHTMMa 3a npahewe U KOHTPOny Kof
KOjux MakcumanaH cagpxaj xuse nsHocu 20 mg no MocTy,
npekvgadvy unu penejy

KomnaktHe nyopecueHTHe cujanmue (CFLs) koje ce | 2020. roguHa
KopucTe 3a pacBeTy, cHare mawe unu jegHake 30W y
Kojuma je cagpxaj xxuse Behn og 5 mg no cujanuum

XanoreHe cujanuue (LFLs) koje ce kopucTe 3a pacseTy: 2020. rognHa

(a) Ca Tpu cnoja docdopa, cHare mawe og 60 W, y
Kojuma je cagpxaj xxuee sehun og 5 mg no cujanuuu;

(6) odnyopecueHTHe ueBuM ca xanodocdar docdop

TEXHOII0rnjom, cHare Mmamwe unu jegHake 40 W, y kojuma je

cagpxaj xuse sehn og 10 mg no cujanuum

KueuHe cwujanuue Bucokor nputucka (HPMV) koje ce | 2020. roguHa
KopucTe 3a pacBeTy

XKnea y cnyopecuLeHTHMM namnamMa ca xnagHom katogom | 2020. roguHa
(CCFL) n dnyopecLeHTHMM rnamnama ca eKCTepHOM
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enektpogom (EEFL) 3a enektpoHcke gucnneje:

(a) kpaTkor gomeTa (Marbn unu jegHakm 500 mm) y kojuma
je cagpxaj xuse Behu og 3.5mg no namnu

(6) cpegwer pometa (Behm og 500 mm u mamwu unm
jeaHakn 1 500 mm) y kojuma je cagpxaj xumse Behu og 5
mg no namnu

(8) pyror pomeTa (Behn og 1 500 mm) y Kojuma je cagpxaj
*uBe Behu og 13 mg no namnu

KoameTnukn npenapatu (y kojuma je cagpxaj xmee Behu | 2020. roguHa
og 1ppm), ykrby4vyjyhn canyHe n kpeme 3a usberbvBame
nuua, He yKkiby4yjyhin npenapate 3a Hery Koxe OKO O4ujy y
KOjuMa ce >X1Ba KOPUCTUN Kao KOH3EePBaHC, a HUCY OOCTYMNHe

edmkacHe u G6e3benHe 3ameHe K0H3epBaHaca.L’

Mectnuman, OGuoumam wn aHTucenTUumM 3a TonukanHy | 2020. roanHa
NPUMeHy

Cnegehn MepHM WMHCTPYMEHTM KOjU HUCy enekTpoHcku, | 2020. rogmHa
OCUM He-eNneKTPOHCKUX MEPHUX WHCTPyMeHaTa Koju ce
yrpanyjy y KOMMAEeKCHy OnpemMmy Wnun Koju ce KopucTte 3a
BeOMa npeuusHa Mepewa, 3a Koje He nocToju
anTtepHaTUBHM NPO3BOAU KOjU HE CafpiKe KUBY:

(a) 6bapomeTpu;
(6) xurpomeTpu;
(B) MmaHOMeTpWY;
(r) TepmomeTpuy;

(8) cdhurmomaHomeTpu

Y OBo ce He ofHOCM Ha KO3MeTWuKe Mnpenapare, carnyHe WK Kpeme Koju cy
KOHTAMWHUPAHW XXMBOM Tparosmma.
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Oeo lI: MpousBoau perynucaHum ynaHom 4. ctaB 3. oBe KOHBeHLje

MpousBoaun Koju cagpxe
XUBY

Oppenbe

3y6Hn amanram

CTpaHe yroBopHuLE OyXHe Cy Aa npefy3amy Mepe 3a MOoCTeneHo
cMakele kopuwherwa amanramckux nnomou, ysmmajyhm y o63ump
HaumoHanHe okonHoctu gaTte CTpaHe yroBopHuUE W perneBaHTHe
mehyHapoaHe cmepHuue. Y oBe mepe Mopajy tutn ykrbydeHe
HajMah-e ABe unu Buwe mepa ca cnegehe nucre:

(i) [OedvHucawe HaumoHanHUX uUWbeBa Yy Be3n ca
npeBeHUMjOM Kapujeca M noborbllakemM  AOeHTanHor
30paBiba Y UMby CMmakewa notpebe 3a nnombuparem
3yba Ha oBaj Ha4WH;

(i) OdedwuHucarwe HauMoOHaNHMX LNIbEBA Y BE3N Ca CMaHEHEM

ynotpebe amanramckux nnomou;
(i) MNMpomoBucawe Kopuwhewa wUCNNATUBUX WU KITMHUYKK
edrKacHNX anTepHaTUBHMX NPO3BOAA KOjU HE CafpXe XUBY
3a nrnombupamne 3yoa;
(iv) Togpwka wucTpaxmBaky W pasBOjy  KBANUTETHUX
mMaTepujana koju ce kopucte 3a nnombupare 3yba, a Koju
He cagpxe XuBy;
(v) Mogctmuame oaroBapajyhux npodecnoHanHnx opraHmsaumja
M CTOMAaTOMOLLKMX LUKONa 1 dakynTteta y uurby obyvaBama
n obpasoBara cTomMaTonora u ctygeHara cromatonoruje o
Kopuwhewy anTepHaTUBHUX NNOMOM Koje He cagpXKe >XUBY,
Kao 1 NpoMOBUCakY HajbOIbUX ynpaBrbavyknx Npakcu;
(vi) He nogpxaBatbe 34paBCTBEHMX OCUrypawa M nporpama
Koju Adajy npegHoCT ynoTpedbu amanramckux nnoméu vy
ofHocy Ha nnombe Koje He cagpKe XuBY;
(vii) lMpyxawe noaplike 34paBCTBEHMM OcuUrypawuma U
nporpammMmMa Koju aajy npegHocT kopuwhewy nnombu koje
He cagpxe XuBy;

(viii) OrpaHunyere ynotpebe p[OeHTanHoOr amanrama camMoO Ha
NHKaNCynupaHn obnuk;

(iX) YHanpehuBawe kopuwhena Hajborbe npakce no XMBOTHY
CpeauvHy y CTOMaTosOWKNM yCTaHOBaMa Yy Lurby CMareHa
ncnyLwTama X1UBe U HheHUX jeaurera Y BOAE U 3eMIbuLlTe.
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AHekc B

Mpouecu nponsBoAHE Y KOjUMa ce KOPUCTU XKUBaA UK jeaAuUHbeHa XuBe

Leo |: NMpouecn perynucaHu 4naHom 5. ctaB 2. oBe KOHBEHUMUje

MpousBoaHU NpoLec y KojeM ce KOPUCTU XKUBa UMK jeaAntbeHa XuBe

OaTtym
nsbaumBawa u3
ynotpebe

Xrop-ankanHa enekrponusa

2025. roanHa

Mpouec NpousBoaHe aueTangexmaa y KoMe Ce XXvBa Unu jeautsersa Xuee
KOpUCTE Kao KaTanuaaTop

2018. roauHa
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Deo lI: Mpouecn perynucaHu ynaHom 5. ctaB 3. oBe KOHBeHLUMje

Mpouecn y Kojuma ce KOpPUCTU
XuUBa

Oppenbe

lNpounsBogra
xnopuaa

MOHOMeEpPa BUHUI

CTtpaHe yroBopHuUe Cy AyXHe Aa npegy3my mepe
Koje YKIby4yjy, anu ce He orpaHu4aBajy camo Ha:

(i) CwmameHo kopuwherwe xwmBe 3a 50% no
jeanHuum npowmssoawe o 2020. roguHe y
ofHocy Ha ynoTtpeby y 2010. rogmHu;

(i) TNpomoBucawe mMepa Kojuma ce cmambyje

ynotpeba xuBe [obujeHe W3 npumMapHe

ekcnnoarauuje xuse;

(i) TpepysMmarbe Mepa y UWBY CMakbea

eMucuje M UcnylwTawa XUBE Y >KUBOTHY

cpeaviHy;

MoagpkaBake WUCTpaxuBakba W  pasBoja

npoueca y Kojuma ce He KOpUCTU XuBa W

KaTanusaTopa Koju He CafpXKe >XMBY

3abpaHe kopuwhewa XUBE HAKOH neT
roogmHa o kako je KoHdepeHuuwja CtpaHa
yroBopHuUa ycTaHoBuna pga cy npouecu y
KojMa ce KOpuCTe KaTanms3aTopu KOoju He
cagpXe KuBy NOCTanM  TEXHUYKM W
€KOHOMCKM N3BOASBbMBY;

(iv)

(v)

(vi) WsBewTaBare KoHdepeHuuje CtpaHna
YyroBopHMUa y cknagy ca 4naHom 21. ose
KOHBEHLMje 0 Hanopuma ga ce passujy u/mnm
noeHTUKUKyjy antepHatmee u m3baum xuea

n3 ynotpebe.

HaTtpujym-meTokeug, HaTpUjym-
eTokcua,  Kanujym-meTokeua — m
Kanujym-eTokcua

CTtpaHe yroBopHuLUe Cy OyXHe Aa npeaysmy mepe
Koje YKIbyuyjy, anu ce He orpaHu4aBajy camo Ha:

(i) Cmametbe ynotpebe xuBe y Lurby nocreneHor
nsbaumBara xumBe 13 ynotpebe, y Hajkpahem poky,
a HajkacHuje 10 rogmHa of cTynaka Ha cHary ose
KOHBeHUMWje;

(i) Cmamewe emucuja M ucnywTakwa Xuee Mo
jeavHnum npoussoakwe 3a 50% go 2020. roguHe y
nopehemwy ca emucujama n ucnywTawbmma Xuse n3
2010. roguHe;

(ii) 3abpaHy ynotpebe cupoBe xuBe [obujeHe
NpMMapHOM ekcnnoaTaumjoMm;

(iv) NMogpxaBare UcTpaxunsara v pasBoj y Lnrby
pa3Boja npoueca y Kojuma ce He KOPUCTU XMBa;

(v) BabpaHy kopuwhera XuBe NeT rogMHa HakoH
wTto KoHdpepeHumja CTpaHa yroBopHuLa yCTaHOBM
Aa Ccy npouecu y KojumMa Ce He KOpUCTU XuBa
nocTanu TEXHUYKN 1 eKOHOMCKWN N3BOASbUBMY;

(vi) WNs3BewTtaBawe  KoHdepeHuunje  CrtpaHa
YyroBOpHMLUA O MOKyllajuma Aa ce passujy wu/wunu
noeHTnduKyjy antepHatmee u wusbaum xmea U3
ynotpebe y cknagy
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ca ynaHom 21. oBe KOHBEHUMje.

lMNpounsBoara
Kopuwherem
cagpixe XuBy

nonuvypeTtaHa
Katanusatopa Koju

CTtpaHe yroBopHUUe Cy AyXHe fa npegysmy mepe
Koje YKIby4yjy, anu ce He orpaHu4aBajy camo Ha:

(i) Cmarbere ynotpebe xuBe y uurby nocteneHor
nsbaumBara xmee u3 ynotpebe, y Hajkpahem poky,
a HajkacHuje 10 rogMHa of CTynaka Ha cHary oBe
KOHBeHUMWje;

(i) Cwmamere ynoTpebe xuBe  pobujeHe
npMMapHOM eKkcnroaTaumjoM UcTe;

(i) Cwmamere emncuja n ucnywTawa Xuee Y
XWBOTHY CpeauHy;

(iv) NMoppxaBare ncTpaxunsBara 1 passoja y uurby
pasBoja npoLeca Yy Kojuma ce He KOPUCTU XKuBa 1
KaTanusaTopa KOoju He cagpXe XUBY;

(V) V3BelwuTaBame KoHdepeHumje CtpaHa
YyroBOpHMUA O MOKywajuma ga ce passujy wu/unm
noeHTMdurKkyjy antepHatMee M u3baum xuea wu3
ynoTpebe y cknagy ca unaHom 21. oBe KOHBeHUWje;
UnaH 5. ctaB 6. oBe KOHBeHUMje HE MpuMekbyje ce
Ha OBaj NPOM3BOAHM NpoLecC.
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AHekc U

3aHaTcKo pyaapcTBoO M gobujarba 3nara y manom ooumy
HaumoHanHu akuMoHM NNaHoBuU

1. Ceaka CTpaHa yroBopHuua y cknagy ca ogpegbama unaHa 7. ctaB 3. oBe
KOHBeHUMje obaBe3Ha je fa y CBOj HaUMOHAamHM NiaH yKIby4u:

(a) HaumoHnanHe uMrbeBe 1 UUIbEBE KOjU Ce 0AHOCE Ha CManewe ynoTpebe,
eMucuja 1 ncnyLUTarwa XUBe Unn heHuX jeantbera;

(6) AKTMBHOCTM Y LUIbY ENTMMUHNCAHA:
(@ amanramauvije pyae 3nara;

(i) cnarbuBawe amarrama Ha OTBOPEHOM MnameHy wunu npepaga
amanrama;

(i)  cnarbmBamwe amanrama y ctTamMbeHUMm Hacersuma; u

(iv)  umjaHugHO nyxekwe ceQMMEHTa, pyde Vv janoBUHE Kojuma je
poaarta xuea, 6e3 NnpeTXo4HOr yknakama X1Be;

(8) Mepe kojuma ©OuM ce omoryhuna dopmanmsaumnja Wnm  3aKOHCKO
perynucake cekTopa 3aHaTCKor pyaapcTso v gobujarwa 3narta y manom obumy;

(r) OcHOBHe NpoOLEHe KOMMYUHE >XMBE KOja Ce KOPUCTU, Ka0 M OCHOBHY
NPOoLEHY NOCTyNaka Koju ce KOpUCTe y 3aHaTCKOM pyaapcTBy v gobujamy 3nata y
mManom obumy n obpaga Ha [aToj TEPUTOPUjU;

() CrpaTtervje kojuma ce npeasuha cMamere emncuja n UcnyLiTawa XuBe,
Kao M MU3NOXEHOCT XMBW Yy 3aHATCKOM pyaapcTBy v gobujarwy 3naTta y manom obumy
W npepaga ucTe, ykiby4vyjyhu n metoge y Kojuma ce He KOPUCTU XK1BA;

(n) CrpaTernje 3a ynpaBrbawe TProBUHOM M cCrpevyaBawe HeafekBaTHe
ynotpebe XuBe M HEHUX jeOurera U3 CTpaHux U gomahmx nssopa y 3aHaTCKOM
pyoapcTtsy u gobujary 3nata y manom obumy kao n npepaga ucrte.

(e) CrpaTernje Koje ce oOpgHOCE Ha 3auHTEpecoBaHe CTpaHe Yy
UMNNeMeHTaumjn n KOHTUHYMPaHM PasBOj HAaLMOHANHOT aKLMOHOr MNaHa;

(k) CrpaTermjy koja ce ogHOCW Ha jaBHO 3OpaBibe y Be3uW ca uanarakem
XVMBW Nuua y 3aHaTCKOM pygapcTBy M obujakby 3nata y mManom obumy Kao u
HbunxoBux 3ajegHuua. OBa cTpaTernja 6u Tpebano ga ce ogHocK, U3MeNy ocranor, Ha
NpUKynIbake Nofataka o 34paBrby Jbyau, 00yKy 34paBCTBEHUX pafHUKa U nporpame
3a NOAM3aHe HMBOA CBECTM Y 30paBCTBEHMM YCTaHOBaMa;

(3) CrpaTtervje kojuma ce cnpevaBa usnarake yrpoxxeHnx nonynauuja, nocebHo
JAele M XeHa y penpoaykTMBHOM o0y — nocebHO TpyaHMLUA, XXMBU KOja Ce KOPUCTU Y
3aHaTCKOM pygapcTsy u aobujarby 3nata 'y manom obumy;

(n) Crtpaterunje 3a npyxakwe MHoOpMaumja pyaapuma Koju ce baBe 3aHaTCKUM
pyoapctBom u gobujakbem 3nata 'y Manom obmumy Kao 1 noroneHnm 3ajegHuuama; u

() Pacnopep umnnemeHTaumje HaUMOHAMHOr aKLMOHOr NnaHa.

2. Csaka CTpaHa yroBopHuLUa MOXe [a yHece Yy CBOj HaLMOHaNHN akuMoHW NnaH v
JopaTtHe cTpaTernje y Uuwiby NOCTM3aka HaUMOHamNHWX UuibeBa, YKIbydyjyhn
kopuwherwe wnu yeohewe cTaHgapaa 6e3 ynotpebe XvBe Koju ce ogHoOce Ha
3aHaTCKO pydapcTBo 1 gobujara 3nata y Manom obumy Kao 1 TPXKULLHE MeXaHU3Me U
MapKeTUHLLKE UHCTPYMEHTE.
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AHekc [1

Jincta TaykactTMx M3BOpa emMMUCHja XUBe U jeauHbeHba XUBe Y
atmocdepy

KaTeropuja Taukacrtor nssopa:
TepmoeneKkTpaHe Koje 3a NPOU3BOAHY eHEprmje KopucTe yrasb;
WHaycTpmjckn KOTNOBW Ha yrarb;

Mpouecu Tonrbewa U nevera pyae Koju ce Kopucte 3a NPon3BOaAHY
o6ojeHnx meTtana ¥

MHceHepaTopu oTnaaa;

MocTpojersa 3a NPOU3BOAHY LIEMEHTHOT KIMHKepa.

Yy cmucny oBor aHekca TEPMUH ,060jeHN MeTanu” OfHOCM Ce Ha OFOBO, LMHK,
6akap 1 MHOYCTPMjCKO 3MaTo.
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AHekc E

Ap6uTpaxa u MMpPHO peluaBaHke CNopoBa

Heo I: ApO6uTpaxHu noctynak

Y cny4yajeBuMa HaBeZleHUM Y yriaHy 25. ctaB 2 (a) oBe KOHBeHUMje npumMeHuhe
ce crniegehu apbutpaxkHu nocTynak:

YnaH 1.

1. CrtpaHa yroBopHMLa MOXe MOKPeHyTU apbuTpaxHu nocTynak y cknagy ca
ynaHom 25. oBe koHBeHUMje ynyhuBawem nucmeHor obasewTerwa Apyroj CtpaHu
YroBOPHULIM UNn CcTpaHama y crnopy. Y3 obaseluTene ce npunaxe 3axTes 3ajedHo ca
npatehuMm OokyMeHTMMa. Y obaBeluTery ce HaBoau npegmeT cropa, YKbydyjyhu u
YnaHoBe OBe KOHBEHUMje Yuje je Tymadere unu npuMmeHa npegmeT crnopa.

2. [logHocunau 3axteBa obaBewTaBa CekpeTapujaT ga he crtpaHe y cnopy Ha
OCHOBY unaHa 25. oBe KOHBEeHUMje, U3HETU MpeameT crnopa npeq apbutpaxy. Y
npwnory osor obaeellTewa 4OCTaBba ce NMCMeHn 3axTeB CTpaHe yroBopHUUE Koja
nokpehe noctynak apbutpaxe, obaseliTere 0 apbutpaxu, U 3axTeB 3ajedHo ca
npatehum pgokymeHTMMa, M3 ctaBa 1. oBor unaHa. CekpeTapujaT npocnehyje
npumrbeHe uHopmaumje ceum CtpaHama yroBopHuLama.

YnaH 2.

1. YKONuKO je y Be3M ca CropoM MOKPEeHYT apbutpakHu nocTynak y cknagy ca
ynaHom 1, ocbopmuhe ce apbutpaxHo Behe. OBo Behe ce cacTtoju oa Tpy YnaHa.

2. Ceaka op cTpaHa y crnopy umeHyje cBor apbutpa, a ABa OBako u3abpaHa
apbutpa poroBopom ogpehyjy Tpeher apbutpa koju he 6utn npegcegHuk Beha. Y
CMOpoBMMA Y KOjuMa ydecTBYjy Buwe of ase CTpaHe yroBOpHMLUE, CTpaHe koje nmajy
3ajeQHUYKM MHTEpeC OOroBOpPOM UMEHYjY 3ajegHudkor apbutpa. lNpeacegHuk Beha
He MOXe MMaTu ApXKaBSfbaHCTBO U NpebmBanuiTe Ha TEPUTOPUjU jeaHe Of4 cTpaHa Y
cropy, He Moxe 6uTn 3anocneH kog 6uno Koje o4 CTpaHa HUTK YKIbydeH y Crop Y
Ou1ro KoM OpyromM CBOjCTBY.

3. Caako ynpaxpeHO MEeCTO MonytaBa Ce Ha HayMH Koju je mpornucaH 3a npBo
MMeHOBaH-€.

YnaH 3.

1. YKonuko jefHa o4 cTpaHa y Crnopy He uMeHyje apbuTpa y poky of ABa meceLa
o4 AaHa Kafa je Ty)XeHa cTpaHa npumuna obaseluTere 0 apbutpaxu, gpyra ctpaHa
moxe obaBectutn [eHepanHor CekpeTapa YjeauvweHux Hauuvja, koju he y Tom
cny4ajy umeHoBaTtu apbutpa y AoAaTHOM poKy o4 ABa Meceua.

2. YKonuko npepceoHuk apbutpaxHor Beha Huje nmeHoBaH y poKy of ABa Meceua
o4 JaHa nMmeHoBaka gpyror apbuTpa, NeHepanHu cekpeTap YjeamweHnx Haumja he,
Ha 3axTeB GWMNO koje CTpaHe y Cnopy MMeHoBaTu npeaceHuka Beha y gogatHoM
POKy 04 ABa Meceua.

YnaH 4.

ApbutpaxHo Behe goHOCK CBOje oasyKe y cknagy ca ogpeabdama oBe KOHBEHLUMje
1 mehyHapoaAHMM NpaBoM.
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YnaH 5.

ApbGutpaxHHo Behe he yTBpAMTWM npaBuna nocTynka, U3y3eB YKONMUKO ce
CTpaHe y cropy He JOroBope Apyrayvje.

YnaH 6.

ApbuTtpaxHo Behe MoOXe, Ha 3axTeB jegHe of CTpaHa y Cropy, Npeasiokuth
NpYMeEHyY NpuBpeMEHMX 3alLTUTHUX Mepa.

YnaH 7.

CTpaHe y crnopy OyXHe cy Aa onakwajy pag apbutpaxHor seha, kopuctehu
CBa pacrornoxwuea cpeicrtea u aa:

(a) OoctaBe Behy cBa peneBaHTHa [AoKymeHTa, uHdopmauuje M octana
cpencTea; u

(6) Owmoryhe, npema notpebun, NosvBare CBeLOKA W BeluTaka U M3Bohewe
Aokasa.

YnaH 8.

CtpaHe y criopy un apbutpm mmajy obaBe3y ga LUTUTE MOBEPIBUBOCT CBUX
nHdopmaumja unu [oKymeHaTa Koje cy [Aobunu y noBepewy Yy TOKY paga
apbuTtpaxHor Beha.

YnaH 9.

TpowukoBe paga apbutpaxkHor Beha cHoce 06e cTpaHe y crnopy nogjeaHako, 0Cum
ako apbutpaxHo Behe 360r ogpefeHnx OKOMHOCTM crnopa He ofnyyn gpyraduje.
ApbuTtpaxHo Behe Boau eBMOEHUM)y O CBOjMM TPOLLKOBMMAa M OOCTaBIba KOHAYHU
obpayyH cTpaHama y crnopy.

YnaH 10.

CTtpaHa yroBopHuLa Koja uma npaBHU MHTEpeEC y Be3W ca NpegMeTom crnopa u
Koja moxe 6utn owTeheHa ogpeheHOM oaNyKOM MOXe [a y4yecTByje y crnopy y3
carnacHocTt apbutpaxHor seha.

YnaH 11.

ApbuTtpaxHo Behe mMoxe ga cacnywa u oanydyje O npoTuB3axTeBMma Koju
OVPEKTHO Npousunase n3 npegmeTa crnopa.

YnaH 12.

Oaonyke apbutpaxkHor Beha O nOCTynKy M NpegMeTy crnopa [OoHoce ce
BeNNHOM rrnacoBa HEroBMX YraHoBa.

YnaH 13.

1.  YKonuko ce jegHa of CcTpaHa y Crnopy He nojaBu npeq apbutpakHum sehem, mnu
He ycne ga oabpaHu cBOj Cny4aj, Apyra cTpaHa y NoCTynKy MOXe 3axTeBaTu of Beha aa
HacTaBu ca pagoM v fa foHece oanyky. HeopasvBawe jeqHe cTpaHe y criopy wnu
HeHa HecnocobHOCT ga opbpaHu CBOj cny4vaj Hehe npegctaBrbaTu Mpenpeky 3a
BONeHe MocTyrnkKa.

2.  KoHayHa oanyka ce He MOXe AOHEeTW Mnpe Hero WTo apbutpaxHo Behe yTBpau
[a je 3axTeB NpPaBHO N YNHEHNYHO OCHOBAH.

YnaH 14.

ApbuTtpaxHo Behe he OHETM KOHaYHYy O4JSyKY y POKY Oof NeT Meceun og AaHa
Kaga je MNOTMYyHO KOHCTUTyMCaH, OCMM YKOSIMKO cCMaTtpa [Ja je HeonxogHo Ada ce
HaBeOeHW POK NPOAYXKM 3a NeEpPUOA HE OYXKU o4 A0AAaTHUX NeT Meceuum.
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YnaH 15.

KoHayHa oanyka apbutpaxHor Beha ce ogHOCM Ha npegmeTt criopa M mMopa
6uTtn obpasnoxeHa. KoHayHa oanyka, Takohe, cagpXm n umeHa ynaHosa Beha koju
Cy ydecTBOBanu y AOHOLIEHY OANyKe W AaTyM AOHOLWeHa KOHayHe oanyke. Ceaku
yraH Beha MoXe g4ogaTtu CBOje U34BOjeHO U Apyrayvje MULLIbeHE Y OKBUPY KOHa4YHe
oanyke.

YnaH 16.

KoHayHa ognyka je o6aBesyjyha 3a cTpaHe y crnopy. Tymayere OBE KOHBEHLM|E
Ha OCHOBY KOHadHe oanyke je obaBesyjyhe u 3a CTpaHy YroBopHuUy Koja je
yyecTBoBana y apbutpaxxHOM NocTyrnKy Ha ocHoBy 4naHa 10, y OHOM geny y kome ce
Ha kY o0gHOCW. Ha KOHa4Hy OAMyKy Ce He MOXe u3jaBuTu xanba, n3yseB YKOMKO Cy ce
CTpaHe y crnopy yHanpea AoroBopuse o xanbeHoM MocCTyrky.

YnaH 17.

Csako Hecnarawe nsamehy ctpaHa Koje cy obaBe3aHe KOHa4YHOM OAMYKOM Yy
CKnagy ca u4naHoMm 16, a Koje ce OOHOCM Ha Tymayeh-e UnM HaumH cnposohewa
HaBedeHe KOHayHe oafyke, MOXe ce U3HeTW npen apbutpaxHo Behe koje je goHeno
npegMeTHY oanyKy.

Oeo II: MocTynak muperwa

MocTynak mMupewa 3a cnyyajeBe M3 uynaHa 25. cTaB 6. OBe KOHBEHUMje
perynucaH je Ha cnegehn HaunH:

YnaH 1.

3axTeB CTpaHe y cnopy 3a OCHMBake MUPOBHE KOMUCHje Y cknagy ca YnaHom
25. ctaB 6. oBe kKoHBeHuuje ynyhyje ce y nucaHoj bopmmn CekpeTapujaty, OOK ce
OPYroj CTpaHu unmn cTpaHama y crnopy goctaBrba konnja 3axteBa. CekpeTtapujat he o
3axTeBy obaBecTnTn cBe CTpaHe yroBOpHULE.

YnaH 2.

1. MwupoBHa komucuja he GuTn cactaBrbeHa OA TPMW YfaHa, YKOSIMKO ce CTpaHe y
Cnopy He [JOoroBope pApyraduvje, o4 KOjMX MO jeQHOr u4raHa WMeHyje cBaka
3auHTEpecoBaHa CTpaHa, [[OK npeacegHuka komucuje 6upajy Beh nmeHoBaHu
YnaHoBM.

2. Y cnyyajy Oa y crnopy y4YecTByje Bulle Of ABE€ CTpaHe, OHe CTpaHe koje umajy
3ajeIHNYKN MHTEPEC, CNOPa3yMHO MUMEHY]Y HMXOBOT YnaHa MUPOBHE KOMUCHje.

YnaH 3.

YKONUKO ce y poKy of ABa MeceLa Mo npujemy 3axTeBa 3a OCHMBaH-E MUPOBHE
komucuje of ctpaHe CekpeTapujata He M3BPLUM UMEHOBaH-€ HU jedHOor 4YnaHa y
cknagy ca unaHom 1. NeHepanHu CekpeTap YjeauweHux Haumja he Ha 3axTeB jeaHe
o[, CTpaHa M3BpLUMTM OBa MMEHOBawa Yy A0AATHOM POKy 04 ABa Meceua.

YnaH 4.

YKONuko npeacedHVk MUpOBHE Komucuje He Byae msabpaH y poky of ABa
Meceua o MMeHoBawa Apyror YnaHa komucuje, NeHepanHu cekpetap YjeouHeHunx
Haumja he Ha npegnor cTpaHe y cCnopy, MMeHoBaTu nNpeacefHuka y Ao4aTHOM pOKy
of ABa meceLa.
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YnaH 5.

MupoBHa komucuja he nomohu cTpaHama Yy cCropy Ha He3aBuUCaH W
HenpucTpacaH Ha4uH y UMby NOCTM3amwa pellera koje he OuTu NpuxBaT/bMBO 3a
obe cTpaHe y criopy.

YnaH 6.

1. MwupoBHa koMuUCHja MOXe [a CnpoBede MWPOBHM MOCTYMaK Ha HayuvH Koju
cmaTpa ogroeapajyhum, ysumajyhmn y notnyHocTn y 0063Mp OKOMHOCTU chydaja u
CTaBOBE KOje CTpaHe y Cropy Mory ga u3pase, ykibydyjyhu cBaku 3axteB 3a 6p3vm
JoHoweweM pellerwsa. MupoBHa KOMMCHja MOXe YCBOJUTW COMCTBEHaA npaBuna
npouenype YKONUKO je NoTpebHOo, OCMM YKOMUKO Ce CTpaHe y Cropy He Aorosope
apyraduje.

2. MwupoBHa komucuja MOXe, Yy OMNO KOM TPEHYTKy Yy TOKy MNOCTynka, AaTtu
npeanore Unu Npenopyke 3a peLlaBare cropa.

YnaH 7.

CtpaHe y cnopy OyxHe cy ga capahyjy ca MupoBHOM Komucujom. CtpaHe
MOpajy HacTojaTh Aa y CKnagy ca 3axTeBMMa KoOMUcWje JoCTaBe nucaHe marepujane,
Aokase 1 npucycTByjy cactaHumma. CTpaHe y Cnopy WM YnaHOBM MUPOBHE KOMUCHje
nMajy obaBesy ga WTUTE MOBEPSbMBOCT CBMX MHpopmauMja nnn gokymeHaTta Koje
nobujajy y noBepemy y TOKy NOCTYMNKa Koju BOAW KOMUCKja.

YnaH 8.
MwupoBHa kKomucKja 4OHOCK oanyke BeERMHOM rnacosa.
YnaH 9.

MuvpoBHa kOMUKCKja NOAOHOCK M3BELLTAj Ca Npenopykama 3a peluasare cnopa y
POKy Of ABaHaeCT Meceuu Of OCHUBaHa, KOju CTpaHe y crnopy [oBGpoHameHpo
pasmaTpajy, YKONIMKo cnop Huje Beh peLueH.

YnaH 10.

CBako Hecnarawe Koje ce 0OQHOCK Ha HaAneXHOCT MUPOBHE KOMUCUje Y BE3U
ca pasmaTparemM criopa oany4yyje cama kommcuja

YnaH 11.

TpowkKoBe pafja MWPOBHE KOMUCKMje CHOcuhe cTpaHe Yy cropy, Y jegHakmm
yoenvma, nsyseB YKONMMKO ce He goroBope Apyraduje. Komucuja je oyxHa oa sBoau
eBunaeHLUmMjy CBUX TPOLLKOBA M AOCTaBIba KOHa4YaH obpadyH TpPOLLIKOBa cTpaHaMma.
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YnaH 3.

3a cnpoBohewe OBOr 3akoHa HaAMeXHO jeé MWHUCTApCTBO HarnexHo 3a
NocroBe 3allTUTe XXMBOTHE CpeaVHe.

YnaH 4.

Y cknagy ca ogpenbama unaHa 25. ctaB 2. MuHamaTta KOHBEHUMjE O XUBWU,
Penybnuka Cpbuja ce onpegenvna ga npusHa oba HaunHa pellaBatba CnopoBa Koju
ce T4y Tymadera Unum npMMeHe Te KOHBEHUMje.

YnaH 5.

OBaj 3akoH cTyna Ha cHary OcCMOr fdaHa o pJaHa ob6jaBrbuBarwa Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje — MehyHapogHu yrosopu”.



